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AX-IT is deemed right to state, and we state it with 


mM deep regret, that the compiler of this work did 





He completed the whole of the body of the work, and 
died suddenly whilst the sheets were passing through 
the press. The concluding proof sheets, and the whole 
of the elaborate and valuable Index, have been carefully 


revised by a friend. 


Tue PuBLIsHERS. 


z P5595 not live to see the fruition of his labour of love. 
LoNDON, April 5, 1869. 






PREFACE. 


amination, however, sufficed to show me that there was still 
room for such a book as I had in contemplation. I ob- 
served that the works before me, while containing a mass 
of the same common and useful material, embraced a very 
considerable number of extracts and quotations, which, 
though beautiful in themselves, were not capable of appli- 
cation to the every-day occurrences of life. 

Then it struck me that the practical use of such a work 
would be greatly enhanced by the introduction of English 
Proverbs and Quotations of kindred meaning to illustrate 
the Latin. 

Lastly, the want of a good Index in the works which 
came under my notice seemed a very serious deficiency. 

With the view of supplying, in some degree, the require- 
ments above referred to, I have ventured to publish the 
present compilation. 

To aim at anything original in a Book of Proverbs is 
simply absurd, and the only merit which the author of such 
a compilation can claim, is that of sheer labour and of 
judgment in the selection of materials. I have not strictly 
adhered to the literal rendering of the passages quoted. 
On the contrary, wherever I thought a quotation would 
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strike the mind of the reader more forcibly when the form 
of expression was slightly altered, I have not scrupled to 
give a lax translation. 


A. H. 


IvyWELL, 


July, 1868. 











CORRIGENDA. 


Page 260, for “ Don Juan, 145," read ** Don Juan, i. 145.” 
» 289, for ' Nuga seria ducunt," read 
** Nugz seria ducunt 
In mala.” Hor. 





A bove majori discit arére minor.— rom the 

old ox the young one learns to plough. 

“ The young cock crows as he hears the old one.” 

“ As the old cock crows so crows the young.” 

“ As the old birds sing the young ones twitter.” 

A fronte pracipitium, à tergo lupus.—A precipice is in front, 
a wolf behind. 

I “Go forward and fall—go backward and mar all.” 

i See “ Lupum." " Ventus neque.” 

| A magné non degenerare culind. juv.—To keep up as good. 
a cuisine as your father. 


A mortuo tribütum exigfre.—To exact an offering from the 
dead. 


“To draw blood from a stone.” 
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LATIN PROVERBS 


A puro pura deffuit agua.—F rom a pure source pure water 


comes. 


A risu effuso abstine.—Indulge not in boisterous mirth. 
* He laughs ill that laughs himself to death." 
Ab actu ad fosse valet illato. —From what has taken place 
we infer what is about to happen. 
* From the straws in the air we judge of the wind." 


* But shepherds know 
How hot the mid-day sun shall glow 
From the mist of morning sky." Scorr. 


Ab altéro expectes, altri quod fecéris. Las.—As you behave 
towards others, expect that others will behave to you. 


* Do unto others as you would be done unto." 
Ab asinis ad boves transcendére.  PLAvT.—To rise to a 
higher position. 
Ab equinis pedibus procul recede. 
“Trust not a horse's heels." 
Ab inopid ad virtütem obsepta est via.— Hard is the path 
from poverty to renown. 


* A broken sleeve holdeth the arm back." 
See “ Haud facile.” 


Ab z5so live.— From home itself. 
[To begin at home. ] 


Ab ovo usque ad mala.—F rom the egg to the apple. 
[From the beginning to the end of a feast.] 
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Aóstinenda vis a regibus.—Use not coercive measures 
against those in authority. 


Absurdum est, ut alios regat, qui seipsum regére nescit.—]lt 
is an absurdity that he should rule others who cannot 
command himself. 


Abundans cautela non nocet.—An excess of caution does 
no harm. 
“Take heed is a good reed." 
* Safe bind, safe find." SHAKs. 


A bundat dulcibus vitiis. Quint.—He is full of sweet faults. 
*' E'en his failings leaned to virtue’s side." GOLDSMITH. 


A cceptissima semper 
Munéra sunt, auctor que pretiosa facit. Ovi. 
Those presents are the most acceptable which are en- 
hanced by our regard for the donor. 


Acerrima proximorum odia. 'TAc.— The hatred of rela- 
tions is the most bitter. 
“The wrath of brothers is fierce and devilish.” 
“The sweetest wine makes the sharpest vinegar," 
“ Cousin-germans—quite removed." 
“ The greatest hate springs from the greatest love.” 
* If that you have a former friend for foe."  Bvnow. 


Acribus initiis, incuriéso fine. 'TAc.—Zealous in the com- 
mencement, careless in the end. 
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actions reveal our hidden intentions. 


* Out of the fulness of the heart the mouth speaketh.” 
* Glowing coals sparkle oft." 


| Acta exteriora indicant interiora secrzta.— Our outward 
| ” Actum ne agas. Cic.—Do nothing twice over. 

| * Overdoing is doing nothing to the purpose.” 

| Actus, me invito, factus, non est meus actus.—What I do 

against my will cannot be said to be my own act. 
* A man convinced against his will, 
Is of the same opinion still." 
Actus non facit reum, nist mens sit rea.—The act itself does 


not constitute a crime, unless the intent be criminal. 
Ad assem omnia perdére.—To lose his last farthing. 


Ad calamztàtem quilibet rumor valet. Syr.—Every accu- 
sation against a fallen man gains credence. 
* He who wants his dog killed has only to say he's mad." 
** He that hath an ill name is half hanged.” 
* When the ox falls, there are many that will help to kill him." 
*" When the tree is fallen, every one goeth to it with his hatchet.” 
** All bite the bitten dog." 
See “ Dejecta.” “ Inviso semel" “ Pudica non." 
Ad consthum ne accesséris antiquam vocéris.—Do not give an 
opinion until it is asked for. 
*Speak when you are spoken to.” 
Ad finem ubi pervenéris, ne velis reverte:—Having achieved 
your purpose, seek not to undo what has been done. 
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Ad gintrum Céréris sine cede et vulnére pauci | 
Descendunt reges, et siccá morte tyrannt. Jvv. | 
Few tyrants go down to the infernal regions by a na- 


tural death. 
‘Tyrants’ fears 


Decrease not, but grow faster than their years." SHAKS. 


Ad Graecas Calendas.—When the Greek Calends come 
round. [ Never. | 
* When two Sundays meet.” 
* When the frog has hair." 


Ad incitas redigere—To checkmate your adversary. To 
leave him not a leg to stand on. 


Ad letitiam datum est vinum non ad ebrittatem.—Wine is 
given to bring mirth not drunkenness. 


* Eating and drinking 
Shouldn't keep us from thinking." 


* Every inordinate cup is unblessed, and the ingredient is a devil." Saks. 


Ad menstiram aquam bibunt, citra mensuram offam come- 
dentes.—' They limit their expenditure where it is not 
needed, and are ever lavish of that of which they should 
be sparing. 

* 'To save at the spigot and let it run out of the bunghole." 

“To skin a flint for a farthing, and spoil a knife worth fourpence." 
* A cough will stick longer by a horse than a peck of oats.” 

* A sooty chimney costs many a beef-steak.” 


See '* /n minimis.” 


LE Med 
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"A deo in ténéris consuescére multum est. Vir. — Of such im- 
portance is early training. 
“Train up a child in the way he should go, and when he is old 
will not depart from it." 
* What is learned in the cradle lasts to the grave." 
** Bend the willow while it is young." 
* Just as the twig is bent the tree's inclined. Pope. 
See '* Principiis obsta." 
Adhibenda est in jocando moderatio. Cic.—-Joking must 
have its proper limit. 
* A joke driven too far brings home hate." 
* Wit is folly unless a wise man hath the keeping of it." 
“The would-be wits and can't-be gentlemen." Byron. 
See “ Cum jocus.” “ Ludus enim.” “ Tolle jocos." 
A dhuc sub judice lis est. 'Hor.—The question is yet before 
the court. 
[The point in question is yet undecided. ] 
Adolescentem verecundum esse decet. PLAvT. — Modesty 
should accompany youth. 


A dornire verbis benefacta. Pitx.—To enrich a favour by a 
courteous manner in conferring it. 
* A civil denial is better than a rude grant." 


* Her pretty action did outsell her gift, 
And yet enriched it too. She gave it me and said 
She prized it once.” SHAKS. 

See “ Dat bene.” 
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Adsum, qui fécz, in me convertite ferrum. Nir. — Here I 
stand the perpetrator of the crime— turn then your 
sword on me. | 

"Edificant domos et non habitábunt.— They build houses but 
shall not inhabit them. 

"Egrescit medendo. | V1R.—His sickness increases from the 
remedies applied to cure it. 

**'T'he remedy is worse than the disease." 
* He is the more obstinate for being advised." 


Z"Egrotat animo magis quam corpdre.—His illness is more 


mental than bodily. 


"E grotat Demon, monachus tunc esse volebat ; 
Demon conviluit, Demon ut ante fuit. 


* When the Devil was sick the Devil a monk would be, 
When the Devil got well, the devil a monk was he." 


“The danger past, and God forgotten.” 

* When it thunders the thief becomes honest." 

* Vows made in storms are forgotten in calms." 

See “Jn morbo." “ Quum infirmi." 
"grito, dum anima est, spes est. —While there is life there 
is hope. 

LE mulitio alt ingenia. —KEmwulation is the whetstone of wit. 
LE mulatio emulatiónem parit. —Emulation begets emulation. 


* For emulation hath a thousand sons 
That one by one pursue.” SHAKS. 


C 
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Z"Equàlem uxórem quere.— Choose a wife from among your 


equals. 
See *' ube pari.” 


"Egqualis equilem delectat—Like likes like. 
** Birds of a feather flock together." 
* Likeness is the mother of love." 
See ** Similes.” 
"Equam memento rebus in arduis 
Servare mentem, non secus in bonis. Hor. 


In hard times, no less than in prosperity, preserve equa- 
nimity. 
* A full cup must be carried steadily.” 
"Equam est 
Poscentem veniam peccatis veddére vursus. 
It is but fair that he who requires indulgence for his own 
offences should grant it to others. 


Z"Erügo animi rubigo ingenti,  SEN.— The rust of the mind 
is the destruction of genius. 
* Practise not your art, and 'twill soon depart.” 
* The used key is always bright.” 
* Still water breeds vermin.” 


* To have done, is to hang 
Quite out of fashion, like a rusty mail 
In monumental mockery.” SHaks. 


“A sword laid by, 
Which eats into itself, and rusts ingloriously.”—Byron. 
See ** Doctrina sed.” “ Neglectis.” 
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LE s debitórem leve, grave tnimicum facit.—Small favours con- 
ciliate, but great gifts make enemies. 
* A little debt makes a debtor, a great one an enemy." 


* Excess of obligations may lose a friend." 


LE state penilam detéris—Why wear out your great coat in 


summer ? 
* Fie upon a cloak in fair weather !” 


LE stimiator sui immddicus.—A self-conceited fellow. 
* Buy him at his own price and sell him at yours and you'll make 
no bargain." 
"E stuat ingens 
Imo in corde pudor, mixtoque insania luctu. Vir. 
Passion and shame torment him, and rage is mingled with 

his grief. 

* Chaos of thought and passion all confused.” Pope. 


SE tate prudentiores reddimur—We become wiser as we 
grow older. 
* Old foxes want no tutors." 


** Time flies, as he flies, adds increase to her truth, 
And gives to her mind what he steals from her youth." 


MOORE. 


LE: thiopem déalbare—To make a black man white. 


* He is washing the crow." 


* Wash a blackamoor white." 


* Wash a dog, comb a dog, still a dog remains a dog." 
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LE thiépem lavare,.— To wash the Ethiopian. 
[Labour in vain.] 
^ 'T'o lather an ass's head is only wasting soap." 


* Crows are never the whiter for washing themselves." 


Age, libertate Deceméri, 
Quando tta majóres voluérunt, utére. Hor. 
Come, let us take a lesson from our forefathers, and enjoy 
the Christmas holyday. 
* At Christmas play, and make good cheer, 
For Christmas comes but once a year." TUSSER. 


* Fach age has deemed the new-born year 
The fittest time for festal cheer." Scorr. 


^* "was Christmas broached the mightiest ale, 
"[was Christmas told the merriest tale.” Scorr. 


* Heap on more wood! the wind is chill! 
But let it whistle as it will, 
We'll keep up Christmas merry still.” Scorr. 


Age quod agis.—VW hat you are doing do thoroughly. 


Agentes et consentientes part pend blectuntur.—W rongdoers 
and assenting parties are equally punishable. 


** He who holds the ladder is as bad as the thief." 
See “ Cui prodest." 


A gére considerate pluris est quam cogitare brudenter. | Cic. 


Prudence in action avails more than wisdom in concep- 
tion. 
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A gninis lactibus alhgare canem.— To bind a dog with the gut 
of a lamb. 
* A mad bull is not to be tied up with a packthread." 
* Bolt a door with a boiled carrot !" 
** A rope of sand." 
Agnum lupo eripére.— To snatch the lamb from the wolf. 


Agri non omnes frugifért. Cic. — All soils are not fertile. 


Ait latro ad latrinem—A rogue says “Yes” to what a 
rogue says. 
B d See “ Nour Simonem." 
Albati ad exsequias, bullati ad muptias procédunt.—They 
attend a funeral robed in white, and a wedding in 
mourning. 


Albe galline filius.—Born of a white hen. [A lucky fellow.] 
* Born with a silver spoon in his mouth." 
* She was one of those who by fortune's boon 


Are born, as they say, with a silver spoon 
In her mouth, not a wooden ladle.” Hoop. 


Ale lupirum catilos —Nourish the whelps of a wolf! 
* Breed up a crow, and he'll pick out your eyes." 
See “ Pasce canes.” “ Tigridis.” 
Alas fuge. Avoid gambling. 
* The devil leads him by the nose, 
Who the dice too often throws." 


**'The best throw of the dice is to throw them away." 
A leator, quanto in arte est mélior, tanto est nequior. SyR. 
The more skilful the gambler, the worse the man. 


14 LATIN PROVERBS 


A lia ales placent.—Different men like different things. 
* All feet tread not in one shoe." 
. See “ Mores dispares.” “ Non omnes.” 
Ala ves sceptrum, aha plectrum.—A sceptre is one thing, a 
ladle another. 


A lid voce psittdcus aliá coturnzx loguitur.—The parrot utters 
one cry, the quail another. 

A liam etitem alia decent.—Different pursuits suit different 
ages. 

A liené in miseriá cruciatum proprium metuit.—From the 
miseries of others he fears for his own position. 


* When your companions get drunk and fight, 
Take up your hat, and wish them good night.” 
* When the next house is on fire, ‘tis high time to look to your own." 
See “ Zua res.” 


A liéna ne conciipiscas.—Covet not the property of others. 
* Enjoy your little while the fool seeks for more." 
A lena, negotia curat, 
Excussus proprits. Hor. 
Having no business of his own to attend to, he busies 
himself with the affairs of others. 

A liéna nobts nostra plus alis placent. Syr.—The property 
of others is always more inviting than our own; and that 
which we ourselves possess is most pleasing to others. 

A lena opprobria sepe 
A bsterrent vitis. Hor. 
Weare often saved from crime by the disgrace of others. 
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Alená optimum tinsanié frui.—lt is best to learn wisdom 
from the follies of others. 
* Wise men learn by other men's mistakes, fools by their own." 
**'The folly of one man is the fortune of another." 
* Happy is the man whose father went to the devil." 
See * Felicter sapit." “ Optimum est.” 
A lend vivére quadrá. Juv.—To eat off another man's plate. 
[To live at another's expense.] 
A lienam métis messem.—Y ou reap the crop of another. 
See “ Alii sementem." 
A leni appétens, sui profüsus. | SaLL.—Covetous of another 
man's, prodigal of his own. 


A leno nutu vivére.—To live at the beck and call of another. 


A lit sementem faciunt, alia messem.—Some sow, others reap. 
* One beats the bush, another catches the bird." 


A liis lingua, alizs dentes.— One man uses his tongue, another 
his teeth. 
Alo relinguente fluctus ahus excipit. —When one wave 
leaves, another succeeds. 
“The tide will fetch away what the ebb brings." 


A liorum medicus, ibse ulceribus scates. PLut.—A healer of 
others, himself diseased. 
“The devil rebukes sin." 
* Physician, heal thyself." 
See “ Clodius. 


16 LATIN PROVERBS 


— M M — —— 


Aliguando qui lusit, ztérum ludet.—He who has once used 
deception will deceive again. 
‘A liar is not believed when he speaks the truth." 
“Trust not him that hath once broken faith." SHaks. 
A liquid consuetidint dandum est. Cic.—Something must be 
allowed to custom. 
A liguid mali propter vicinum malum.—An evil comes from 
a neighbouring evil. 
* One scabbed sheep will infect a whole flock." 
See “ Corrumpunt bonos." “ Grex totus.” 
Alitur vitium vivitque tegendo. Nir.—A fault is fostered 
by concealment. | 


Aud alts videtur optimum. | Cic. —One man thinks one 
thing best, another another. 
See “‘ Mores dispares.” 


A liud est ventilare, aliud pugnare.—lIt is one thing to boast, 
another to fight. 
* Brag's a good dog, but Holdfast’s a better." 
Aliud in ttílo, aliud in pyxide.*—The title is one thing, 
the contents another. 
* Don't rely on the label of the bag." 


A lud noctia sonat, aliud cornzx.— The owl has one note, 
the crow another. 


— 


* Pyxis. A gallipot which does not contain that which is named on 
the outside. 
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Aliud stans, aliud. sedens.—Whilst standing he holds one 
opinion, whilst sitting another. | 


See ** Quo tenéam.” 


A bud vinum, aliud. ebrietas.—Wine is one thing, drunken- 
ness another. 
Altus alis in rebus brastantior..—One man excels in one 
thing, another in another. 
See “ Mores dispares.” 


Alter ipse amicus.—A friend is a second self. 

Alter remus aquas, alter miki vadat arznas. PRop.—Let 
me skim the water with one oar, and with the other 
touch the sand. 

[Go not out of your depth.] 


A lteré manu fert aquam, alterá ignem. 
* He carries fire in one hand, water in the other.” 
* He braks my head, an’ syne puts on my hoo." 
“The cow gives good milk, but kicks over the pail.” 
* He looks one way and rows another." 


See next sentence. 


A lterá manu fert. lapidem, alteré panem. ostentat. | PLAUT. 
He carries a stone in one hand while he holds out bread 
in the other. 
* He gives him roast meat and beats him with the spit." 
* He covers me with his wings, and bites me with his bill." 


See above. 





18 LATIN PROVERBS 





€ M SD me 
— 


A lteré manu scabit, alterá férzt. —W ith one hand he scratches 
you, and with the other he strikes you. 


Alterius non sit, qui suus esse potest.—-Let no man be the 
servant of another, who can be his own master. 


A terius sic 
A ltéra poscit opem res, et conyürat amice. Hor. 
Thus one thing requires assistance from another, and 
joins in friendly help. 
* Claw me and I'll claw thee." 
See “ Gratia gratiam." 
Altissima queque flumina minimo sono labuntur. Curt. 
The deepest rivers flow with the least sound. 
* Have a care of a silent dog and a still water." 
* Smooth runs the water where the brook is deep." SHaxks. 
See “ Cave lbi." ** Ne credas." 

Ama tanquam osürus ; odéris lanquam amatürus.— Treat 
your friends as if hereafter they will become your enemies, 
and your enemies as if they will become your friends. 

Amantes amentes sunt.—Lovers are madmen. 


* But who, alas! can love and then be wise?” Byron. 
See “ Delirus." 


A mantium tre amóris tntegratio est. 'TER.—The quarrels 
of lovers lead but to the renewal of love. 


* Cold broth hot again, that loved I never; 
Old love renew'd again, that loved I ever." 


* Old pottage is sooner heated than new made." 


* By biting and scratching cats and dogs come together." 
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Amara bilis amàris pharmácis proluitur. One poison is 
cured by another. 

* Poison quells poison." 

* Desperate cuts must have desperate cures." 

* Knotty timber requires sharp wedges." 
* One fire burns out another's burning, 

One pain is lessen'd by another's anguish ; 

Turn giddy and be holp by backward turning ; 

One desperate grief cures with another's languish.” SHAKS. 
See “ Malo nodo." 

Améare et sapére vix deo conceditur.— o be in love and act 
wisely is scarcely granted to a god. 

* Love's mind of judgment rarely hath a taste: 
Wings and no eyes figure unheedy haste." SHaks. 
See “ Amantes," 

Amàre juveni fructus est, crimen sent. Syg.—To love is a 
pleasure of youth, a sin in old age. 

* Gray and green make the worst medley." 
* May and December never agree." 

Amare simul et sapére, tpst Jovi non datur.—Even Jupiter 

himself cannot be in love and wise at the same time. 
See * Amantes." 

Amicitia avürürum complexus spherirum.—When spherical 
bodies can unite and embrace, then there will be friend- 
ship amongst the avaricious. 

Amici vittum ni feras, prodis tuum. Syr.—You betray 
your own failing if you cannot bear with the fault of a 


friend. 
* A friend should bear a friend's infirmities.” SHAKS. 








— 
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Amico ne maledzxéris.—Wever malign a friend. 


Amicorum est admonere mutuum.—It is the duty of friends 
mutually to correct each other. 


Amicus certus 2t reincerté cernitur.  ENNIUS.—À true friend 
is tested in adversity. | 
* A friend in need is a friend indeed." 
‘No man can be happy without a friend, or be sure of his friend 
till he is unhappy." 
Amicus omnium, amicus mullorum Cic.—Every man’s 
friend is no man’s friend. 
* He makes no friend, who never made a foe.” TENNYSON. 


Amissum quod nescitur, non amittitur. Syr—A loss, of 
which we are ignorant, is no loss. 
* What loss feels he that wots not what he loses?" Broome. 
* He that is robb'd, not wanting what is stolen, 
Let him not know it, and he's not robb'd at all.” Suaxs. 
See '* Certe ignorantia," “In nihil.” “ Ingens malorum." 
Amor fit irá gucundior.—Quarrels enhance the pleasures of 
love. 
* Love's quarrels oft in pleasing concord end." 


Amor non patitur moras.—Love brooks no delay. 
See “ Amare et." 


Amor tussisque non celantur.—Love and a cough cannot be 
hidden. 


* 'They do not love that do not show their love." SHaks. 


Amor, ut fila, vices exigit.—Love is like a shuttlecock. 


* Love cannot be bought or sold, its only price is love." 
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Amóto queramus seria ludo.  Hon.—]Joking apart, now let 
us be serious. 
Amphóra cepit 
Institut: currente rota cur urceus exit? Hon. 
It was intended to be a vase, it has turned out a pot. 
Amphóva sub veste raró portatur. honest. —A. cup concealed 
in the dress is rarely honestly carried. 
An dives sit, omnes querunt, nemo an bonus. — All ask if a man 
be rich, no one if he be good. 
An nescis longas regibus esse manus ?—Know you not that 
kings have long arms? 
* He who sups with the devil must have a long spoon." 
* Great men have reaching hands." SHAKS. 
Anime dimidium mee.—My better half. 


* 'The life blood streaming thro’ my heart, 
Or my more dear immortal part, 
Is not more fondly dear.” Burns. 
Anime esurienti ettam. amara dulcia videntur.—W hen the 
soul hungers, even bitter things taste sweet. 
Animasque in vulnére ponunt. Vir.—Their own death 
accompanies the wound they inflict. 
Animi morbi a musitá vel curantur vel inferuntur.—The 
diseases of the mind are either caused or cured by the 
power of music. 


Animo aegrotant: medicus est oratto.—Copversation ministers 
to a mind diseased. 
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Animum rege, qui nist paret 


Impérat. Hon. 
Govern your temper, which will rule you unless kept in 
subjection. 


Animus conscius se remordet.— A mind conscious of guilt is 
its own accuser. 
* A guilty conscience needs no accuser.” 


“The mind that broods o'er guilty woes 
Is like a scorpion girt by fire.” Byron. 
See “ Zi sunt.” 
Animus hominis semper appétit agére aliquid. Cic—The 
human mind ever longs for occupation. 


* Pleasure and action make the hours seem short.” SHAKS. 


Animus in pedes decidzt.—HMis heart fell down to his heels. 
* His courage oozed out at his fingers! ends." 
Animus quod perdidit optat, 
A tque in prateritá se totus imagine versat. | PETRON. 
The mind still longs for what it has missed, and loses 
itself in the contemplation of the past. 
* Can a mill go with the water that's past ?" 


Annisa vulpes non capitur lagueo.—An old fox is not caught 
in a snare. 
* Old birds are not caught with chaff.” 
See ** Vetilla vulpes.” 
Annilus aureus in nare suili4.—A. rig of gold in a sow's 
nostril. 
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Annus produci, non ager.—lt is the season not the soil 
that brings the crop. 


Ante barbam doces senes—A beardless boy would teach old 
men! 
* Shall the gosling teach the goose to swim ?" 
* Teach your grandam to spin." 
See * Aguilam volare." 
Ante Dei vultum nihil unquam restat inultum.—Punishment 
awaits all offences. 
* God permits the wicked ; but not for ever." 
**'The wages of sin is death.” 
Ante molam. primus qui vemit, non molat imus. He who 
has come to the mill first does not grind last. 
“ First come to the mill, first grind." 
* For the last comer the bones." 
“The early bird catcheth the worm." 
See * Sero venientibus." 
Ante victoriam ne canas triumphum—Sing not of triumph 
before the victory. 


* Boil not the pap before the child is born." 
* Don't cry till you are out of the wood." 
* Sell not the bear's skin before you have caught him." 


* Don't cry fish before they're caught." 

* Don't snap your fingers at the dogs before you are out of the 
village." 

* 'To swallow gudgeons ere they're catched 

And count their chickens ere they're hatched.” BUTLER. 
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Antekhac putabam te habére cornua. —Hitherto I gave you 
credit for having horns. 


[I gave you credit for not being wanting in courage.] 


Antiguior quam Chaos et Saturnia tempóra.—More ancient 
than chaos and the reign of Saturn. 


Antiquis debetur veneratio.— Antiquity is entitled to respect. 
Anus saltat '—MAn old woman would dance! 

* When a goose dances, and a fool versifies, there is sport." 
Anus sima sero quidem.— he old monkey is caught at last. 


Anus subsultans multum excitat pulvéris—An old woman 
dancing makes a great dust. 


[Anything out of season is obnoxious.] 
Apérit precordia Liber. Hor.—Wine unlocks the breast. 


* Wine wears no mask.” 


See “ Zn vino.” 


A perté mala cum est muliér, tum demum est bona. Syr. 
When a woman is undisguisedly bad, then indeed she is 
good. 


[Comparatively speaking, as she at least lacks deception. ] 


Apparent vari nantes in gurgite vasto. ViR.— They appear 
but here and there swimming in the vasty deep. 


[The portions of some books really worth notice are few and far 
between.] 





































AND QUOTATIONS. 25 


Aque furtive dulciores sunt.—Stolen waters are the sweetest. 
See “ Nitfmur." 
Aquam e pumice bostilas.—Y ou seek water from a stone. 


* You can't take blood from a stone." 





Aquam igni miscere, — To mix fire and water. 
Aquam in mortario tundére.—To pound water in a mortar. 
Aquam plorat, cum lavat, profundére.—He even begrudges 
the water with which he washes. 
* He will not lose the parings of his nails." 
* He'd skin a louse, and send the hide and fat to market." 
* A goose cannot graze after him." 
Aguila non capit muscas.— The eagle does not catch flies. 
“The eagle suffers little birds to sing, 
And is not careful what they mean thereby." SHaks. 
Aquilam volüre, delphinum natàre doces.—T each an eagle to 
fly, a dolphin to swim. 
* 'Teach your grandame to suck eggs." 
See “ Ante barbam." 
Arbor natüram dat fructibus atque figivram.—lt is the tree 
that gives its nature to the fruit. 
* A chip of the old block." 
Arbor ut ex fructu sic nequam noscitur actu.—As the tree is 
known by its fruit, so is the wicked man by his deeds. 
Arcides amóo. Nir.—A precious pair of scamps. 
See “Ait latro." “ Novi Simonem." 
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Arcanum demens detégit ebrittas—Mad drunkenness dis- 
closes every secret. 


* When wine sinks, words swim." 
See ** /n vino." 


Avrcàünum neque tu scrutabéris ullius unquam, 
Commissumque teges et vino tortus et irá, Hor. 

Pry not into the affairs of others, and keep secret that 
which has been entrusted to you, though sorely tempted 
by wine and passion. : 

Arcem ex clodcá facére—To make a palace of a pigstye. 
*'To make a mountain of a molehill.” 
See “ Murem pro.” “Parturiunt.” 
Arcta decet sanum comitem toga. or.—lIf you are only an 
underling, don’t dress too fine. 
Arcum intensio frangit, animum remissio, Syr.—Straining 
breaks the bow, relaxation the mind. 


See “ Jocandum." “ Stare diu." 


Arcus mimis intentus rumpitur—A bow too much bent is 


broken. 
‘Too to will in two.” 


Aréne mandas semina.—Y ou are but sowing in sand. 

A renam metirzs.—Y ou count the sand. 

Argentéts hastis pugna, et omnia expugnàbis.—Fight with 
silver spears, and you will overcome everything. 


* Money will do more than my lord's letter.” 


— M —— M — 


-— 
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Argentum versum est in scoriam.—Tlhe silver is become 
dross. 


Argue consultum, te diliget ; avgdie stultum, 
A vertet vultum, nec te dimzttet inultum. 
Correct a wise man, and he will be grateful; correct a 
fool, and he will not only give a deaf ear, but send 
you off with a flea in your ear. 


Argumentum baculinum.—Club law. 


Arroganttia non ferenda,—Arrogance is intolerable. 
* Arrogance is a weed that grows mostly on a dunghill." 


Ars amat fortunam et fortuna artem.—F ortune and the arts 
assist each other. 

Ars compensabit, quod vis tbi magna negábit.—Skil will 
enable us to succeed in that which sheer force could not 
accomplish. 

* If I canna do't by might, I'll do't by sleight." 
See “ Dolus an.” “ Si leonina.” 


Ars est celare artem—lIt is the.perfection of art when no 
trace of the artist appears. 
Ars longa, vita brevis——Science is unlimited in its course; 
life is short. 
* 'The day is short, and the work is much." 


* Art is long, but time is fleeting.” ^ LoNGFELLOW. 


Ars portus inofia.—Education is the poor man's haven. 
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Artem natüra suptrat sine vi, sine curé.—Nature without an 
effort surpasses art. 
* God made the country, but man the town.” | CowPER. 


Asini velléra queris!—You seek wool from a donkey ! 
Asinum tondes !—Would you shear a donkey for wool! 


Asinus asino, sus sut pulcher, et suum cuique pulchrum. 
An ass is beautiful in the eyes of an ass; a sow in those 
of a sow ; and every race is attractive to itself. 


* A crow thinks her own bird fairest." 
* Every Jack has his Jill." 
* Like will to like." 
* What bird so white as mine? says the crow." 
* When yet was ever found a mother 
Who'd give her booby for another?” Gay. 
A sinus esuriens fustem negligit—A hungry ass heeds not a 
blow. 
“A hungry dog is not afraid of a cudgelling.” 
A sinus in pelle leonts.—An ass in the skin of a lion. 
A sinus stramenta mavult quam aurum.—QHay is more ac- 
ceptable to an ass than gold. 
* What should a cow do with a nutmeg?” 
* What's the use of putting honey in an ass's mouth." 
* A barley corn is better than a diamond to a cock." 
* Good hay, sweet hay, hath no fellow." Suaxs. 
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A spéira vita sed salibris—A hard life but a healthy one. 


* Something attempted, something done 
Has earned a night's repose.” LONGFELLOW. 


* Weariness 
Can snore upon the flint, when restive sloth 
Finds the down pillow hard." Suaks. 


Aspéra vox,“ Ite,” sed vox est blanda, “ Venite.”—Harsh is the 
voice which would dismiss us, but sweet is the sound of 
welcome. 


Asperius nihil est humili cum surgit in altum. CLAUD. 
Nothing is more obnoxious than a low person raised to a 
high position. 

* Set a beggar on a horse and he’ll ride to the devil.” 

“The higher the monkey goes the more he shows his tail.” 

* No pride like that of an enriched beggar.” 

‘The more riches a fool hath, the greater fool he is.” 

* It is the bright day that brings forth the adder.” SHaks. 
See “ Licet superbus." 


Aspite, quid. faciant commercia! Juv.—See the effect of 
commercial intercourse. 
Assidia stilla saxum excdévat—Constant dripping wears 
away the rock. 
See “ Gutta cavat.” — * Multis ictibus." 


At suave est ex magno tollére acervo.  Hon.—'Tis pleasant 
to have a large heap to take from. 
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Athenas noctuas ! 
* Owls to Athens." 


* Coals to Newcastle." 
* Enchantments to Egypt." 
* Pepper to Hindostan." 
* Indulgencies to Rome.” 
* Fir trees to Norway." 
Atqui non est apud aram consultandum.—]1t is not at the 
altar that we should consider the course we would take. 
* Deliberate before you act." 
* Look before you leap." 
* Draw not thy bow before thy arrow be fixed." 
Atria servantem. postico- falle clientem. Hor—While your 
client is watching for you at the front door, slip out at 


the back. 
A ttritus giléé.—W orn bare by the helmet. 


* T have been a soldier, 
Till the helm hath worn these aged temples bare." MirMAN. 
Audaces fortina juvat timidosque repelht.—F ortune smiles 
on the brave, and frowns upon the coward. 
See “ Audentes.” “‘ Dit facientes.” “ Tollenti.” 
Aude aliquid brevibus Gydris et carcére dignum, 
St vis esse aligues. Jv. 
Have the courage to do something which deserves trans- 
portation if you want to be somebody. 
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Audendo magnus tégitur timor. Luc.—Great cowardice is 
hidden by a bluster of daring. 
* 'The dog that means to bite don't bark." 
“ Timid dogs bark most.” 
See “ Canes timidi." 
Audentes fortüna juvat. | ViR.—Fortune favours the bold. 
* Bold resolution is the favourite of providence." 
* Fortune gives her hand to a bold man." 
*' Boldness in business is the first, second, and third thing." 


* He that dares not venture must not complain of ill luck." 
See “ Fortes fortuna.” “ Timldi nunquam." 


Audi altéram partem.—Hear both sides of a question. 
* One tale is good till another is told." 
Audi, que ex animo dicuntur.—Listen to that which is 
openly and seriously spoken. 
Audi, vide, tace—Hear, see, and be silent. 
* Wider ears and a short tongue." 
* Nature has given us two ears, two eyes, and but one tongue." 
* Have more than thou showest, 
Speak less than thou knowest." SHAKS. 
Audiens non audit—Hearing he hears not. He is deaf to 
entreaty. 
[AZter. To feign deafness.] 
* He hath ears but hears not." 
Audire est obedire, | Isypon.—T o hear is to heed. 
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Audites aliquid novus adji3t auctor. Ovip.—Every one 
who repeats it adds something to the scandal. 
[The rolling snow-ball.] 
Audito multa, sed loguére pauca.—Hear all, say nothing. 
* No wisdom to silence." 


* He that hears much and speaks not at all 
Shall be welcome both in bower and hall." 


* He that speaks, sows ; he that hears, reaps.” 
See “ Est tempus.” “In garriilo.” “Non unquam." “Quid 
de quoque." 


Auledus sit, gui citharedus esse non possit, Cic. —Let him 
play the second fiddle who can’t play the first. 


See “ Sz bovem." 


Aurea ne credas quecunque mitescére cernzs,—bBelieve not 
that all that shines is gold. 


See ** Von omne quod.” 
Auree compédes.—F etters of gold. 
Aureo hamo fiscári.— To fish with a golden hook. 


Auri sacra fames, | ViR.—T he accursed hunger for gold. 
“Gold! gold! gold! gold! 
Bright and yellow, hard and cold!” Hoop. 

Auribus lupum tendo. Trr.—lI hold a wolf by the ears. 


[I am in a dilemma. 
I have caught a Tartar.] 
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Auriga virtitum frudentza.—Prudence is the charioteer of 


all virtues. 
See “ JVervi et.” 


Auro loquente, nihil pollet oratzo.—Eloquence avails nothing 
against the voice of gold. 
* You may speak with your gold and make other tongues silent." 


* Where gold avails, argument fails." 


Aurora amica musirum.—The early morn favours study. 
Aurum igni probatum.—Gold is proved by fire. 


* Prosperity discovers vices, and adversity virtue." 


Aurum per medios tre satellites, 
Et perrumpére amat saxa, potentius 


Jctu fulminéo. Hor. 

Gold delights to walk through the very midst of the 
guard, and to break its way through hard rocks, more 
powerful in its blow than lightning. 

* No lock will hold against the power of gold." 

* Bribes will enter without knocking." 

**'The golden key opens every door." 

* If the walls were adamant, gold would take the town." 
* Yes! ready money is Aladdin's lamp.” Byron. 


Ausculta et perpende.—Give ear and weigh the matter well. 


Aut amat, aut odzt mulier.  SYR.—AÀ woman either loves or 
hates. 
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Aut Cesar, aut nullus.—Kither Caesar, or nobody. 
.* Either a man or a mouse." 
* Success or ruin." 
* Neck or nothing." 
« Victory or Westminster Abbey." NELSON. 
Aut dic, aut accipe calkem. Juv.—Speak, or be kicked. 
* He won't, won't he? Then bring me my boots."  BARHAM. 


Aut insinit homo, aut versus facit. Hon.—The fellow is 
either a madman or a poet. 


Aut minus animi, aut plus potentia.—Less malevolence, or 
more power to exercise it. 


* Anger without power is folly.” 
* Don’t show your teeth if you can't bite.” 


Aut navis, aut galzrus.—Either a ship or a tuft of feathers. 


*"Tis either a hare or a brake-bush." 


Aut non tentaris, aut perfice. Ovid. 
“If thy heart fail thee, why then climb at all?” 
* Whatsoever thy hand findeth to do, do it with all thy might." 


Aut numen, aut Nebuchadnezzar.—A deity or a devil. 


[Either greater or less than man.] 


* I dare do all that may become a man; 
Who dares do more, is none.” SHAKS. 
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Aut potentior te aut smóectllor lesit; st imbecillior, parce 
tlle; si potentior, (ibd.  SEN.—He who has wronged you 
is either stronger or weaker than yourself : be he weaker, 
spare him; be he stronger, then spare yourself. 


Aut suadendo blanditur, aut minando terret.—He either 
wheedles by suasive means or terrifies by threats. 
Aut victor, aut victus—A king or a slave. 
See “ Aut Cesar.” 
Avàrus, nist quum moritur, nthel recte factt—A covetous 


man does nothing that he should till he dies. 


Avide audimus, aures enim hominum novitiate letantur. PLIN. 
We listen with deep interest to what we hear, for to man 
novelty is ever charming. 

See “ Zst natura.” “ Est quoque" “ Karum carum." 


Avidis natüra parum est. SEN.— The world itself is too 
small for the covetous. 


Avito viret konóre,.—MHe flourishes by hereditary renown. 
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LBUS balbum vectiàs intelligit. —To. under- 
stand a stammerer, you ought to stammer 
yourself. 

“Set a thief to catch a thief.” 


Barbe tenus sapientes. —Philosophers as far as the beard. 
“With no more sign of wisdom than a beard." TENNYSON. 
“The beard does not make the philosopher.” 
“ The hair that covers the wit is more than the wit, for the greater 
hides the less. SHaks. 
Barbérus evasit inter barbéros.—The rough manners of the 
vulgar are contagious. 
* Harm watch, harm catch.” 
Beati monócili in regione cecorum.—Happy are one-eyed 
men in the country of the blind. 
“A triton among minnows.” 
* In Blindman's land your one-eyed man's a god.” 
“A giant among the pigmies." 
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Beatus tlle quz procul negotizs, 
Ut prisca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet suis, 
Solitus omni fenóre. Hor. | 
Happy the man who, removed from all cares of business, 
after the manner of his forefathers cultivates with his 
own team his paternal acres, freed from all thought of 
usury. 
* Far from gay cities and the ways of men.” Pope. 
See “ Wee ofia.” “Si curam." 
Bellum cum vitizs, sed pax cum personis. lsipoR.—War 
with vices, but peace with individuals. 


* Preserve the guns, but destroy the gunners." 
* Condemn the fault, but not the actor of it" SHAKS. 


Bellum nec timendum nec provocandum. | PUiN.—War should 
neither be feared nor provoked. 


Bene dormit, qui non sentit quod male dormiat. Syvr.—Well 
does he sleep who knows not that his sleep has been 
broken. 

* He that is not sensible of his loss has lost nothing." 
See ' missum quod." 
Bene est cut Deus obtulit 
Parcé quod satis est manu. Hor. 
Happy is the man to whom nature has given a sufficiency 


with even a sparing hand. 
“The greatest wealth is contentment with a little.” 
* Much coin, much care.” 

See “ 7s minimo." “ Letus sorte.” 
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Benefacta male locata, malefacta arbitror. Cic—Favours 
out of place I regard as positive injuries. 


* Praise undeserved is satire in disguise." 
Beneficia dare qui nescit, injuste petit. Syr—He who will 
not grant a favour has no right to ask one. 
* Courtesy on one side can never last long.” 
Beneficia, usque eo leta sunt, dum videntur exsolvi posse. Tac. 
Kindness, so far as we can return it, is agreeable. 
* Little presents maintain friendships." 
* A little debt makes a debtor, a great one an enemy." 
* Excess of obligations may lose a friend." 
Beneficit accepti memor esto.—Be not unmindful of obligations 
conferred. — 


* Gratitude 1s the least of virtues, but ingratitude the worst of 
vices." 


* Blow, blow, thou winter wind, 
Thou art not so unkind 
As man’s ingratitude.” SHAKS. 


Beneficium. accipére, libertatem vendére est, LABER.—To — 
place yourself under an obligation is to sell your liberty. 
* Better buy than borrow.” 
* Begging a courtesy is selling liberty." 
* He that goes a borrowing goes a sorrowing." 


“See “ Emére malo. 
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Beneficium invito non datur.—A service done to the unwil- 
ling is no service. 
* A wilful man maun hae his way." Scorr. 


Bestia bestiam novit.—One beast easily recognizes another. 
* As leopard feels at home with leopard." G, ErLior. 
See “ /£gualis aequalem." 
Bis ac ter, quod pulchrum.—A good thing can be twice, nay, 
even thrice spoken. 


** A good tale is none the worse for being twice told.” 


Bis dat, qui citó dat. 
** He giveth twice who giveth in a trice." 
* Unwilling service earns no tlranks." 
* Slow help is no help." 
See “ Gratia ab.” “ Tarde benefacere" 


Bis est gratum, quod opus est, st ultro offéras. Syr—A kind- 
ness spontaneously offered to him who needs it, is doubly 
gratifying. 

See “ Amicus certus." 

Bis interimitur, qui suis armis perit. Syr.—He dies twice 
who perishes by his own weapons. 

* 'That eagle's fate and mine were one, 
Who, on the shaft that made him die, 


Espied a feather of his own, 
Wherewith he wont to soar on high." WALLER. 


See '* JVosfris ipsorum." 
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Brs peccare in bello non licet. —War gives no opportunity for 
repeating a mistake. 
Ds vincit, qui se vincit in victorié. Syr.—He is twice a con- 
queror, who can restrain himself in the hour of triumph. 
* He that is slow to anger is better than the mighty, and he that 
ruleth his spirit than he that taketh a city." 
“The noblest vengeance is to forgive." 
Bona nemini hora est, ut non alicut sit mala. SvR.—No 
hour brings good fortune to one man without bringing 
misfortune to another. 


* Never morning wore 
To evening, but some heart did break." TENNYSON. 


Bona nomina mala fiunt, si non appelles—Good debts be- 
come bad unless called in. 

* A man may lose his goods for want of demanding them." 

Bone leges ex malis moribus brocreantur. Macros.—Good 
laws are the offspring of bad actions. 

Bonirum rerum consuetudo pessima est. SyR.— The habitual 
living in prosperity is most injurious. 

Boni pastoris est tondere pecus, non deglubére. Surt.—lIt is 
the duty of a good shepherd to shear, not to skin his 
sheep. 

* Shear the sheep but don't flay them." 
* Friends are like fiddle-strings; they must not be screwed too tight." 


“The orange that is too hard squeezed yields a bitter juice." 
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Bont principit finis bonus—A good beginning ensures a 
good ending. 


* Well begun is half done." 


Boni venatoris est plures feras cafére, non omnes.—]t is the 
duty of a good sportsman to kill game freely, but not to 
kill all. 


Bonis avibus.—With good luck. 
Bonis nocet, quisquis pepercérit malis. Syr.—He who spares 
the wicked injures the good. 
* Pardoning the bad is injuring the good." 
* He who spares vice wrongs virtue." 


Bonis quod bénéfit, haud perit—A kindness bestowed on 
the good is never thrown away. 


Bonum est duabus niti anchóris.—lt is best to trust to two 
anchors. 
[Have two strings to your bow.) 
* Good nding at two anchors men have told, 
For if one break, the other yet may hold." 


Bonum est fugienda aspictre in akeno malo. Syr.—lIt is 
prudent to learn what to avoid from the misfortunes of 


others. 
See “ Aliend optimum.” 
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Bonum magis carendo quam fruendo sentitur.—AH good thing 
is esteemed more in its absence than in its enjoyment. 
“The ass does not know the value of his tail till he has lost it.” 


* Tt so falls out 
That what we have we prize not to the worth 
Whiles we enjoy it; but being lacked and lost, 
Why, then we rack the value.” SHAKs. 


* Our rash faults 
Make trivial price of serious things we have, 
Not knowing them until we know their grave." SHAKS. 
See “ Nostra intelligimus.” “ Rem carendo." 

Bonum. servat castellum, qui custodiérit corpus suum—He 
keeps watch over a good castle who has guarded his 
own constitution. 

* Be old betimes that thou may'st long be so." 
* Reckless youth makes rueful age." 
See “ Mature fias." “ Que pecamus.” 

Bonus dux bonum reddit comitem—A good leader makes a 
good follower. 

*« A good Jack makes a good Jill.” 

Bonus orator, pessimus viy-—A good orator, but a very bad 
man. 

* A grand eloquence, little conscience." 

Bos alenus subinde prospectat foras.—The ox in a strange 
stall often casts a longing look towards the door. 

“The frog cannot out of her bog." 


«There is no place like home." 
See “ JVescio quà." Patria fumus." 
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Bos in stábií]o.—An ox [eating his head off] in the stall. 


Bos lassus fortius figit bedem.— The ox when most weary is 
most surefooted. 
* Slow and sure." 
Bove venàri lepórem.—To hunt the hare with the ox. 
* To catch a hare with a tabret.” 


Brevis esse labiro, 


Oóscürus fto. Hor, 


In trying to be concise I become obscure. 


Brevis est magni fortina favóris.—The favour of the great 
is not lasting. 


* O how wretched 
Is that poor man that hangs on princes’ favours!” SHAKS. 


Brutum fulmen—Harmless lightning. 
[Impotent threats. | 
* A blow with a reed makes a noise but hurts not.” 


* A tale 
Told by an idiot, full of sound and fury, 
Signifying nothing." SHAKS. 


Bubo canit luscinie—The owl sings to the nightingale. 
Bullite nuge—Empty expressions. Bombast. 
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DIT questio.—There is an end of the matter. 
"ca invidia est, nec quidquam aliud scit quam 
detrectàre virtutes. Livv.—Envy is blind, 
and is only clever in depreciating the virtues of others. 
Cacti sunt ocli cum animus res alias agit. Syr—The eyes 
see not what is before them when the mind is intent on 
other matters. 
Cacus ceco dux !—A blind leader of the blind. 
“ He tells me my way, and knows not his own.” 
Cacus iter monstrare vult—The blind man wishes to show 
the way. 
“The blind would lead the blind.” 
“Cleaning a blot with blotted fingers maketh a greater.” 
“Like Banbury tinkers that in mending one hole make three.” 
Cadimur et totidem. plagis consumimus hostem. Hor.—We 
get blows and return them. 
“Tit for tat.” 
“Give and take.” 
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Cadimus, inque vicem prabemus crura sagittis.—W e conquer 
and are conquered in our turn. 


Calibre hospitis xénia—Presents more burdensome than 
profitable. 


* A white elephant.” 


Calamitósus est animus futüri anxius. SEN.—Tlhe mind 
that is anxious about the future is wretched. 


“‘ Sufficient for the day is the evil thereof.” 


* Let to-morrow take care of to-morrow, 
Leave things of the future to fate ; 

What's the use to anticipate sorrow ? 

Life's troubles come never too late." Swain. 


* Round, round, while thus we go round, 

The best thing a man can do, 

Is to make it at least, a merry-go-round, 

By — sending the wine round too.” Moore. 
See “ Carpe diem." “ Plus dolet." “ Quid sit." 


Calclo mordére—To pay off a grudge by a vote. 


Cülidum prandium. comedistt. PLaut.—You have eaten a 
meal dangerously seasoned. [You have laid up a grief 
in store for yourself. | 


* Hot sup, hot swallow." 


Calgare in sole.—' To be blind even in the light of the sun. 
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Calumniare fortiter, et aliquid  adherzbit. — Calumniate 
strongly and some of it will stick. 
* Slander leaves a score behind it." 
* Lay it on thick and some of it will stick." 
* Even doubtful accusations leave a stain behind them." 
“Slander! slander! some of it always sticks." 
“Tf the ball does not stick to the wall, yet 'twill leave some mark.” 
* A blow from a frying-pan blacks, though it may not hurt.” 
Camélus desidérans corniia etiam aures perdidit—The camel 
asking for horns lost also his ears, 
[In grasping for things we need not, we often lose what we have. 
Vide, Fable of Dog and Shadow. | 


* Much would have more, and lost all.” 


“ Grasp all, lose all.” 
See “ Certa amittimus.” “ Duos qui.” “Qui totum.” 
Camélus, vel scabiosa, complurium. asinorum gestat onéra. 
Even a mangy camel will carry more than a herd of 
asses. 


Cancer lepórem cafit—The crab would catch the hare! 
Cancros lepdrit compáras.—Y ou compare the tortoise to the 
hare. 


Candida pax homines, trux decet ira feras. Ovip.—Honour- 
able peace becomes men, fierce anger should belong 
to beasts. 


Candor dat viribus alas.—Sincerity gives wings to power. 
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Canem excoriatam extoria@re—To beat the dog already 
punished. 


“To kick a man when he is down." 
* 'To pour water on a drowned mouse.” 
Canes timid: vehementius latrant quàm mordent. Q. Curt. 
Timid dogs more eagerly bark than bite. 


“The greatest barkers bite not sorest." 
* Dogs that bark at a distance bite not at hand.” 
* He threatens who is afraid." 


* He who gives himself airs of importance, exhibits the credentials 
of impotence." LAVATER. 
See “ Audendo magnus.” “ Minima possunt.” 
* Vacuum vas.” 7 


Cani das paléas, asino ossa—You give hay to the dog an 
bones to the ass. 
See “ Asinus stramenta.” 


Canis clancilum mordens——A dog that bites silently. 
[An insidious traducer. 


He who would kill you with an air-gun. ] 


Camis festinans cecos parturit catélos—The bitch in her 
haste brings forth blind puppies. 


See “ Festina.” 


Canis reversus ad vomitum—A dog returned to his vomit. 
[Going back to bad habits. ] 


* The sow that was washed is turned to her wallowing in the mire." 
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Cantabit vacuus coram latrone wator. Juv.—A pauper 
traveller will sing before a beggar. 
“The beggar may sing before the thief." 
* A thread-bare coat is armour proof against highwaymen." 


Cantilenam eandem canis. 'TER.—You harp perpetually on 
the same string. | 
* Still harping on my daughter." SHAKS. 
Capite gestare—To carry on the head. 
[4 e, To love dearly.]* 
Capta avis est pluris quam mille in gramine ruris. 
* A small benefit obtained is better than a great one in expectation." 
* A sparrow in hand is worth a pheasant that flieth by." 
* One hour to-day is worth two to-morrow." 


* [ will not change a cottage in possession for a kingdom in reversion." 
See “ Ad presens." 


Captantes capti sumus.—While we would catch we are 
caught. 
* Subtlety set a trap and caught itself." 
* Dissemblers oftener deceive themselves than others.” 
“Trickery comes back to its master." 
See “ JVegue enim." “ Qui capit." 
Captivum impiine lacessunt.—A captive they insult with im- 
punity. | 
* Even a child may beat a man that's bound." 
* Little birds may pick a dead lion." 
See “ Turpis in reum." 


* From the custom of mothers and nurses carrying infants in a sort of 
cradle placed on the head. 
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Caput artis est decere quod facias.—1t is the essence of good 
taste to do that which is consistent with our position. 


“That suit is best that best fits me." 


Caput lupinum.—A wolf's head (on which a price was put). 
[An outlaw. A Pariah. 
Fair game for anybody. | 
Caput serpentis contérére——To bruise the head of the ser- 
pent. 
Caput sine ingué—A head without a tongue. 


Carent guia vate sacro. Hor.—(They are unknown) because 
they had no bard to sing their praises. 


‘Troy owes to Homer what whist owes to Hoyle.” Byron. 


“The present century was growing blind 
To the great Marlborough’s skill in giving knocks, 
Until his late life by Archdeacon Coxe.” Byron. 

Caret periculo, qui etiam tutus cavet, SvR.—He is the 
furthest from danger, who is on his guard even when in 
safety. 

* He that is too secure is not safe." 
“Though the sun shines, leave not your cloak at home." 
* He that fears danger in time seldom feels it.” 


*'The way to be safe is never to feel secure." 


* Better to be despised for too anxious apprehensions than ruined 
by too confident a security." BURKE. 
See '* Cifius venit." 
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Cart vixüntur, vixantes conciliantur.—VF riends become foes, 
and foes are reconciled. 
* Love-quarrels oft in pleasing concord end." MILTon. 


Carius est carum, si pregustitur amarum.—Misfortunes 


make happiness more sweet when it comes. 
* Pain past is pleasure." 
* Pain is forgotten where gain comes." 
* If there were no clouds we should not enjoy the sun." 
* Sweet is pleasure after pain." DRYDEN. 
See * Forsan et." “ Jucunda est.” 

Carpe diem quàm minime credula postéro. Hor.—Catch the 
opportunity while it lasts, and rely not on what the mor- 
row may bring. 

“Take time when time is, for time will away." 

* Defer not till to-morrow what may be done to-day." 

* One to-day is worth two to-morrows." 

* Defer not till to-morrow to be wise, 

To-morrow's sun to thee may never rise.” CONGREVE. 

* Let us crown ourselves with rosebuds before they be withered." 
WISDOM OF SOLOMON. 

* But who would scorn the month of June, 

Because December with his breath so hoary, 

Must come? Much rather should he court the ray, 

To hoard up warmth against a wintry day." Byron. 

“Then fill the bowl—away with gloom! 

Our joys shall always last ; 

For Hope shall brighten days to come, 

And Mem'ry gild the past." Moore. 


* We frolic while 'tis May." Gray. 
See “ Calamitosus.” “Plus dolet." “ Quid sit.” 

















52 LATIN PROVERBS 


-— ———— —Ó— 


Cauda pilos equine paulatim oportet evellére.— To remove the 
hairs from a horse's tail, one by one must be plucked out. 


[Small persevering efforts succeed, when violent measures would 
fail.] 


* Drop by drop the lake is drained." 
* Feather by feather the goose is plucked." 
See “ Gutta cavat.” 


Caudam pivitantem subjicére utéro—To put his tail between 
his legs. 


Caudex, stipes, asinus, plumbeus——A blockhead, a dolt, a 
donkey, a leaden-headed fellow. 


Causa latet; vis est notissima. Ovip.—The cause lies hid- 
den; the effect is most notorious. 


Cautus enim metit fovéam lupus, accipiterque 
Suspectos léqueos, et opertum miluus hamum. Hor. 


The cautious wolf fears the pit, the hawk regards with 
suspicion the snare laid for her, and the fish the hook 
in its concealment. 


Cautus homo cavit, si quem natüra notavit—A cautious man 
wil observe the indications of character which nature 
reveals in others. 


Cave canem.— Beware of the dog. 
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Cave ne quidquam incipias quod post penitéat—Have a care 
not to commence an undertaking of which you may 
repent. 
* Consideration gets as many victories as rashness loses." 


* Consideration is the parent of wisdom." 


Cave ne titbes. 'or.—Take heed lest you stumble. 
* He was slain that had warning, not he that took it." 


Cave trbt a cane muto, et agua silenti.—Beware of a silent dog - 

and still water. 
* Still waters run deep." 
See '* A/fissima." “ Ne credas." 

Cavéat emptor.—Let the buyer be on his guard. 

* Buyers want a hundred eyes, sellers none." 
* Who buys hath need of eyes." 

Cavendum est ne major pana quam culpa sit, Cic.—Care 
must be taken that the punishment does not exceed the 
offence. 

Cedant arma toge. Cic.—Let the force of arms give place 
to law and justice. 

Céde deo.— Yield to divine power. 

“Who spits against heaven it falls in his face.” 
See *' /n celum." “ Ludére cum.” 

Cede repugnanti ; cedendo. victor abibis.—Give way to him 
with whom you, contend ; by doing so you will gain the 
victory. 
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Celata virtus wnavia est—Hidden valour is as bad as 
cowardice. 
“Thoughts shut up want air, 
And spoil like bales unopen'd to the sun.”  YouNwc. 
See “ Paulum sepulta." 


Celerzus occidit festinata maturitas. Quint.—That which 
prematurely arrives at perfection soon perishes. 


See “ Cifó maturum." 


Celse@ gráviore casu 
Decidunt turres. Hor. 
The higher the tower, the greater the fall thereof. 
“‘ The highest tree hath the greatest fall.” 
“ Look high and fall low.” 


Certa amittimus, dum incerta pétimus. PLautT.—In grasp- 
ing at uncertainties we lose that which is certain. 
* Catch not at the shadow, and lose the substance." 
See “ Camelus." 


Certe ignoratio futurórum malorum utilior est quam scientia. 
Cic.—Ignorance of impending evil is far better than a 
knowledge of its approach. 

* Where ignorance is bliss, 'tis folly to be wise" Gray. 
* What the eye sees not the heart rues not." 


See “ missum quod." ** Ingens malorum." 
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Certts rebus certa signa precurrunt, Cic.—Certain signs 
are the forerunners of certain events. 
* Coming events cast their shadows before." CAMPBELL. 


* Often do the spirits 
Of great events stride on before the events, 
And in to-day already walks to-morrow." COLERIDGE. 


Certum pete finem.— Aim at a certain issue, 


Cessante caush, cessat. effectus. Coxe—The cause ceasing, 
the effect ceases also. 
“Take away fuel, take away flame.” 


Cesstt in proverbium.—lIt has become a proverb. 


Chameleonte mutabikor.—More changeable than the chame- 
leon. 
Cicada citade cara, formice formica—The grasshopper is 
dear to the grasshopper, the ant loves the ant. 
See “ £qualis equalem." “ Similes simili.” 


Citide apem compiras.——You compare the bee to the grass- 


hopper ! 

Cithéra tollit curas.— The harp dispels care. 
* Little we heed the tempest drear, 
While music, mirth, and social cheer, 
Speed on their wings the passing year.” Scott. 
* Where gripinge grefes ye hart would wounde, 
And dolefulle domps ye mynde oppresse, 
There musicke with her silver sound, 
Is wont with spede to send redresse." R. EDWARDS. 
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Citius elephantem sub alé celes.—Sooner could you hide an 
elephant under your armpit. 


Citius quam gradatim.—By speedy, not by slow measures. 
* He that dallies with his enemy gives him leave to kill him.” 
* He that gives time to resolve, gives time to deny, and warning 
to prevent." 
Citius terra ethéra conscendet.—Sooner shall earth mount to 
heaven. 


Czttus venit periculum cum contemnitur. SvR.—Danger comes 
on us more speedily when we treat it with contempt. 
* Danger is next neighbour to security." —— 
* Who looks not before finds himself behind." 


** Good watch prevents misfortune.” 
See “ Care periculo." 


Cito matirum, citó putridum.—Soon ripe, soon rotten. 
i ad 


* A man at five may be a fool at fifteen." 
* A man at sixteen will prove a child at sixty." 


* There is an order 
Of mortals on the earth, who do become 
Old in their youth, and die ere middle age." Byron. 


* The ripest fruit first falls." Sus. 
See “ Js cadet." “Una dies.” 
Cito pede pretérit etas—Time flies with hasty step. 
* My days are swifter than a weaver's shuttle.” 


* Time fleeth away without delay.” 
See “ Labitur." 
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Clamoósior lauro ardente,— More noisy than laurel when 
burning. 
* For as the crackling of thorns under a pot, so is the laughter of 
the fool” 
Clausis thesauris intubare.—To sit brooding over treasures, 
and enjoy them not. 
See “ Frustra habet." “ Quo mihi." 


Clodius accsat machos ' ——Clodius impeaches the adulterers ! 
* 'Thou art a bitter bird, said the raven to the starling." 
* The raven chides blackness.” 


* Death said to the man with his throat cut, * How ugly you 
look.'" 


** One ass nicknames another * Long-ears.’” 

* 'The sooty oven mocks the black chimney." 

* The frying-pan says to the kettle, ‘ Avaunt, black brows !’” 
See “ AJiorum meadicus.” “ Quis fulzrit." 


Cochléa consilits, in faciis esto volicris.—lmitate the snail in 
deliberation, the bird in execution. 
* Deliberate slowly, execute quickly.” 


Calum, non animum, mutant, qui trans mare currunt. —V on. 
In going abroad we change the climate not our dispo- 
sitions. 
** Send a fool to the market and a fool he will return." 


** If an ass goes a-travelling, he'll not come home a horse." 


Cana brevis juvat.—A light supper is beneficial. 















LATIN PROVERBS 


Capist: melius quam desinis ; ultima primis 
Cedunt. Ovip. 
You began better than you have finished ; the last act is 
not equal to the first. 


Cogenda mens est ut incipiat. SEN.—To make a commence- ' 
ment requires a mental effort. 
* 'The difficult thing is to get foot in the stirrup." 
* 'The most difficult mountain to cross is the threshold." 
See “ Dimidium facti." 
Cogitato quam longa sit hyems.— Consider how long the 
winter will last. 
* Winter finds out what summer lays up." 
* Put by for a rainy day.” 
* Save something for the man that rides on the white horse." 


* If youth knew what age would crave, 
It would both get and save." 
See * Festo die." ** Ne quare." 


Cognatio movet invidiam.— Relationship produces envy. 
Collige, non omni tempóre messis erit. —Fill your garners, 
harvest lasts not for ever. 
* We don't kill a pig every day." 
See “ Dum Aurora.” “ Nosce tempus.” 
Colo quod aptést:, tpst tibi nendum est.— As you have arranged 
the thread so must you weave it. 
* As you brew, so you shall bake." 


* He that shippeth the devil must make the best of him. 
See “ Faber compédes.” ** Tute hoc." 


— r(€—n 


AND QUOTATIONS. 59 


Colibram im simu fovére. To nourish a serpent in one's 
breast. 
* Bring up a raven, and he will peck out your eyes." 


Comédtre beneficium. To forget a kindness. 


Comes jucundus in vid pro vehiculo est. Syr.—A pleasant 
travelling companion helps us on our journey as much 
as a Carriage. 

* Good company on a journey is worth a coach.” 

* A merry companion on the road is as good as a nag.” 
* And yet your fair discourse hath been as sugar, 
Making the hard way sweet and delectable.” SHaAks. 

Commissumque leges, et vino tortus et irá, Hor.—Betray 
not a secret even though racked by wine or wrath. 


Commüne naufragium omnibus est consolatio—A common 
shipwreck is a consolation to all. 


See ** Solamen miséris.” 


Communia sunt amicorum inter se omnia.—F riends have all 
things in common. 


* Friends tie their purses with a spider’s web." 


Compendia, dispendia—Short cuts are long ways round. 
* 'The farthest way about is the nearest way home." 
* Better go about than fall into the ditch." 


Conctliant homines mala——Misfortunes make friends. 
* Misfortunes make strange bedfellows.” 
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Conciliat animos comitas affabilitasque sermonis. Cic. —Polite- 


ness and an affable address are our best introduction. 
* Soft and fair goes far." 
* Honey catches most flies." 


See “ Persuasione cape.” “ Pudore.” 


Concordia fulciuntur oes, etiam exigue.—W ealth is protected 
and poverty is assisted by concord. 


Concordia res parve crescunt, discordid maxime dilabuntur. 
SALL.—Small endeavours obtain strength by unity of 
action : the most powerful are broken down by discord. 


Concors sic prestat utergue.—Both are the better for their 
mutual friendship. 


Conjugium sine prole, dies velit: sine sole, — Married life 
without children is as the day deprived of the sun’s rays. 


Conscientia crimen prodit, —Conscience betrays guilt. 


* A guilty conscience needs no accuser." 
See * Hi sunt.” 


Conscientia mille testes.—Conscience is as a thousand wit- 
nesses. 
* My conscience hath a thousand several tongues, 


And every tongue brings in a several tale, 
And every tale condemns me for a villain." SHAKS. 


Constlium senum. est sanum.— The counsel of the aged is 
sound. 
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Consónus esto lupis, cum quibus esse cufzs.—Y ou must howl 
with wolves if you wish to be one of their herd. 


* When you are at Rome do as Rome does." 
See *' JVecesse est cum." 


Constans et lenis, ut ves expostilet, esto. Caro.—Be firm or 
mild as the occasion may require. 
Consuetüdo est altéra natéra, Cic.—Custom is second nature. 


Consuetudo peccandi tollit sensum peccati. —MHabit in sinning 
takes away the sense of sin. 


Consuetüdo quovis tyranno potentior. — Fashion is more 
powerful than any tyrant. 


* 'That monster, custom, who all sense doth eat 
Of habit's devil.” SHAKSs. 


Contingit et malis venatio.— The good fortunes of life fall to 
the lot even of the base. 
* Into the mouth of a bad dog falls many a good bone." 
* 'The worst pig often gets the best pear." 
See * Divitia non.” 
Contra lucrum nil valet.—WNothing prevails against wealth. 
* Money makes the mare to go." 
* Money will do more than my lord's letter." 


* Beauty is potent, but money is omnipotent." 
See “ Nihil tam firmum est quod.” 
Contra stimillum calas. Ter.—You kick against the goad. 


“It is hard for thee to kick against the pricks.” 
See “ S? stemiilos.” 
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Contra vim morts non herbüla crescit in hortis.— There 
grows not the herb, which can protect against the power 
of death. 


Contraria se mutud commendant—Contrasts mutually set off 
each other. 
* Lilies are whitest in a blackamoor's hand." 


* How far that little candle throws its beams ; 
So shines a good deed in a naughty world." SHaks. 


** Her beauty hangs upon the cheek of night, 
Like a rich jewel in an Ethiop's ear." SHAKS. 
Contimélam st dices, audies. PrLAvuT.—lf you say hard 
things you must expect to hear them in return. 
* What's sauce for the goose is sauce for the gander.” 
Cornice loguüctor.—A. greater chatterbox than a raven. 


* Mere verbiage,—it is not worth a carrot ! 
Why, Socrates or Plato—where’s the odds ?— 
Once taught a jay to supplicate the Gods, 

And made a Polly-theist of a Parrot!” Hoop. 


Cornix scorpium réputt.—The crow has seized a scorpion. 
[The soldier caught a Tartar. ] 


Cornütam bestiam petis—Y ou attack a horned animal. 
* You play with edged tools.” 


Corpus onustum 
Flesternis vitiis animum quoque pregrdvat und. Hor. 
The body, enervated by the excesses of the preceding 
day, weighs down and prostrates the mind also. 
* A drunken night makes a cloudy morning.” 
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Corrumpunt bonos mores colloquia prava. 
* Evil communications corrupt good manners." 
* A wicked companion invites us all to hell.” 


* "Tis meet 
That noble minds keep ever with their likes: 
For who so firm that cannot be seduced?” SHAKS. 


See “ Dum spectant." “ Grex totus.” “ Si juxta." 
Corrumpunt otia corpus. Ovip.—Idleness ruins the con- 
stitution. 
* Idleness is the sepulchre of a living man." 
Corruptio optimi pessima.—The corruption of the best things 
makes the worst. 
* The sweetest wine makes the sharpest vinegar." 
* For men at most differ as heaven and earth ; 
But women, worst and best, as heaven and hell." TENNYSON. 
Corvus ab aquila velictis cadavéribus vescitur.— The carrion 
which the eagle has left feeds the crow. 


Corvus, absente grácilo, pulcher—The crow is a pretty bird 
when the jackdaw is not present. 


Cotem  secàre novaculé. FrLoR.—To cut a whetstone with a 
razor. 


Cramóée bts cocta.—Colewort twice cooked. 
* Life is as tedious as a twice-told tale.” SHAKs. 
Cras amet qui nunquam amavit, 
Quique amavit, cras amet, 


* Let those love now, who never loved before, 
Let those who always loved, now love the more." PARNELL. 
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Cras credemus, hódze nthil—T o-morrow we will credit it, not 
to-day. 
Credat J'udeus Abella! Hor.—Let Apella the Jew credit 
it, if he will. 
“Tell that to the Marines !" 
Crede, quod habes, et &abes.—Believe that you have it, and it 
is yours. 
Crédila res amor est. Ovip.—A credulous thing is love. 
*'The man who loves is easy of belief." 
Crescentem séguitur cura pecuniam. Hor.—Care follows 


the increase of wealth. 
* Much coin, much care.” 


* Who has land, has war." 


Crescit amor nummz, quantum ipsa pecunia crescu. Jvv. 
The love of money grows as money grows. 
* It is not want but abundance that makes avarice." 
* Poverty craves many things, but avarice more." 
“The more we have, the more we want.” 
* Avarice increases with wealth." 
See “ Quo plus.” 
Crescunt divitie, tamen 
Curie nescio quid semper abest rez. Hor. 


Wealth increaseth, but a nameless something is ever 
wanting to our insufficient fortune. 
* Avarice is never satisfied." 


* Covetous men's chests are rich, not they." 
See “ Crescit amor.” “ Multa petentibus." 
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Crevérunt et opes, et opum furiosa cupido, 
Ut, quo possideant plurima, plura petant. | Ovip. 


Riches too increase, and the maddening craving for gold, 
So that men ever seek for more, that they may have the 
most. 
See “ Quo plus.” 
Cribro aquam haurire-—To draw water in a sieve. 
[To waste time.] 
* He catches the wind with a net." 
Crimina qui cernunt aliórum, non sua cernunt, 
Hi sapiunt alits, desiptuntque sibi. 
Those who see the faults of others, and see not their 
own, are wise for others and fools for themselves. 


* He is nobody's enemy but his own." 


Crimine nemo caret. —No man is faultless. 


** 'To err is human." 
* If the best man's faults were written on his forehead, it would 
make him pull his hat over his eyes." 


Crine ruber, niger ore, brevis pede, lumine lesus : 
Rem magnam prestas, , 52 bonus es. MART. 
Red-haired, black-lipped, club-footed, and blink-eyed ; if 
you're a good man, you're a wonder! 
Crócódili lacryma.—Crocodile's tears. 
[Hypocrisy.] 
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Crassi pecunie terunciam addére.—To add a farthing to the 
riches of Croesus. 
See “ Athenas noctuas.” 
Crudélem medicum. intempérans @eger facit. Syr—An in- 
temperate patient makes a harsh doctor. 


Cucullus non facit mondchum.— The cowl does not make the 
monk. 
‘The beard does not make the philosopher." 
* Reynard is still Reynard, though he put on a cowl." 


Cui bono? Cui malo ?z—Whhose interest was it? -To whose 
prejudice was it ? 
[Who inight expect to derive benefit, or injury, from a crime com- 
mitted ?] 
Cui multum est pipéris etiam oleribus tmmuiscet—He who 


has plenty of pepper may season his food as he likes. 
* He who hath much peas may put the more in the pot." 


Cui placet, obliviscitur ; qui. dolet, meminit.——He who has 
received a kindness forgets it; he who has been injured 
remembers it. 

[To benefit one and injure another at the same time is a losing 
game, for revenge is a stronger feeling than gratitude.] 


* Men are more prone to revenge injuries than to requite kind- 
nesses." | 


‘* The memory of a benefit vanisheth, but the remembrance of an 
injury sticketh fast in the heart.” 


* When I did well, I heard it never ; when I did ill, I heard it ever." 
* Benefits grow old betimes, but injuries are long livers." 
See “ Si guid juves.” 
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Cui placet alterius, sua nimirum est odio sors.  Hon.—When 
a man is pleased with the lot of others, he 1s dissatisfied 
with his own, as a matter of course. 


* Men would be angels, angels would be gods." Pope. 


Cuz prodest scelus, 1s facit. SEN.—He who profits by a 
crime, commits it. 
“The receiver is as bad as the thief." 
See “ Agentes." 


Cuz puer assuescit, major dimittére nescit, The habits of our 
youth accompany us in our old age. 


* He that corrects not youth, controls not age." 


* He will go back to the old faith he learnt 
Beside his mother's knee.” A. SMITH. 


* A colt you may break, but an old horse you never can." 


See “ Principiis obsta.” “ Quo semel." 


Cuz sunt multa bona, huic dantur plurima dona.—To him 

that hath much, shall much be given. 
* Every one basteth the fat hog, while the lean one burneth." 

Cuzlibet in arte sud ferito est credendum. CoxE—You 
should trust any man in his own art provided he is skilled 
in it. 

Cuivis dolori remédium est patientia, | SyR.— Patience is the 
remedy for every misfortune. 


** Patience is a plaister for all sores." 
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Cujus vita despicitur, restat ut ejus praduati contemnatur. 
— When a man’s mode of life is contemptible, it follows 
that his preaching is treated with contempt. 


* 'The best mode of instruction is to practise what we preach." 
* A good example is the best sermon." 


Cujus vita fulgor, eus verba tonitrua. —W hose life is as light- 
ning, his words are as thunder. | 


Cujuslibet vei simulator atque dissimulator. | Sayxy.—One 
who can ever assume to be what he is not, and to con- 
ceal what he is. 


Cuyusvis hominis est erràre nullius nisi insiftentis in errore 
perseverare. Cic.—To err is human, but to persevere 
in error is only the act of a fool. 


* It is human to err, but diabolical to persevere.” 


Culex lychno se committens aduritur.—The gnat trusting it- 
self to the flame is singed. 


Culpam pana fremit comes. Hor.—Punishment follows 
close on the heels of crime. 


“ Where villany goes before, vengeance follows after." 

* Where vice is vengeance follows." 

* Gather thistles, expect prickles." | 
See “‘ Sequitur sua.” 


Cum amico non certandum emulatione.—Compete not with 
a friend. 


AND QUOTATIONS. 69 


Cum corpore mentem 
Crescére sentimus, pariterque senescére. LUucr. 
We notice that the mind grows with the body, and with 
it decays, 
Cum donant, petunt.—They give, to find a pretext for asking. 
* 'To give an egg to get an ox." 
* Venture a small fish to catch a great one." 
* Give a loaf, and beg a shive." 
* One must lose a minnow to catch a salmon." 
* He who does not bait his hook catches nothing.” 
* Giving is fishing." 
Cum duplicantur litéres, venit. Moses. — When the tale of 
bricks is doubled, then Moses makes his appearance. 
* When things are at the worst they sometimes mend.” Byron. 
* When bale is hext, boot is next." 
* When misery is highest help is nighest." 
* When the night's darkest the dawn is nearest." 
* Man's extremity, God's opportunity." 
* In man's most dark extremity 


Oft succour dawns from Heaven.”  Scorr. 


Cum fériunt unum, non unum fulmina terrent. Ovip.— 
When the lightning strikes but one, not one only does it 
terrify. 
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Cum fortüna perit nullus amicus erit. —When fortune de- 
serts us, our friends are nowhere. 


* An empty purse frights away friends." 
See “ Fervet olla.” “ Horrea formica." 


Cum grano salzs.—W ith a grain of salt. 
[To accept a statement with doubt.] 


Cum jocus est verus, jocus est malus atqué severus. — When 
an observation by joke is true, it is out of place and ill- 
natured. 


* Play not with a man till you hurt him, nor jest till you shame 
him." 
* True jokes never please." 


* Whose wit in the combat as gentle as bright 
Ne'er carried a heartstain away on its blade.” Moore. 


See ** Adhibenda.” “ Temperate.” 


Cum larvis luctàri.—To fight with ghosts. 
[To speak against the dead.] 
* 'To fight with windmills." 
See “ Nullum cum.” 
Cum magna male supérest audacta cause 

Creditur a multis fiducia. — Juv. 
When great assurance accompanies a bad undertaking, 
such is often mistaken for confiding sincerity by the 

world at large. 


Cum muli pariunt.—W hen mules breed. [i e. Never.] 
See “Ad Gracas." 
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Cum principe non pugnandum.—Avoid strife with those in * 
power. . 
“Who draws his sword against his prince must throw away his 
scabbard." 
Cum vulpe habens commercium, dolos cave, —When you bar- 
gain with a fox, beware of tricks. 


Cunicilis oppugnare.—To oppose by stratagem. 
Cupias non placuisse nimis. Mart.—Make it a point not to 
be over-fascinating. 


Cupiditates mederi paulo. —To satisfy one's wants at a small 
cost. 
Cupido dominandi cunctis. affectibus flagrantior est. Tac. 
— The love of dominion is the most engrossing passion. 
** By that sin angels fell." SHAKs. 
Cura esse, quod audis.—Try to deserve the reputation you 
enjoy. 
Cura fugit multo diluiturgue mero. Oviv.—Grief is put to 
flight and assuaged by generous draughts. 
** Wine gladdeneth the heart of man." 


“ Care, mad to see a man sae happy, 
E'en drouned himsel amang the nappy.” Burns. 


“ Come, come, good wine is a good familiar creature if it be well 
used." SHAKs. 


“ Inspiring bold John Barleycorn, 
What dangers thou canst make us scorn.” Burns. 
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Cure lagueata circum 
Tecta volantes. Hor. 
The cares that flutter batlike round fretted roofs. 


See '*.Sti curam." 


Cure leves loquuntur, ingentes stupent. SEN.—Light cares 
cry out; the great ones still are dumb. 
* 'The wound that bleedeth inwardly is the most dangerous." 
* 'That grief is light which is capable of counsel." 
* By telling our woes we often assuage them." 
* Fire that's closest kept, burns most of all." SHaks. 


* Give sorrow words ; the grief that does not speak 
Whispers the o'erfraught heart, and bids it break."  SHAKS. 


See “ 7//a dolet." 
Curiosus idem et garritlus.—Inquisitive and prone to gossip. 
[A Paul Pry.] 
Curtisus nemo est, quim idem sit malevilus.—A busybody is 
always malevolent. | 
* Where curiosity is not the purveyor, detraction will soon be 
starved." 
Currus bovem trahit.—The carriage draws the ox. 
“ Putting the cart before the horse." 
Cutem gerit laceratam canis mordax.—A biting cur wears a 
torn skin. 
* Quarrelling dogs come halting home.” 


* Snapping curs never want sore ears." 
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dextram. mistro—Give a helping hand.to a 
man in trouble. 


* Help the lame dog over the stile." 


Da locum melioribus.  'TER.—-Give place to your superiors. 


Da spatium tenitemque moram, male cuncta ministrat 
Impitus. Stat. 
Give time and permit a short delay, impetuosity ruins 

everything. . 

* Most haste, worst speed.” 

* Haste trips up its own heels." 

“The hasty hand catches frogs for fish." 

“ Stay a little, that we may make an end the sooner." Bacon, 


See “ Festina lente.” “ Qui nimis." 
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Damon te nunquam otiosum 1nvéniat.—Let the devil never 
find you unoccupied. 


* An idle brain is the devil's workshop." 
* [dle men are the devil's playfellows." 


' Satan finds some mischief still 
For idle hands to do.” Watts. 


See “ Facito aliquid." ** Nihil agendo." “ Res age.” 


Demóna demóne pellit—He drives out one devil by 
another. 
* 'Take a hair of the dog that has bitten you." 


“One fire burns out another's burning ; 
* One pain is lessen'd by another's anguish.” SHAKS. 


“Take thou some new infection to thy eye, 
And the rank poison of the old will die.” Smaks. 
See “ Malum malo.” 


Damna minus consueta movent. The misfortunes to which 


we are accustomed affect us less deeply. 


* Eels become accustomed to skinning." 


* In time the rod 
Becomes more mocked than feared." SHAKs. 


Damnant quod non intelligunt. | Cic.—They condemn that 
which they cannot comprehend. 
Damnósa quid non imminui dies? Hor—What has not 
wasting time impaired ? 
“Time tries a’.” 
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* Cursed cows have short horns." 





AND QUOTATIONS. 75 


— —————— eee 








Damnum. appellandum est cum malá famá lucrum. Syr. 
That should be regarded as a loss, which is won at the 
expense of our reputation. 


Danda venia lapso.—Mistakes are to be pardoned. 


Dantur honores in curils nom secundum honores et virtutes. 
Courts grant not their favours as men are good and 
deserving. 


* Kissing goes by favour." 
* Preferment goes by letter and affection." SHAKS. 
Dat bene, dat multum, qui dat cum munére vultum.—MHe 


gives well and bountifully who accompanies the gift with 
a pleasing look. 


* A forced kindness deserves no thanks." 
* À cup must be bitter that a smile will not sweeten.” 
“A gift with a kind countenance is a double present.” 


* Rich gifts wax poor, when givers prove unkind.” SHAKS. 


* And with them words of so sweet breath composed 
As made the things more rich." SHAKS. 


See '* Adornare verbis." | '* Munérum.” 


Dat Deus immiti cornua curta bovi.—Providence provides 
but short horns for the fierce ox. 


* A cursed cur should be short tied.” 
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Dat sine mente sonum. | | ViR.—He talks nonsense. 


“Tt is a tale 
Told by an idiot, full of sound and fury, 
Signifying nothing." SHAKS. 
See “ Vox et." 


Dat véniam corvis, vexat censiira columbas. Juv.—Censure 
pardons the ravens but rebukes the doves. 
[The innocent are punished and the wicked escape. ] 
* Pigeons are taken when crows fly at pleasure." 


“‘Qne man may steal a horse while another may not look over 
the hedge.” 


‘The frost hurts not weeds." 
Data tempóre prosunt. Oviv.—A gift in time of need is 
most acceptable. 
De alieno corto liberatis.—Liberal enough of another man's 
leather. 
* [t is easy to be generous with another man's money." 


De alieno. largitor, et sud vestrictus. Cic.—Prodigal of the 
property of others, sparing of his own. 


De dsini umbrád disceptare.— To dispute about a donkey's 
shadow. 


De calceo sollicitus, at pedem nihil curans—Anxious about 
the shoe, but disregarding the foot. 


[Careful about external appearances, but regardless of the culture 
of the mind.] 
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De celo ad synagógam.—V rom repose to tumult. 


De duobus malis, minus est semper eligendum.—Of two evils 
the least is always to be chosen. 


* Of two evils I have chose the least." PRIOR. 
De fumo disceptire—To dispute about smoke. 


De fumo in flammam.—F rom smoke to flame. 
* Qut of the frying pan into the fire.” 


De gustibus non est disbutandum.— here is no accounting 
for tastes. 


* Every one to his liking." 


De male quesitis vix gaudet tertius heres, Juv.—A third 
heir seldom profits by ill-gotten wealth. 
* What is gotten over the devil's back is spent under his belly." 
See “ Male parta." 


De mortuis nil nisi bonum.—Speak not against the dead. 


See “ Nullum cum.” “ Pugna suum.” 


De omnibus rebus et quibusdam alzs.—About everything 
and something else. 


* Famed 
For every branch of every science known.” Byron. 
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De parvá scintilld magnum sepe excititur incendium.— 
From a simple spark there will often be produced a 
| great conflagration. 
* A small spark makes a great fire." 
“A little leak will sink a great ship.” 


* A spark may raise 
An awful blaze." 
* Despise not a small wound or a poor kinsman." 
De parvis grandis acervus erit —From small things a great 
heap is made. 
* Little by little the bird builds its nest." 
* Little and often fills the purse.” 
* Drop by drop fills the tub." 
* Sm3! winnings mak a heavy purse." 
* Many littles make a mickle." 
See “ Minufila." 
De paupertate tacentes 
Plus poscente ferent. Hor. 
Those who say nothing about their poverty will obtain 
more than those who turn beggars. 
De pilo pendet.—It hangs by a hair. 
De ve amissé irreparabili ne doléas.—Grieve not for that 
which is irreparably lost. 
* Fear not the future, weep not for the past." SHELLEY. 
* Never grieve over spilt milk.” 
* What's gone, and what's past help, 
Should be past grief." Suaks. 
See *' Von luctu." 
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De se bene existimare. — To have a good opinion of himself. 
* He does not think small beer of himself." 


* He does not think milk-and-water of himself.” 


Debile fundamentum. tollit opus. — A weak foundation 
destroys the work. 


times repeated. 


* A good tale is none the worse for being twice told." 


| 
| 
| 
| 
| 
Dectes vepetita placebit.  Hon.—It will please though ten | 
Decipimur spec vectt.  HoR.—We are deceived by the 
semblance of what is just. 

* Vice is most dangerous when it puts on the garb of virtue." 

* A fair face may hide a foul heart." 

* Sprnges to catch woodcocks.” SHAKS. 


* For man may pious texts repeat, 
And yet religion have no inward seat." Hoop. 


See '* Fronte politus." ' “ Habent insidias." 


Decipila murem cefit..—lhe mouse is caught in the trap. 


Decor znemptus.— Unbought grace. 


| * Loveliness 
Needs not the foreign aid of ornament, 
But is, when unadorn'd, adorn'd the most." THOMSON. 


Dedécus tlle domi sciet ultimus. Jvuv.—He will be the last 
to discover the disgrace of his house. 
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Dediscit animus sero quod didi diu. SEN.—The mind 
does not easily unlearn what it has been long in learning. 


“Tt is not easy to straighten in the oak the crook that grew in 
the sapling.” 


* You can’t teach an old dog new tricks." 
See “ Principiis." 
Defend numérus guncteque umóóne phalanges. Jvuv.— 
They are safe in their numbers and their close array. 


Deficit ambobus, qui vult servire duóbus.—WHe falls short of 
his duty to both who tries to serve two masters. 
* You cannot serve God and mammon." 


* It's good to be off wi’ the old love 
Before ye be on wi’ the new." 


See “ Duos qui." “ Flare simul.” 


Deformius nik est ardeltóne sene, ManT.— There is nothing 
more revolting than an old busybody. 


Degénéres animos timor arguit.  Vig.—Want of pluck 
shows want of blood. 


Deecté arbore, quivis ligna colligzt. —W hen the tree is fallen 
every one runs to it with his axe. 
“All the world will beat the man whom fortune buffets.” 
* Tf a man once fall, all will tread on him." 


See “ Zurba sequitur.” 


Delectando pariterque monendo.—By pleasing, while we - 
instruct. | 
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Delenda est Carthago !* Carthage must be destroyed! 
[Our greatest enemy must be subdued.] 


Delibérando sepe perit occasio, Syr.—By hesitation the 
opportunity is often lost. 
“Take time when time is, for time will away." 
* Be wise to-day ; ‘tis madness to defer." Youwc. 
* Defer no time; delays have dangerous ends.” SHAKS. 


See ** Zolle moras.” “ Dum deliberamus.” “ Qui non est." 


Delibérandum est diu quod statuendum est semel. SYR.— 
What is to be once resolved on should be first often well 
- considered. 


Dehbéràüre utilia, mora est tutissima. | SyR. — That delay is 
our surest protection which enables us to deliberate on 
the merits of our intentions. 

* Look before you leap." 


Delirus et amens dicaitur amans.—A lover should be re- 
garded as a person demented. 
* He's a fool that's fond." 
See “ Amantes." 
Delphinum natàre doces '—Y ou teach the dolphin to swim! 
See “Ante barbam." 


Delphinum | sylvis appingit, fluctibus aprum. Hor.—He 


paints a dolphin in the woods, a boar in the waves. 
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* The well-known conclusion of all the speeches of Cato. 
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Demztto auricilas, ut znigue mentis asellus. . Hon.—I hang 
my ears like an ass whose spirits droop. 


Deo praeunte, nullus offictt obex.— Providence our herald, no 
barrier can oppose us. ~ 


Deorum dona sepe non dona.— he gifts of fortune (wind- 
falls) do not always benefit us. 


Deürum injurie Dis cure. Tac.—Sins against Heaven 
may be left to Heaven. 
* Vengeance is mine, saith the Lord.” 


* Leave her to Heaven, 
And to those thorns that in her bosom lodge, 
To prick and sting her." SHaks. 


Destinàta tantum pro factis non habentur.—Mere intentions 
are not to be esteemed as actions. 
* Good words fill not a sack." 
* Fair words butter no parsnips." 
* Hell is paved with good intentions." 
* 'There's no compassion like the penny." 
* He is my friend that grindeth at my mill.” 
* Words are men's daughters, but God's sons are things." 
“To promise and give nothing is comfort for a fool.” 


See “ Ex factis." | * Ne verba." “ Pleno modio." 


Destitütus ventis, rémos adAibe,—lf the wind will not serve, 
take to the oars. 
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Desunt inopue multa, avaritie omnta. SEN.—Poverty needs 
much, avarice everything. 
See “ Crescit amor.” 


Detur aliquando otium quiesque fessis. SEN.—Let ease and 
rest at times be given to the weary. 


Detur digniori.—Let it be given to the most meritorious. 
* Let him that earns the bread eat it." 
See “ Pa/mam qui." 


Deus ex michiné.—Providential aid at a critical moment. 
See “ Cum duplicantur.” 


Deus nobis hee otia fecit* | ViR.—We have to thank God 
for this retirement. 


Deus omnibus quod sat est suppéditat.—God sends enough to 


all. 
* Where God sends babbies he sends penny loaves." 


Deus, quos diligit, castigat. 
* Whom the Lord loveth he chasteneth." 
**'Then happy those, beloved of heaven, 
To whom the mingled cup is given ; 
Whose lenient sorrows find relief, 
Whose joys are chastened by their grief." Scorr. 
See “ Dolor hic.” “Est ipsis." “ Periissa.” “ Tribulatio," 





* Motto of the Chelsea pensioners. 
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Dé ubi divitias dédérunt, artemque fruendi. Hor.—The 
gods have given you wealth and the means of enjoying it. 
Dic, senior, bullé dignissime. Juv.—Tell me, thou old man, 
worthy of a child’s bauble. 
* Vain, froward child of empire, say, 
Are all thy playthings snatched away?" Byron. 
Ducendo dicére descunt.—Men learn oratory by practice. 
[Practice in speaking makes us eloquent. ] 
* Practice makes perfect.” 
See “ Doctrina.” “ Scribendo.” 


Differ, habent parve commóda magna more. Oviv.—Take 
time : much may be gained by patience. 
* Hastiness is the beginning of wrath, and its end repentance.” 
See “ Festina lente.” 


Diffictle custoditur, quod plures amant.—That is with diffi- 
culty preserved which all hanker after. 
* A good thing is soon caught up." 
“Fair flowers do not remain long by the wayside.” 
Difficile est longum subito deponere amorem.—lt is not easy 
suddenly to cast aside a fancy long indulged in. 

Difficile est proprio communia dicére. Wor.—It is no easy 
matter to say commonplace things in an original way. 
Difficile est satiram non scribére. Juv.—It is hard to abstain 

from writing satire. 


* Satires run faster than panegyrics." 
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Diffictlem oportet aurem habere ad crimina, Syr.—lIt is well 
not to lend too easy an ear to accusations. 


Difficika, que pulcra.—Beautiful things are secured with 
most difficulty. 


* Fairest gems lie deepest." 
Diff ügerd nives, rédéunt jam gramina campis, 
A rboribusque come, Hor. 
The snow has at last melted, the fields regain their 
herbage, and the trees their leaves, 
Diffugiunt, cadzs 
Cum face siccátis, amicti. Hor. 
Friends fly away when the cask has been drained to the 
dregs. 
* In time of prosperity, friends will be plenty, 
In time of adversity, not one amongst twenty." 
See “ Fervet olla.” 
Digna canis pibtilo.—A dog is worthy of his food. 
* "Tis an ill dog that deserves not a crust.” 
* 'Thou shalt not muzzle the ox that treadeth out the corn." 
* It is a poor horse that is not worth his oats.” 
See “ Quis enim virfutem." “ Rota plausini.” 
Dignus obélisco.—W orthy of a monument. 
Dit factentes adjyiévant.—Y he gods assist the industrious. 
* God helps those who help themselves." 
* For a web begun God sends thread." 
See “ Tollenti." 
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Dit laóóribus omnia vendunt.—' he gods sell all things for 
labour. 
“No mill, no meal." 
“ Without pains no gains." 
* Plough deep whilst sluggards sleep, 
And you shall have corn to sell and to keep." 
* Nothing to be got without pains but poverty." 


* For, wake where'er he may, man wakes to care and coil." 
SCOTT. 


See “Jn sudore." “ Neque mel." “ Nil sine labore.” 


Dit laneos habent pedes.— The avenging gods have their feet 
clothed in wool. 
[Noiseless is the approach of the avenging deities.] 


DWucilo surgére saluberrimum est.—Early rising is most 
conducive to health. 
* (o to bed with the lamb, and rise with the lark.” 
“The morning hour has gold in its mouth." 
* God helps the early riser." 
‘Too much bed makes a dull head." 
« An hour in the morning is worth two at night." 


* Early to bed, and early to rise, 
Makes a man healthy, wealthy, and wise." 


* At morn the blackcock trims his jetty wing, 
"Tis morning prompts the linnet's blithest lay ; 
All Nature's children feel the matin spring 
Of life reviving, with reviving day." Scorr. 
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Dimidium facti, qui cefnt, kabet. Hor. 
* Well begun is half done." 
* A beard once washed is half shaven." 
* 'The hardest step is over the threshold." 
See '* Cogenda mens.” 


Discipilus est prioris posterior dies.— lo-morrow is the 
pupil of to-day. 


See * Dum deliberamus.” 


Discite Justitzam. moniti et non temnére divos,  ViR.—From 
my example learn to be just, and not to despise the 
gods. | 


Discordat parcus avàro. Hor.—Frugality is one thing, 
avarice another. 


Discordid fit carior. concordia.—Peace gains a value from 
discord. 


Discum quam phildsophum audire mialunt—The quoit 
attracts them more than philosophy. 


Discutit en tenébras roseis aurora capillis 
Et sol astra fugat perfundens omnia luce. 


Morn with her rosy locks dispels the shades of night, 
and the sun puts to flight the stars, lighting up the 
world. 


* Night's candles are burnt out, and jocund day 
Stands tiptoe on the misty mountain-tops." SHAKs. 
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Disszpat Evius 
Curas edàces. Hon. 


The bowl dispels corroding cares. 
* Give wine to them that are in sorrow." 


Dissolve frigus, lagna super foco 
Large vepónens. Hor. 
Dispel the cold, bounteously replenishing the hearth with 
logs. 


* Bring in great logs and let them lie 
To make a solid core of heat." TENNYSON. 


* 'The fire, with well-dried logs supplied, 
Went roaring up the chimney wide.” Scorr. 


Diu deltbéra.—Ponder long before you act. 


Dives aut iniquus, aut iniqui heres-—A rich man is either a 
rogue or a rogue’s heir. 


Dives eram dudum ; fecerunt me tria nudum; 
A léa, vina, Venus; tribus his sum factus egenus. 

But now I was a rich man, three things have left me 
bare; dice, wine, and women, these three have made 
me poor. 

* God defend you from the devil, the eye of a harlot, and the turn 
of a die." 
See ** Nox et amor.” “ Vina Venusque.” 
Dives qui fidrz vult, 
Et cto vult féri. Jvv. 
He who wants to get rich wants to get rich quickly. 
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Dives £t, pauper amicis.—Rich for yourself, poor for your 
friends. 


Divide et empéra— Divide and rule. 


[Win by creating disunion among your adversaries.] 


Divisum sic breve fiet opus. Mart.—This division of labour 


will lessen the task. 
See “ Mulla manus." 


Divitie non semper optimis contingunt.—Riches fall not 
always to the lot of the most deserving. 
* Some rise by sin, and some by virtue fall." SHaks. 
See “ Contingit." 
Docendo disces.—Y ou will learn by teaching. 
‘“‘ Teaching others teacheth yourself.” 
* Who teacheth often learns himself." 
Doctrina sed vim promovet insitam, 
Rectique cultus pectóra robórant. Hor. 
Teaching brings out innate powers, and proper training 
braces the intellect. 
* Knowledge is a treasure, but practice is the key to it." 
See '* £irugo." | 
Dolium volvoitur.—lt is easy to set a cask a rolling. 
[To influence a fool.] 
* Raw leather will stretch." 


Dolor | decrescit, ubi quo crescat. non habet. Syr—Grief 


diminishes when it has nothing to grow upon. 
See * Cessante causé.” 


N 
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Dolor hic tibt prodérit olim.—This grief will prove a 
blessing. 


“The far-off interest of tears.” TENNYSON. 
* In poison there is physic.” SHAKS. 
* Crosses are ladders which lead to heaven." 


* Vexations, duly borne, 
Are but as trials, which heaven's love to man 
Sends for his good." 
See “ Perzisset." 


Dolus an virtus, quis in hoste requirat? Vir.—lIn strife 
who inquires whether stratagem or courage was used ? 


** Tf the lion’s skin cannot, the fox’s shall." 
* All’s fair in love and war." 
“Some Cupid kills with arrows, some with traps." SHAKS. 


* I'll potch at him some way ; 
Or wrath or craft may get him." Suaks. 


See “ Ars compensabit.” — ** Si Jeonina." 


Dolus versátur in generalibus.—FVFraud lurks in loose gene- 
ralities. 
Domi leones.—Lions at home. 


* Every cock crows best on his own dunghill." 


“To beard the lion in his den, 
The Douglas in his hall." Scorr. 
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Domi manére oportet belle fortunatum—A prospering man 
should remain at home. 
* Leave well alone." 
See “ Si gud.” 
Domi sue quilibet rex.— A man is a king in his own house. 


Dona presentis rape letus hore.—Hor. Enjoy in happiness 
the pleasures which each hour brings with it. 
* Gather ye rosebuds while ye may, 
Old time is still a-flying ; 
And this same flower that smiles to-day, 
To-morrow may be dying."—H ERRICK. 


See “ Co//ige." 
Donec eris felix multos numerabis amicos, 
Tempóra st fuérint nübila, solus eris. OID. 
In prosperity you may count on many friends : if the 
sky becomes overcast you will be alone. 
* Friends and mules fail us at hard passes." | 
See “ Fervet olla.” 
Donum, quodcunque aliquis dat, proba.—Ever receive a 
present with approbation. 
* Look not a gift horse in the mouth.” 
Dos non uxor amitur, Juv.—The dowry, not the wife, is 
the object of attraction. 
See “ Veniunt a." 
Duábus sellis sedere,— To sit on two seats. 
“To run with the hare and hold with the hounds.” 


| * 'To carry two faces under one hood." 
LLLA Ó T e 
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Dubiam salütem qui dat afflictis, negat, | SEN.—He, who 
holds out but a doubtful hope of succour to the afflicted, 
denies it. 


Dulce bellum inexpertis—War appears pleasant to those 
who have never experienced it. 


* Nothing so bold as a blind man." 


Dulce est desipére in loco. HoR.— Tis sweet at certain times 
to drop the sage. 


“Every monkey will have his gambols." 


‘Though we may pluck flowers by the way we may not sleep 
among flowers." 


See “ Misce." 


Dulce et decórum est pro patrié mort.  Hon.—1t is sweet 
and meritorious to die for one’s country. 


Duke pomum quum abest custos. 
* Stolen fruit is sweet." 
* Stolen waters are sweet, and bread eaten in secret is pleasant." 


“Stolen kisses are always sweeter.” LEkicH Hunt. 


Dulce reststens.— Coyly resisting. 


* And whispering, ‘I will ne'er consent,’ consented.”  BvRON. 


' * Yielded with coy submission, modest pride, 
And sweet reluctant amorous delay." - MILTON. 
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Due mala vino lavére, Hor.—To drink away sorrow. 
* Drink boys, drink boys, 
Drive away your sorrow !” OLD Sons. 
Dulcis tnexpertis cultüra potentis amici ; 
Expertus métuit, Hor. 


. To the inexperienced it is a pleasant thing to court the 
favour of the great; an experienced man fears it. 


* He that eats the king's geese shall be choked with the feathers." 
* Put not your trust in princes." 


* Sharp is the kiss of the falcon's beak.” BuLWwer. 


Dulcis see ex aspéris.—Pleasure often comes from pain. 
Dum Aurora fulget flores colligtte—Gather flowers while 
the morning sun lasts. 
* Make hay when the sun shines." 
* Handle the pudding while it's hot." 
See “ Dona presentis." “ Nosce tempus.” 
Dum bibimus, dum serta, unguenta, puellas 
Poscimus, obrépit non intellecta senectus. Juv. 
* Whilst we drink, prank ourselves, with wenches dally, 


. Old age upon’s at unawares doth sally.” 


Dum cáput infestat, labor omnia membra molestat.—When 
the head aches, all the members suffer with it. 


See ** Vitlant artus.” 
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Dum deliberimus quando incipiendum, incipére yam serum 
est. Quint.—While we are making up our minds as 
to when we shall begin, the opportunity is lost. 


* He that lets his fish escape, may cast his net often yet never 
catch it again." 


* By the street of 'By-and-by' one arrives at the house of 
* Never.’ 


“To-morrow, and to-morrow, and to-morrow, 
Creeps in this petty pace from day to day, 
To the last syllable of recorded time ; 

And all our yesterdays have lighted fools 
The way to dusty death.” SHaks. 


See “ Deliberando.” “ Qui non est.” 


Dum Fata sinunt vivite lett. Sen.—As long as the Fates 
permit, live cheerfully. 


Dum loquimur fugit etas.—While we discuss matters, the 
opportunity passes by. 
See “ Dum deliberamus.” 


Dum loquor, hora fugit, Ovip.—While I am speaking the 
opportunity is lost. 


Dum singih pugnant, universt vincuntur. Tac.—Fighting 
without concert, they suffer universal defeat. 


* By uniting we stand, by dividing we fall" Dickinson. 
See “Vis unita.'' 
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Dum spectant lesos oct, leduntur et thst. Ovip.—By look- 
ing at squinting people you learn to squint. 
“ Mocking is catching.” 
See “ Corrumpunt.” “ St juxta." 
Dum spiro, spero. 
* While there's life, there's hope.” 


Dum tacent, clàmant. | .Cic.— Their silence cries aloud. 
* With swimming looks of speechless tenderness." Byron. 
See “ Spe tacens.” 
Dum trahimus, trahimur—While we draw we are drawn. 
[Mutual attraction.] 


Dum vires annique sinunt tolerate laborem : 
Fam veniet theito curva senecta pede. Ovi. 

Work while your strength and years permit you; 
crooked age will by-and-by come upon you with 
silent foot. 


‘Winter is summer's heir.” 
See “ Jn secundis." 


Dum witant stulti vitia, in contraria currunt, Hong.—In 
avoiding one vice fools rush into the opposite extreme. 


* Flying from the bull he fell into the river." 
“To get out of the rain under the spout.” 


“What boots it at one gate to make defence, 
And at another to let in the foe?" MILTON. 
See “Jn vitium." * /nadit tn.” 
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Dum vivimus, vivimus.—While life lasts let us enjoy it. 
* [ am sure care's an enemy to life." SHAKS. 


See “ Carpe diem." 


Duos partes de edem fidehé déalbare.— To whiten two 
walls from the same lime-pot. 
“To kill two flies with one flap." 
* 'To catch two pigeons with one bean." 
See “Jn sa/fu." 
Duos qui sequitur lepóres neutrum capit.—He who follows 
two hares loses both. 
* All covet, all lose." 
* Between two stools you come to the ground." 
See * Deficit ambobus" “ Flare simul.” 
Dirite atque expectate cicades. Juv.—Hold on, and wait for 
the grasshoppers. 
[Wait for better times.] 
Düàvàte, et vosmet rebus servate secundis. Vir.—Endure the 
present, and watch for better things. 
* Bear with evil, and expect good." 
* Adversity's sweet milk, philosophy." SHaAks. 
Durtior ddimante.—Harder than adamant. 


Duro flagello mens docetur rectius.—The mind is best taught 
with a sharp whip. 
* Wisdom is a good purchase, though we pay dear for it." 
* Wit's never bought till it's paid for." 
* What smarts teaches." 
“They say, best men are moulded out of faults." SHaAKs. 
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Durum et durum non fáclunt murum.— Hard things alone 
will not make a wall [Some soft substance must unite 
them : and so with hard men—to fraternize they require 
some soft influence from others.] 

Durum telum necessitas. —Necessity is a strong weapon. 

“Need makes the old wife trot.” 


Dux femina facti ViR.—A woman the leader of the 
enterprise. 
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CANTU dignoscitur avis. — A bird is distin- 
guished by its note. 


“As the sweet voice of a bird, 
Heard by the lander in a lonely isle, 
Moves him to think what kind of bird it is, 
That sings so delicately clear, and make 
Conjecture of the plumage and the form.” Tennyson. 
E felicitate invidia. —Happiness invites envy. 
* An envious man waxes lean with the fatness of his neighbour." 
E flammá cibum pitfre. Ter.—To pick out meat from the 
very funeral pile. 
E multis paleis parum fructus collegi. —Little grain have I 
collected from a mass of chaff. 
E perforato pocllo bibtre.—To drink from a colander. 
E squillá non nascitur rosa.—An onion will not produce a 
rose. 
E Tantlli horto fructus colligis.—Y ou seek for fruit in the 
garden of Tantalus. 
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E terra spectare naufragium.—To look at a shipwreck from 


the shore. 
“To see it rain is better than to be in it.” 


E veritate odium.—Candour breeds hatred. 
* 'Truths and roses have thorns about them.” 
E viféra rursum vipéra nascitur. —Viper produces viper. 
* Bad hen, bad egg." 
See “ Malt corvi." 
Eddem oberràre chordé.—To err again on the same string. 
*'T'o stumble twice over the same stone.” 


Ebibé vas totum si vis cognoscére potum.—Empty the glass if 
you would judge of the drink. 


Ebur atramento candefácére.— lo whiten ivory with ink. 
To spoil nature by art. 


* To gild refined gold, to paint the lily, 
To throw a perfume on the violet." Swaks. 


See “ Solem.” 
Echino asperior.—More prickly than a sea urchin. 
Edentilus vescentium dentibus invidet. —The toothless man 
envies those who can eat well. 
Edére oportet ut vivas, non vivére ut edas.— We should eat to 
live, not live to eat. 
See “ Ad latitiam.” 
Effügi malum, inveni bonum.—ln avoiding that which is evil 
I have found that which is good. 
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Ego apros occido, sed alter utitur pulpamento—I kill the 
boars, but another eats the flesh. 


* One man beats the bush, another catcheth the bird.” 
* Child's pig, father's pork." 
Ego de allits loquor, tu vespondes de cepzs.—1 speak of garlic, 
you reply about onions. 
[I speak of one thing, you reply what is wholly irrelevant.] 


Ego de caseo loquor, tu de creth respondes. | ERAS.—I talk 
of cheese, you of chalk. 


Eheu! fugüces labuntur anni. Hor.—Alas! the fleeting 


years, how they roll on! 
“Time rolls his ceaseless course.” Scorr. 
See ** Tempus fugit.” 
Eheu! quam brévibus péréunt ingentia causis! | CLAUD. 
Alas, by what trivial causes is greatness overthrown ! 
*" What mighty contests rise from trivial things.” Pope. 
Elephantum ex mure facis.—You make an elephant of a 
mouse. 
“You make a mountain of a mole-hill." 
'* All your geese are swans.” 
See “ Parturiunt.” 
Elephantus non capit murem.—An elephant does not catch 
mice. 
“An eagle will not catch flies." 
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Emére malo quam vogáre.—l would rather buy than beg. 
* What is bought is cheaper than a gift." 
See “ Beneficium accipére.” 


Empta dolore docet experientia.—Experience purchased by 
suffering teaches wisdom. 


* Bought wit is best." 
** Whom a serpent has bitten a lizard alarms." 


** Boys avoid the bees that stung 'em." 
See “ Prscator ictus.” “Qui semel est.” 


Emuncte naris homo. Hor.—A man of refined taste and 
judgment. 
Ense cadunt multi, feriunt sed crapila plures—Many fall 
by the sword, but more from gluttony. 
“Men dig their graves with their teeth.” 


“ Hunger and thirst scarcely kill any, 
But gluttony and drink kill a great many." 
See “ Jmmodicas.” “Optima medicina." 


Eodem bibére pictéilo—To drink from the same cup. 
“To row in the same boat.” 


Eodem. collyrio médért omnibus—To cure every one with 
the same ointment. 


Eodem in [udo doctz.—Taught in the same school. 


* Hatched in the same nest." 


« ''arred with the same stick.” Scorrt. 
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Eodem laborat morbo.—He suffers from the same disease. 
[He is in the same difficulty. | 
* Companions in misfortune." 
Equi dentes inspictre donate. 
“To look a gift horse in the mouth." 
Equus, suo defraudatus pablo, ignávus.—2M horse deprived 
of his food won't work. 
Ergo pretium ob stultitiam fero. Ter—This is the reward 
of my folly. 
Eripe turpt 
Colla zugo; liber, liber sum, dic age. Hor. 
Withdraw yourself from that vile bondage; Come say, 
* | am free,” “I am free.” 
Evripite isti glddium qui sui est impos animi. Piaut.—Leave 
not a sword in the hand of an idiot. 
* Children and fools 
Shouldn't play with edged tools." 
Esse solent magno damna minora bono. | Ovip.— Trivial 
losses often prove great gains. 


Est etiam, ubi profecto damnum prestet fácére, quam lucrum. 
Piaut.—There are games in which it is better to lose 
than win. 

* Gaming gains a loss." Byron. 

Est factes testis, quales intrinsécus estis.—Y ou may judge a 
man by his countenance. 

* His face would hang him." 
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Est zn juvencis, est tn equis patrum 
Virtus. Hor. 
Even in animals there exists the spirit of their sires. 


See ** Fortes creantur." 


Est in nobis assuescére multum.—We can accustom our- 
selves to anything. 


* Custom makes all things easy." 


* For use almost can change the stamp of nature." SHaks. 
See “ Usus est.” 
Est ipsis tnjuria passis 
Utilis interdum. |. Ovip. 
An injury may prove a blessing. 
* A stumble may prevent a fall." 
See “ Peritsset.” “ Tribulati.” 
Est miserorum, ut malevolentes sint, atque invideant bonis. 
PLAUT.—lt is the nature of the unfortunate to be spiteful, 
and to envy those who are well to do. 


* Base envy withers at another's joy, 
And hates that excellence it cannot reach.” THOMSON. 


Est modus in rebus: sunt certi denique fines 
Quos ultra citraque nequit consistére rectum. Hor. 
There is a medium in all things. There are certain 
limits beyond, or within which, that which is right 
cannot exist. 


* Keep within compass and you may be sure, 
That you will not suffer what others endure." 
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Est natüra hominum novitatis avida. | PLIN.—Man naturally 
yearns for novelty. 


* New dishes beget new appetites." 


See “Est quoque." “Jucundum.” “Rarum carum." 


Est nulli certum cui pugna velit dare sertum. 
The issue of all contention is uncertain. 


[Witness the glorious uncertainty of the law, and of the turf.] 


Est proprium stultitie aliorum vitia cernére, oblivisci suorum. 
Cic.—It is peculiarly a fool's habit to discern the faults 
of others, and to forget his own. 


*'The hunchback does not see his own hump, but he sees his 
brother's." 


* Every clown can find fault, though it would puzzle him to do 
better." 
* Why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, but 


considerest not the beam that is in thine own eye?" 


Est quedam flere voluptas. Ovip.—There is a certain kind 
of pleasure in weeping. 
* Like summer tempest came her tears : 
Sweet my child, I live for thee.” TENNYSON. 


* With a smile on her lips, and a tear in her eye." Scorr. 


Est quiddam gestus edendi. Ovi. 
There is a good deal in a man's mode of eating. 
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Est quoque cunctàrum novitas carissima rerum. Oviv.— 
Novelty in all things is charming. 


* Want of variety leads to satiety." 
* Variety's the very spice of life, 
That gives it all its flavour." COowPER. 


See “ Es? natura.” “ Jucundum.” “ Rarum carum." 


Est tempus quando nz/zl, est tempus quando aliquid, nullum 
tamen est tempus in quo dicenda sunt omnia.—There is a 
time when nothing should be said, there is a time when 
some things may be said, but there is indeed no time in 
which everything can be said. 

* No wisdom to silence.” 

* 'The loquacity of fools is a lecture to the wise." 

* Speech is silvern, silence is golden." CARLYLE. 
See “ Audito multa." “ Exigua est.” 


Est, 
Vivére bis, vitd posse priore fru. Ovin. 
Twice does he live who can enjoy the remembrance of 


the past. 


Esto miki; evo tibi.—Be mine; I will be thine. 


* Ca’ me, ca’ thee.” 


Esto quod esse vidéris.—Be what you appear to be. 
[Act up to the reputation which you enjoy. ] 


* Be the same thing that ye wa'd be ca’d.” 
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Esurients lebni predam exsculpére.—To wrest the prey from 
the hungry lion. | 


Esurientz ne occurras.—Oppose not a hungry man. 


* A hungry man, an angry man." 


Et canis in sommis leporis vestigia latrat—A dog as he 
sleeps barks as if on the track of the hare. 
* Like a dog he hunts in dreams." TENNYSON. 
* There are a kind of men so loose of soul, 
That in their sleeps will mutter their affairs.” SHAKs. 
Et latro, et cautus precingitur ense viator ; 
Jlle sed insidias, hic stbt portat opem. — Ovip. 
The robber and the cautious traveller alike are girded 
with the sword; the one uses it as a means of attack, 
the other as a means of defence. 


* One sword keeps another in its scabbard." 


Et levis erectá consurgit ad oscila planté. Juv.—She stands 
on tiptoe to be kissed. 
Et mea cymba sémel vastd percussa procellé, 
Lllum, quo lesa est, horret adire licum. | Ovip. 
My bark, once struck by the fury of the storm, dreads 
again to approach the place of danger. 
See “ Empta dolore.” 


Et mihi ves, non me vebus, submittE&re conor. Hor.—I strive 
to mould circumstances to myself, not myself to circum< 
stances. 
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Et mihi sunt vires et mea tela nocent. Ovip.—I too am not 
powerless, and my weapons strike hard. 


“Two can play at that game." 


Et minime vires frangére quassa valent. Ovipv.—Very 
slight violence will break that which has once been 
cracked. 

* Tt is not the burden but the over-burden that kills the beast." 
* "Tis the last straw that breaks the camel’s back.” 
“The last drop makes the cup run over." 


Et neglecta solent incendia sumére vires.  Hon.—Flames too 
soon acquire strength if disregarded. 


* A small spark makes a great fire." 


Et quácunque potes dote placere, place. Ovi. —Whatever 
charm thou hast, be charming. | 


Et, qui nolunt occidére quenquam, 
Posse volunt.  Jvv. 
Though they don't want to kill anybody, they like to 
have the power to do so. 


Et scissé gaudens vadit Discordia pallé. | ViRc.—And there 
stalks Discord delighted with her torn mantle. 


Etiam celeritas, in desidério, mora est. SyR.—Even speed, 
when we are anxious, seems like delay. 
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Etiam tllud quod scies nescivérts : 
Ne vidéris, quod vidérzs. | PLAUT. 
That which you know, know not; and that which you 
see, see not. 


** "Tis wisdom sometimes to seem a fool." 


See “ Qui nescit." “Quod scis." 


Etiam innocentes cogit mentiri dolor.—Yhe rack can extort a 
false confession from the innocent. 


Etiam mendicus mendico invidet. —Even the beggar envies 
the beggar. 


* "Tis one beggar's woe, to see another by the door go." 
* One dog growls to see another go into the kitchen." 
See “ Una domus." 
Etiam oblivisci quod scis interdum expédit. Syr.—lt is as 
well now and then not to remember all we know. 
“The wise man does not hang his knowledge on a hook.” 


“Speech was given to man to disguise his thoughts.” 
See “ Etiam illud.” “ Qui nescit." 


Etiam sanato vulnére cicatrix manet. Syr.—Even when 
the wound is healed the scar remains. 


Eum ausculta, cut quator sunt aures.—Give ear to that 
man who has four ears. 


* When silent men speak they speak to the purpose." 


Ex abundant: cautélé.—From excess of caution. 
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Ex abüsu non arguitur in usum. Law Max.—It is not to 
be argued that the abuse of a thing proves that it is 
useless. | 


Ex arená funiculum nectis.—Y ou would weave a rope of 
sand. 


Ex auribus cognoscitur &sinus.—A donkey is known by his 
ears. | 

Ex eodem ore cilidum et frigidum efflare.—Yo blow hot and 
cold in the same breath. 

See “ Deficit". ^ Vulpaniri." 

Ex factis non ex diüctis amici pensandi | Liv.—Friends 

should be judged by their acts, not their words. 
* He is my friend that succoureth me, not he that pitieth me." 


* (300d words and no deeds are rushes and reeds.” 
See “ Destinata tantum.” “ Non verbis." ** Pleno modto.” 


Ex inimico cogita posse fiért amicum. SEN.—Consider that 
an enemy may become a friend. 
Ex linguá stultd venzunt incomméda multa.—Many an injury 
comes from a fool's speech. 
Ex magná cena stomácho fit maxima pena, 
Ut sts nocte levis, sit t2bt cena brevis. 
Great discomfort arises from too hearty a supper : if you 
would enjoy a tranquil sleep let your supper be a light 
one. 


Ex matre filiam.—Judge of the daughter by the mother. 
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Ex minimis imitüs maxima—From trifling causes great 


results arise. 
“A little stream drives a great mill.” 


“The greatest oaks have been little acorns.” 
See “ Meglata.” 
Ex minimo crescit, sed non citd fama quiescit.—Rumour 
grows easily enough, but is not easily silenced. 
* A false report rides post." 
Ex natah emortualem  facére.—To make a birthday a day 
of grief. 
[To turn joy into sorrow.] 
Ex nihilo nhel f£t.—Out of nothing nothing comes. 
“Nothing can come of nothing.” SHAKS. 
Ex pede Hercilem.— Judge of the statue of Hercules by the 
size of the foot. 
Ex praeteritis presentia. estimantur.—We judge of the 


present from the past. 
[The boy and the wolf.] 


Ex quovis ligno non fit Mercurzus.— The bust of Mercury 
cannot be carved in every wood. 
* You can't make horn of a pig's tail." 
* You cannot make a silk purse of a sow's ear." 
* Every reed will not make a pipe." 
* All flowers are not fit for nosegays." 
Ex ungue icónem.—Y ou may know a lion by his claw. 


«'T'o show the cloven foot.” 
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Ex uno disce omnes.—F rom one you may judge of the whole. 
Exacté vid, viaticum querére,.—W hen the journey is finished 
to lay up provisions for the journey. 
[Avaricious old age.] 
Excusatto non péitita fit accusatio manifesta. Law Max.— 
An uncalled-for defence becomes a positive accusation. 


* He declares himself guilty, who justifies himself before accusa- 
tion." 


* An unasked excuse infers transgression." 
Excite miki ignem, et allucébo tibi. —Strike me a light, and 
I'll light you. 
See “ Gratia gratiam." 
Exége monumentum are perennius. Hor.—lI have raised 
for myself a monument more durable than brass. 


“The most lasting monuments are doubtless paper-monuments.” 


Exemplo plus quam ratione vivimus—We live more by 
fashion than common sense. 
Exigua est virtus, prestàre silentia rebus ; 
At contra gravis est culpa tacenda logue, Ovin. 
It is but a small merit to observe silence, but it isa grave 
fault to speak of matters on which we should be silent. 
* More have repented of speech than of silence." 


* A wise head makes a close mouth.” 


* He that keepeth his mouth keepeth his life ; but he that openeth 
wide his lips shall have destruction." 
See “ Audito mulla." “ Est tempus.” 
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Exilis domus est, ubi non et multa supersunt, 
Et dóminum fallunt, et brosunt furibus.— Hor. 

It is but a poor establishment where there are not many 
superfluous things which the owner knows not of, and 
which go to the thieves. 

* The back door robbeth the house.” 
Eximia est virtus prestare silentia vebus. Ovip.—Reticence 
is a great gift. 
* Talk much, and err much." 


* A fool's tongue is long enough to cut his own throat." 
See “ Audito multa." 


Exitus acta probat. Ovin.—The act is judged of by the 


event. 
“The evening crowns the day." 


**'The proof of the pudding is in the eating." 
* All is well ended, if the suit be won.” Suaks. 
See ** Finis coronat." 
Expérientia docet. —Experience teaches. 
* By ignorance we mistake, and by mistakes we learn." 
* One learns by failing." 


E “The man of wisdom is the man of years." Younc. 
Experientia prastantior aríe.—Practice is better than theory. 


* Experience without learning is better than learning without ex- 
perience." 


* An ounce of wit that's bought 


Is worth a pound that's taught." 
See ** Usus est optimus.” 














AND QUOTATIONS. I13 


—— —MÀ —À ——— — o —ÓÁM—— ——— —— ——— —— —M ——— ——À————— M — — 0€ —À 


Experto crede.— Believe him who speaks from experience. 


* Years know more than books." 


Expertus métuit.—He who has tried it, is afraid of it. 
See “ Empta dolore.” | 


Expletur lachrymis egériturque dolor. Oviv.—Grief brims 
itself and flows away in tears. 


dam 


* When the pot boils over it cooleth itself." 


* A small tear relieves a great sorrow.” 


Expressio unzus est excluso altérius. Law Max.—The 
naming of one man amounts to the exclusion of another. 


Exstinctus amibitur tdem. Hon.—He will be beloved when 
| he is no more. 


| * Not to know the good we have 
Till time has stolen the cherish'd gift away, 
Is cause of half the misery that we feel, 
And makes the world the wilderness it is." 
Extra chorum saltàre.— Yo dance out of time. 
[To say an irrelevant thing: a thing out of place.] 
Extra lutum edes habes.—Y ou have got your feet out of 
the mire. 


Extra oléas fertur.—He goes beyond the bounds. 


a € — Má— — - — om 


Extra scopum jaculare.—To overshoot the mark. 


| Extra telorum jactum.—Out of danger. 


Q 
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Extrema gaudi luctus occépat.—Sorrow dwells on the con- 
fines of pleasure. 
* Joy surfeited turns to sorrow.” 
“Tf you laugh to-day, you will cry to-morrow.” 
* Excess of delight palls the appetite.” 


“The holydays of joy are the vigils of sorrow." 


* Laughter 
Leaves us doubly serious shortly after." Byron. 


Extrema primo némo tentavit loco. SEN.—Extreme reme- 
dies are never the first to be resorted to. 
Extrémis malis extrema remédia. 
* Desperate maladies require desperate remedies." 
* Restive horses must be roughly dealt with.” 


* For a stubborn ass a stubborn driver.” 


* Diseases, desperate grown, 
By desperate appliance are reliev'd, 
Or not at all" SHAKS. 


See “Amara bilis." “ Non opus est.” 


25 
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BAS indukat fames. 
“ Hunger gives a relish even to raw beans." 
“ Hunger is the best sauce.” 
See “ Jgünus." 
Faber compédes quas fecit ipse 
Gestet. AUSON. 
Let the blacksmith wear the chains he has himself made. 


* He who has shipped the devil, must carry him over the sound.” 
“Let him fry in his own grease.” eee bur Mui. 
See “ Colo quod.” * Tute hoc.” 
Faber quisque fortune sue, Sar. 
* Every man is the architect of his own fortune.” 
** Every man is the son of his own works." 


See “ Nostris ipsorum." “ Sui cuique." 








fid 
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Fabricando fabri sumus.—W ork makes the workman. 
* By writing we learn to write." 
* Knowledge without practice makes but half an artist." 
* Despise school and remain a fool." 
See “ Doctrina.” “ Seribendo." 


Fac de necessitate virtütem.—Make a virtue of necessity. 
[Claim credit for compulsory rectitude. | 


Fac nidum unum uné in aróóre.—Duild but one nest in one 
tree. 





Facie majgóris vivére census. Juv.—To live with the show 
of a greater income than you have. 

Facies, non uxor amatur. Juv.—The face, not the woman 
is the attraction. 

Facile consilium damus alits—We easily give advice to 
others. 

Facile est inventis addére—lIt is an easy task to improve 
upon an invention. 

Facile omnes cum valemus recta constha egrotis damus. TER. 
When in good health we easily give good advice to the 

sick. 


* Every man can master a grief but he that has it." SHaks. 


* He jests at scars that never felt a wound." SHAKs, 


Fh sevitid negat. Hor.—With winsome cruelty she 
refuses. 


See “ Dulce resistens." 
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Fücilis descensus Avernt, 
Sed revocire gradum, superasque evüdére ad auras 
floc opus, hic labor est. Vir. 

The descent to the infernal regions is easy enough, but 
to retrace one’s steps, and reach the air above, there's 
the rub. 

* Tt is easier to descend than ascend." 


** It is easier to run from virtue to vice, than from vice to virtue.” 


* [ have a kind of alacrity in sinking.” SHAks. 


Facius crescit quam inchoatur. dignitas. SYR.—A  posi- 
tion of dignity is more. easily improved upon than 
acquired. 


Facinus quos znquinat, equat.  Luc.—Villany reduces those 
whom it defiles to the same level. 


Fact gratum fortuna quam nzmo videt. Syr.—A sly piece 
of good luck, which nobody knows of, is delightful. 


* Stolen waters are sweet, and bread eaten in secret how pleasant 
is it." 
Fücito aliquid opéris, ut semper te diabolus inveniat occu pà- 


tum. ST. JEROME.— Be ever engaged, so that whenever 
the devil calls he may find you occupied. 


“The devil tempts all, but the idle man tempts the devil." 


* If the brain sows not corn, it plants thistles.” 
See “ Demon te.” “ Nihil agendo." “ Res age.” 
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Facta canam ; sed erunt qui me finxisse loquantur. Ovip. 

I shall speak facts; but some will say I deal in fiction. 
* "Tis strange, but true: for truth is always strange ; 
Stranger than fiction.” BvRON. 

Facta juvénum, consilia medtiocrium, vota senum. | HEsiop.— 
Actions from youth, advice from the middle-aged, 
prayers from the aged. 

Fallacia alia aliam trudit.  'TER.—Deception follows on the 
heels of deception. 


* One falsehood leads to another." 
* One lie makes many." 


* O! what a tangled web we weave, 
When first we practise to deceive.” ScoTT. — 
See “ Scelére.” 
Fallit enim vitium spécie virtutis et umbra.  Juv.— Vice 
deceives us when dressed in the garb of virtue. 


* A wolf in sheep's clothing." 
* Wickedness with beauty is the devil's hook baited." 


Fallitur augiério spes bona see suo. Ovip.—Good hope is 
often beguiled by her own augury. 


* Not seldom clad in radiant vest 
Deceitfully goes forth the dawn, 

Not seldom evening in the west 

Sinks smilingly forsworn." WorDSWORTH. 


* So from that spring, whence comfort seem'd to come, 
Discomfort swells.” SHAKS. 
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Falsa veris finitima sunt, Cic.—Falsehoods border on 
truths. 
* A lie that is half a truth is ever the blackest of lies.” 
TENNYSON. 
Falsum in uno, falsum in omni.—F alse in one respect, never 
trustworthy. 


* A cracked bell can never sound well." 
See “ Aliquando.” 
Falsus honor juvat, et mendax infamia terret, 
Quem nist mendisum et mendacem? Hor. 
Whom does undeserved honour please, and undeserved 


blame alarm, but the base and the liar ? 


Fama nihil est celerius. | Livv.-— Nothing moves more 
quickly than scandal. 
* For evil news rides post, while good news baits.” MILTON. 


See “ Ex minimo." “ Nihil est tam.” “ Non est remedium." 
Famem pellére satius quam purpird indui. —lt is better to 
satisfy our hunger than to be clothed in purple. 
Famem pestilentia sequitur—A pestilence follows a famine. 
Fames bilem acuzt.—Hunger sharpens anger. 
* A hungry man, an angry man." 


* When the stomach is full the heart is glad." 


Fasnes est optimus coquus.—Vunger is the best cook. 


* A hungry horse maketh a clean manger." 
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Fames et mora bilem in nasum conctiunt.—WMWunger and delay 
raise up anger. 
* A waiting appetite kindles many a spite." 
Fames optimum condimentum. 


* Hunger is the best sauce." 


Fames preter setpsam edulcat omnia.—Hunger sweetens 
everything but itself. 


Famihàris dominus fatuum nutrit servum—By the fami- 
liarity of the master the servant is spoilt. 


* Familiarity breeds contempt." 


Fas est et ab hoste doceri. Ovtn. 
It is good to be taught even by an enemy. 


* It is always safe to learn, even from our enemies, seldom safe to 
venture to instruct, even our friends.”  CoLToN. 


* An enemy may chance to give good counsel." 


Fastidientis est stomachi multa degustüre. SEN.—To taste 
many things bespeaks but a poor appetite. 
[To engage in a multiplicity of studies shows but a weak mind. | 


Fastus inest pulchris, sequiturque superbia formam. Ovip.— 
Pride is innate in beauty, and haughtiness is the compa- 
nion of the fair. 


Fata obstant.—The Fates will not permit it. 


Fatetur facinus 25 qui judicum fugit. Law Max.—He 
confesses his guilt who flies from his trial. 
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Favóre et benevolentid etiam immanis animus mansuescit.— 
By good nature and kindness even fierce spirits become 
tractable. 

* A soft answer turneth away wrath." 
* A soft answer bids a Furioso to put up his sword." 
* Smooth words make smooth ways." 

See “ Frangltur ira." “ Sermones bandi." 


Fecundi cálices quem non fecere disertum? Hor—Whom 
has not the inspiring bowl made eloquent ? 


Feliciter sapit, qui alieno periculo sapit. —He gets his wisdom 
cheaply who gets it at another's cost. 
‘Their harms, our arms." 
* Wisdom rides upon the ruins of folly.” 
See “ Aliená optimum." “ Optimum cst." 


Felicium omnes consanguinéi—All claim kindred with the 
prosperous. 
* No longer pipe, no longer dance." 
* When the wind serves, all aid." 
* When good cheer is lacking, our friends will be packing." 
See “ Cum fortuna." “ Fervet olla.” 


Felix criminibus nullus erit diu. Auson.—No man will 
revel long in the indulgence of crime. 
* It is hard to see an old tyrant.” 


R 
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Felix quem faciunt aliena pericula cautum—Fortunate is he 
whom the dangers of others have rendered cautious. 
See “ Aliend optimum.” 
Felix quz nihil débet—Happy is the man who is out of debt. 
* Qut of debt, out of danger." 
Felix qui non litigat.—Happy the man who keeps out of 


strife. 
* Hell and Chancery are always open." 


* Physicians rarely take medicine." 
“ Lawyers’ gowns are lined with the wilfulness of their clients." 
* A wise lawyer never goes to law himself." 


* Fond of lawsuits, little wealth, 
Fond of doctors, little health." 


See * /Vesas fu." “ Quum licet.” 


Felix qui potuit rerum cognoscére causas. Vir.—Happy is 
he who can trace effects to their causes. 


Feras, non culpes, quod vitàrz non potest.  SvR.—You must 
endure, and not cry out against that which cannot be 


avoided. 
See “ Grave.” “In re malá. “ Levius fit.” 


Feras quod ledit, ut id quod prodest perféras. Syr.—You 


must endure what is painful to secure that which is pro- 
fitable. 


* He who would catch fish, must not mind getting wet." 
* He that will have the kernel, must crack the shell.” 


* He that would have the fruit, must climb the tree.” 
See “ Dii laboribus." “In sudore"? “ Nil sine.” 
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Ferà hbenter homines td, quod volunt, credunt. Cms.—Men 
freely believe that which they wish to be the truth. 
“Thy wish was father, Harry, to that thought." Swaks. 
See “ Quod quisque." 


Feriuntque summos 
Fulmina montes, Hor. 
Lightning strikes the tops of the mountains. 
* High winds blow on high hills." 
* High regions are never without storms." 
* 'They that stand high have many blasts to shake them." SHAKs. 


** Who aspires must down as low 
As high he soard." MILTON. 


See “ Zolluntur." 


Ferre quam sortem patiuntur omnes, 
Nemo reciset. 
Let no man refuse to endure that which is common to 
the lot of all. 


Ferréus assidio consumitur annilus usu. Ovip.—Even a 
ring of iron is worn away by constant use. 
* Constant dropping wears the stone." 
See “ Gutta cavat." | 


Ferrum, cum 2gni candet, tundendum. 
* Strike while the iron is hot." 


* Make hay when the sun shines." 
See '* /Vosce fempus." 
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Ferrum ferro acuitur. 
“Steel whets steel.” 


Ferrum natàre doces !—Y ou are teaching iron to swim! 


Fertihor seges est adiéno semper in arvo, 
Vicinumque pécus grandius uber habet. | Ovip. 
Our neighbours crop is always more fruitful and his 
cattle produce more milk than our own. 


Ferto, feréris—Bear with others and you shall be borne 
with. 
* Give and take." 
Fervet olla, vivit. amicitia.—F riendship lasts as long as the 
pot boils. 
“Poverty parteth friends." | 


* When poverty comes in at the door, love jumps out at the 
window." 


* Now I have got a ewe and a lamb, 
Every one cries, ‘Welcome, Peter.' " 


* À fu purse never lacks freends.” 
" Men shut their doors against the setting sun."  SHAxs. 
See “ Cum fortuna. “ Difugiunt" “ Felicium." 
* Horrea formicae." 
Festina lente——Hasten gently. 
^ Make no more haste than good speed." 
* Good and quickly seldom meet.” 
* He that goes softly goes safely." 
* What raging rashly is begun 
Challengeth shame before half done." 
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“To climb steep hills 
Requires slow pace at first." SHAKS. 


* À hand may first, and then a lip be kiss’d. Byron. 
“We may outrun, 
By violent swiftness, that which we run at, 
And lose by over-running." SHAKS. 
See “ Da spatium." “Qui nimis." 
Festinàre nocet, nocet et cunctatio safe, 
Tempore quaque suo qui facit, ille sapit. Ovin. 
Haste is productive of injury, and so is too much hesita- 
tion. He is the wisest man who does everything at 
the proper time. 
*'The hasty angler loses the fish." 
Festinàtto tarda est.—Haste is slow. 
* Most haste worst speed." 
Festo die si quid prodégéris 
Profesto egere liceat, nisi pepercéris. | PLAUT. 
If you squander on a holyday, you will want on a work- 
day unless you have been sparing. 
* He sups ill who eats up all at dinner." 
“A fat kitchen makes a lean will.” 
* Waste not want not." 


* For age and want save while you may, 
No morning sun lasts a whole day." 


“They who sing through the summer must dance in the winter.” 
* He that keeps nor crust nor crumb, 


Weary of all shall want some." SHAKS. 
See “ Cogitáto." “ Ne quere." 
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Festücam ex oculo. alterius dejitére.— To cast out the mote 
from the eye of another. 


*'The hunchback does not see his own hump, but he sees his 
brother's." 


“The faults of our neighbours with freedom we blame, 
But tax not ourselves, though we practise the same." 
CUNNINGHAM. 


Fiat experimentum in corpore vili.—Make your experiment 
on a worthless subject. 


* A barber learns to shave by shaving fools.” 


* Her prentice han’ she tried on man, 
And then she made the lasses 0!”  BunNs. 


See “Jn capite orphan.” 


Fiat justitia, uat cadum !—Let justice be done, though the 
heavens fall ! 


Ficta voluptatis causá sint proxima veris. Hor.—Fiction 
intended to please, should resemble truth as much as 
' possible. 


Ficum cupit.*—He is looking out for a fig. 
[He is planning for himself. | 
* He that is kinder than he was wont hath a design upon thee." 


* When the fox wants to catch geese, he wags his tail." 


— —— — — — -- — —MM —— — —— 0 ———— —Ó—— — M ————À 


* [n allusion to the unusual civility shown by the nobles at Athens to 
the peasants on the approach of the fig season. 
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Ficus fuus, liginem lgonem vocat.—Figs he calls figs, a 
spade a spade. 

[Said of a man who speaks with sincerity and means what he says. ] 
“The pen of the tongue should be dipped in the ink of the 
heart." 

Fide abrogatad omnis humana sociétas tollitur. Livy.—Once 
let good faith be abandoned, and all social existence 
would perish. 

Fide, sed cut vide—Have confidence, but beware in whom. 

* Before you make a friend eat a peck of salt with him.” —— 
* It is an equal failing to trust everybody, and to trust nobody." 
“Trust makes way for treachery.” 
* Sudden friendship, sure repentance." 
See ** Ne cuivis." “Nervi a.” “ Qui in amorem." 

Fidem qui perdit, quo se servat im véliguum? Syr.—He 
who hath lost his good name how shall he in future gain 
his living. 

* He that hath lost his credit, is dead to the world." 
* Give a dog an ill name, and you may as well hang him." 


“Credit lost is like a broken looking-glass.” 


* One may better steal a horse than another look over the hedge." 


* Who steals my purse, steals trash : 'tis something, nothing ; 
"Twas mine, ’tis his, and has been slave to thousands : 

But he that filches from me my good name, . 

Robs me of that which not enriches him, 

And makes me poor indeed." SHAKs. 





— 
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Figülus figélo invidet; faber fabro.—Potter envies potter, 
and smith smith. 
“In every age and clime we see, 
Two of a trade can ne'er agree.” Gay. 
Fi ex senibus nati rard sunt firmi temperament, —Old 
men's children are rarely of good constitution. 


Finis corónat opus.— The end crowns the work. 


* At the end of the work you may judge of the workmen." 
* All’s well that ends well." 
* Good to begin well, better to end well." 
* Judge not of a ship as she lies on the stocks." 
** Praise a fair day at night.” 
** "Tis not the fight that crowns us, but the end." HERRICK. 
See “ Exlfus acta.” | | 
Fit citdo per multas prada petita manus. | Ovin.—Gain, ac- 


quired by many agents, soon accumulates. 
* Have two strings to your bow." 


Flamma fumo est proxima. | PLAvT.—Fire is next akin to 
smoke. 
‘““Where there is smoke there is fire." 


Flare stmul et sorbére haud facile est. Piaut.—lIt is diffi- 


cult to whistle and drink at the same time. 
“ Blow first, and sip afterwards.” 
* Nae man can baith sup an’ blaw thegither.” 
* No man can serve two masters.” 
“A man cannot spin and reel at the same time.” 
* He that doth most at once doth least.” 
See “ Deficit." “ Duos qui.” 
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Flectére st neqguéo supéros Achéronta movzbo,  ViR.—1f I 
cannot move the powers above, Acheron itself shall be 


appealed to. 


[If fair means cannot, foul shall.] 
Fere ad noverce tiémiulum.—To weep at the tomb of a step- 


mother. 
. [Hypocrisy.] 
See “ Heredis fletus." 
F let victor, victus interiit—The conqueror weeps, the con- 
quered is ruined. 
[Both sides suffer in war or litigation.] 
Fietumque labellis 
Exsorbes. Juv. 
You kiss away her tears. 


“Two other precious drops that ready stood, 
Each, in their crystal sluice, he ere they fell 
Kissd." MILTON. 


Fluvit cursus mom detorquendus.—The course of a river is 
not to be altered. 
[We cannot alter a natural bent.] 


Facund: cdlices quem non fecére disertum. Hor—Whom 
has not the inspiring bowl made eloquent. 


* The fool sucks wisdom, as he porter sups, 
And cobblers grow fine speakers in their cups." 


* Whom drink made wits, though nature made them fools." 
CHURCHILL. 
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Fadum est et mansisse diu vacuumque redisse. —lt is inex- 


cusable to have remained long away, and return empty- 
handed. 


Fedum inceptu, fedum exitu. | Livvy.—Bad beginnings, bad 
endings. 


Femina videndo, flendo, fallitgue canzndo, —The laughter, the 
tears, and the song of a woman are equally deceptive. 


Fanum habet in cornu.* Hor.—He has hay upon his horn. 


[He is a mischievous person.] 


Fontes 25st sittunt.—Even the fountains thirst. 


[Avarice is never satisfied.] 


Formósa facies muta commendatio est. Svg.—Handsome 
features are a silent recommendation. 


Forsan. et hac olim meminisse juvabit. Vir. 
Perhaps the day may come when we shall remember 
these sufferings with joy. 


* So—now the danger dared at last, 
Look back and smile at perils past!" Scorr. 


See “ Carius est". “ Jucunda est". * Forttter malum." 
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* Fonum. “Hay.” The ancients used to tie hay at the end of the 
horns of mischievous cows. 
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Forsan mistros meliora sequentur. Nir. — Better times 
perhaps await us who are now wretched. 
* [t is a long lane that has no turning.” 
* Heaviness may endure for a night, but joy cometh in the 
morning.” 
“The hindmost dog may catch the hare.” 
* All’s not lost that's in danger.” 


* But sighs subside, and tears (even widows’) shrink, 
Like Arno in the summer, to a shallow.” Byron. 


See “ ondum incurvam.” “ Nunc pluit." 


Forsitan invenies Galathzam vel meliorem 
Formá altam. 
Perhaps you will soon find another, and a fairer, lover. 
* Fresh feres will dry the bright blue eye 
We late saw streaming o’er.” ByvRON. 
Fortes creantur. fortibus et bonis. Hon.—The brave are 
born from the brave and good. 
* A chip of the old block." 
See “ Est in juvencis.” 
Fortes fortuna juvat. —VF ortune helps the brave. 
* Faint heart never won fair lady." 
* He that handles a nettle tenderly is soonest stung." 
See “ Audentes fortuna.” “ Timldi nunquam." 


Fortis cadére, cedére non potest——The brave man may die, 
but he will never say “ die.” 


Fortis esto non ferox.—Be brave, not ferocious. 
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Fortiter ferendo vincitur malum quod evitàrz non polest. —By 
a brave endurance of unavoidable evils, we conquer 


them. 
See * Feras non.” 


Fortiter malum qui patitur, post potitur bonum, | PLAUT.— 
He who bravely endures evils, in time reaps the reward. 
* He shall find the rugged thistle bursting 


Into glossy purples, that outredden 
All voluptuous garden roses.” TENNYSON. 


* Life's cares are comforts ; such by heaven design'd ; 
He that has none, must make them or be wretched." 
YOuNG. 


“ The bitter past, more welcome is the sweet.” SHAKS. 
See “ Forsan et hac.” 


Fortius e multis mater desidérat unum, 
Quam que flens clamat, * Tu mihi solus eras!” Ovi. 


The mother endures with greater courage the loss of one 
out of many children, than she who, in her tears, ex- 
claims, ** Thou wast my only one!” 


Fortüna favet fatuis.—F ortune favours fools. 


* Providence tempers the wind to the shorn lamb." 


Fortuna magna magna dómino est servitus. Syr.—A great 
fortune enslaves its owner. 
* A great fortune is a great slavery." 
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Fortüna multis dat nimium, null: satis. Mart.—Fortune 
gives too much to many, to no one enough. 


* Will fortune never come with both hands full, 
But write her fair words still in foulest letters ? 
She either gives a stomach and no food ; 

Such are the poor in health : or else a feast 

And takes away the stomach; such are the rich, 
That have abundance, and enjoy it not." SHAKS. 


Fortuna nimium quem fovet, stultum facit. Syvr.—Fortune, 
by being too lavish of her favours on a man, only makes 
a fool of him. 
* Beggars mounted ride their horses to death." 


* How much a dunce that has been sent to roam 
Excels a dunce that has been kept at home.” | CowPER. 


See “ Asperius.” 
Fortüna nulli obesse contenía est semel.  SvR.—Fortune is 
never satisfied with bringing one sorrow. 
* Thus woe succeeds a woe, as wave a wave.” HERRICK. 


* One woe doth tread upon another's heel, 
So fast they follow." SHaks. 


* When sorrows come, they come not single spies, 
But in battalions.” SHAks. 


See “ Malis mala.” 

Fortuna nunquam perpétuo est bona.—Good luck lasts not 
for ever. 

* 'The highest spoke in fortune's wheel may soon turn lowest." 


“Turn, Fortune, turn thy wheel, and lower the proud." TENNYSON. 
See “ /Vescis quid." 
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Fortüna opes auferre, non. animum potest. | SkN.—Fortune 
may rob us of our wealth, not of our courage. 
Fortüna reddit insolentes.—Success leads to insolence. 
See “ Asperius nihil.” 
Fortuna sevo leta negotio, et 
Ludum insolentem ludére pertinax, 
Transmitat incertos honores. Hor. 

Fortune, delighting in her cruel task, and playing her 
wanton game untiringly, is ever shifting her uncertain 
favours. 

* Fortune to one is mother, to another step-mother.” 
* Every may-be hath a may-be not.” 
* He that falls to-day may be up again to-morrow.” 


Fortüna vitréa est; tum, cum splendet, frangitur. Syr— 
Fortune is like glass; she breaks when she is brightest. 


Fortunam citius reperias quam retineas.—lt is easier to win 
good luck than to retain it. 


“A fool may meet with good fortune, but the wise only profits by it.” | 


Fragilh querens tllidere dentem, 
Offendit solidum. Hor. 
Thinking to bite something soft, he found it hard. 
[Catching a Tartar.] 
Frangitur tra gravis cum fit responsio suavis.— The force of 


anger is broken by a soft answer. 
* He that can reply to an angry man is too hard for him." 
* When one will not, two cannot quarrel.” 
See “ Favore.” “lenis non.” “ Sermones blandi," 
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Fratrum inter se ire sunt acerbissimae.—M ost bitter are the 
quarrels of brothers. 


* A little more than kin, and less than kind." SHAKs. 


See “ Acerrima.” 


Fraus est celare fraudem.—It is a fraud to connive at a 
fraud. 


* The receiver is as bad as the thief.” 


Fronte capillata est, post est occasto calva.— Time has a fore- 
lock, but is bald behind. 


* 'The mill cannot grind with the water tbat is past." 


See ** Nosce tempus.” 


Fronte politus, 
Astütam vapido servas sub pectire vulpem. PERS. 


Ostensibly polite, you nourish the cunning of the fox in 
the hollowness of your heart. 
** Fair without, foul within." 
* An open countenance often conceals close thoughts." 


* 'The devil hath power 
To assume a pleasing shape." SHAKS. 


* O, what may man within him hide, 
Though angel on the outward side!" SHAks. 


See “ Deapimur." “ Habent insidias." '* Nunquam 
fe fallant.” “ Mel in ore.” 
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Frontz nulla fides. Juv.—There is no reliance to be placed 
on appearance. 


* All is not gold that glitters." 
* A white glove often conceals a dirty hand." 
* Fair hair may hae foul roots." 


* Yet gold all is not that doth golden seem."  SHAKs. 


Front: ocréam, tibie giléam applicat. Luc.—He puts his 
boot on his head, and his foot in his helmet. 


**'To put the cart before the horse." 


Fructu, non folus arbórem estima. PuHaEp.—Judge of a 
tree by its fruit, not by its leaves. 


See “ Ve verba." 


Fructus amórzs amor.—Love is the fruit of love. 


* Love without return is like a question without an answer.” 


* She loved me for the dangers I had passed, 
And I loved her for having pitied them." SHAKS. 


Fructus amicitie magne cibus—Jvuv.—The only gain from 
the friendship of the great is a fine dinner. 
Fruges consumére nat. 'Hor.—Men born only to eat. 
* All goes down gutter lane." 
See “ Quibus in.” '* Nulli major.” 
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Frustrà fit per plura, quod fréri potest per paucióra.—]t is 
vain to do that by a multitude which a few can ac- 


complish. 
* Keep no more cats than will catch mice.” 


* Make not thy tail broader than thy wings." 
[Keep not too many attendants.] 


“Too many cooks spoil the broth.” 
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|. Frustrà habet qui non utitur. —|n vain does a man possess 
| property if he makes no use of it. 
* Wealth is not his who gets it, but his who enjoys it.” 
* Wine in the bottle does not quench thirst.” 
See “ Manifesta." “ Quo mihi.” 


Frustrà jacitur rete ante ocílos pennatorum. 


* Surely in vain the net is spread in the sight of any bird." 


| 

| Frustrà latórat qui omnibus placere studet. —He labours in 
! vain who attempts to please everybody." 

| * No man can like all, or be liked by all." 


j * He had need rise betimes who would please everybody." 
' See “ Laudatur." 


! Frustra vitium vitavéris tllud, 

Si te alio pravum detorséris. Hor. 

! In vain will you fly from one vice if in your wilfulness 
you embrace another. 

! * "Tis all in vain to keep a constant pother 


About one vice and fall into another.” Pope. 
See ** Dum vitant." 
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Fugére nemine persequente.—To fly, when no one pursues 
us. 
[Great timidity.] 
See * Lopiris." 
Fugiendo in media sepe ruitur fata. Livy.—By flying, men 
often rush into the midst of calamities. 
See “ Dum vitant." 
Fugit irrevocablle tempus.  Vig.— Time flies never to be 
recalled. 


* Lost time is never found again." 

* No man can call again yesterday." 

* What greater crime than loss of time?" 

" He that neglects time, time will neglect.” 


“Time stoops to no man’s lure.” SWINBURNE. 
See “ Labitur occulta.” “ Nec qua.” “ Trudltur dies." 


Fuit Ilium.—Troy is a thing of the past. 


Fulitam cygno compáras.—Y ou compare the moorhen to the 
swan. 


* Fleas are not lobsters." 
Fumum fugiens in ignem tincid. —W hile avoiding the smoke 
I have fallen into the flame. 
See “ De fumo." “ Dum vitant." 


Fundum aliznum arat, suum incultum. desérit. —He ploughs 
the land of others, and leaves his own untilled. 
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Funem abrumpére nimium tenendo.—To break the rope by 
overstraining. 
See *' Jocandum." 
Funicilis lgütum vel puer verberaret.—Even a boy can beat 
a man when bound. 
See “ Caplivum." 


Funiculus triplex non facile rumpitur.—A triple rope is not 
easily broken. 
** Union is strength." 
See “ Mutua defensio." 


Furem fur cognoscit, et lupum  lupus.—Thief knows thief, 
and wolf knows wolf. 


Fures clamirem.—Thieves dread a commotion. 


Fures in lite pandunt abscondita vite.—W hen rogues fall out, 
many a secret is revealed. 
* When rogues fall out, honest men come by their own." 
Fures privati in nervo, publici in auro. 


* Poor thieves in halters we behold ; 
And great thieves in their chains of gold." QUARLES. 


* We hang little thieves, and take off our hats to great ones." 


Furis passu progréd:.—To tread softly like a thief. 


* 'Treading softly like a thief, 
Lest the harsh shingle should grate underfoot, 
And feeling all along the garden wall" TENNYSON. 
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Furor arma ministrat. | ViR.—Fury itself supplies arms. 


Furor est post omnia perdére naulum. Juv.—lIt is sheer 
folly when all is gone to lose even one’s passage money. 
* To throw the rope after the bucket.” 

See “ Ad perdttam.” 


Furor fit lesa sepius patientia.—Patience overtaxed turns 
to rage. 

‘‘A man may cause his own dog to bite him." 

* Beware of vinegar made of sweet wine." 
“Though the mastiff be gentle, yet bite him not by the lip.” 


“It’s enough to make a parson swear, or a quaker kick his 
mother.” 


* Beware the fury of a patient man." DRryDEN. 


Furor traque mentem 
Precipitant, Vir. 
Passion and strife bow down the mind. 
* Anger is more hurtful than the injury that caused it." 


Furtivus potus plenus dulcedine totus. 
* Stolen waters are sweetest." 
See “ Mitimur.” 
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LEATUM sero duelli, 
Penitet. Juv. 


When your armour is on, it is too late to retreat. 
“ Look before you leap.” 


Gallus in suo sterquilinio plurimum potest. SEN.—Every 
cock fights best on his own dunghill. 
“ Every dog is valiant in his own kennel.” 


Garrit aniles 
Ex re fabellas. Hor. 


He tells old wives’ tales much to the point. 


Gaudendum cum gaudentibus.—Rejoice with those that do 
rejoice. 


Gaudent scribentes, et se venfrantur. WHor—Scribblers are 
a self-conceited and self-worshipping race. 
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Gaudetque viam fecisse ruiné,  Luc.—He rejoices to have 
made his way by the ruin of others. 


Gaudet tentamine virtus.—V irtue and valour rejoice in being 
put to the test. 
See “ Virtus, vel.” 


Gaudet patientia duris. Luc.—Patience revels in misfor- 
tunes. 


Gaudia principitim nostri sunt sepe doloris. Ovip.—Plea- 
sure is often the introduction to pain. 


* Amid the roses fierce Repentance rears 
Her snaky crest.” THOMSON. 


See “ Medio de fonte." 


Genitrix virtütum frugalitas. | JusriN.—Frugality is the 
mother of all virtues. 


Gens humana ruzt per vétitum nefas, WHor.—The tendency 
of humanity is towards the forbidden. 
See “ Mitimur.” — ** Illictta.” 


Gladiator in arená consilium cafit.— The gladiator seeks 
advice, when in the very lists. 
See '* Galeatum.” 


Glaucóma ob octilos obyicére.— To throw dust in one's eyes. 


Glomerire inglomeribtha—To unite that which cannot be 
united. To attempt an impossibility. 


«4 'To make two extremes meet.” 
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Gracilus tnter musas.—A jackdaw among the muses. 


Grata brevitas.— Brevity is pleasing. 


* Brevity is the soul of wit.” 


Grata novitas. 


Grata supervéntet, que non sperabitur, hora.  Hon.—The 
hour of happiness which comes unexpectedly is the 


happiest. 


— MÀ — — À — — — —À —— 


| 
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| 
* Novelty always appears handsome." 
| 
| Gratia ab officio, quod mora tardat, abest. Ovip.—No 
| thanks attach to a kindness long deferred. 
! “ A gift long waited for is sold, not given.” 
* A courtesy much entreated is half recompensed.” 
. * Good, that comes too late, is good as nothing." 


See “ Bis dat." “ Tarde benefacere." 


Gratia gratiam parit. 
* One good turn deserves another." 
| * 'The hand that gives gathers." 
| ^ Kindnesses, like grain, increase by sowing.” 
* Who gives, teaches a return." 
* One kindness is the price of another." 


See “ Alférius.” “ Manus manum." “ Petimusque." 
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Gratis anhéilans; multa agendo nihil agens. PuaEp.—Out 
! of breath to no possible purpose; in attempting every- | 
thing, doing nothing. 
See “ Operose.” 


Grave nihil est quod fert necessitas.—Nothing is grievous 
which necessity enjoins. 
* Gnaw the bone which 1s fallen to thy lot." 


See “ Feras non.” 


Gravióra quedam sunt remedia periculis. Syr. — Some | 
remedies are worse than the disease itself. 


Gravis tra regum semper. SEN.— The anger of those in 
| authority is always weighty. 
! “ The ire of a despotic king 
Rides forth upon destruction’s wing.” Scorr. 


GravissImum est impertum consuetudinis. Syr.—All power- 
ful is the rule of fashion. 


Gravius est peccátum diligétre quam perpetrare.—]t is more 
| wicked to love a sin than to commit one. 


See “ Cujusvis.” 
! Grex totus in agris 
Unius scabte cadit et porrigine porct. Juv. 
From the disease of one the whole flock perishes. 


“ The rotten apple injures its neighbour." 


See “ Corrumpunt bonos." “ St juxta." “ Unka prava." | 
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Gubernatori somnolento ne benefacito. —Reward not a sleeping 
pilot. 

Gutta cavat lapidem non vi sed sepe cídendo. —Dropping 
water makes the rock hollow, not by its force, but by 
constant action. 

1 “A mouse in time may bite in two a cable.” 

“ Step after step the ladder is ascended.” 
See “ Cauda pilos.” “ Multis ictibus.” 

Gutta fortine pre dolio sapientia. —A. drop of luck is worth 
a cask of wisdom. 

'* A fortunate man may be anywhere.” 


“ Fling him into the Nile, and he will come up with a fish in his 
mouth." 
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BENT insidias hominis Manditie malt. PHAED. 
The soft speeches of the wicked are full of 
deceit. 


“ The cross on his breast, and the devil in his heart.” 
** All saint without, all devil within.” 

“ Beads about the neck, and the devil in his heart.” 
“No villain like the conscientious villain.” 

“ Behind the cross stands the devil.” 


“ Slight are the outward signs of evil thought.” Byron. 
** Rogue that I am,’ he whispers to himself, 

* I lie, I cheat—do anything for pelf, 

But who on earth can say I am not pious?'" Hoop. 


“ All was false and hollow, though his tongue 
Dropt manna, and could make the worst appear 
The better reason.” MILTON. 


“ Ah, that deceit should steal such gentle shapes, 
And with a virtuous vizor hide deep vice!" SHaks. 


See “ Deciplmur.” “ Fronte politus? " Mel in ore” 
* Habet suum." 
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Habet Deus suas horas et moras.—Providence may delay, 
but punishment will come at length. 


* God cometh with leaden feet, but striketh with iron hands." 


See “ Raro." 


flabet et musca splenem.—Even a fly can show temper. 


See ** Jnest et." 


Flabet suum venenum blanda oratio,  SvgR.—The honied 
tongue hath its poison. 
* Honey is sweet, but the bee stings." 
* He is like a silver pin, 
Fair without, but foul within." 
* 'The devil can cite Scripture for his purpose.” SHAKSs. 


* And thus I clothe my naked villany 
With old odd ends, stol’n out of holy writ, 


And seem a saint when most I play the devil." Saks. 


See “ Habent insidias." 


fléc jacet zn tumbd Rosa mundi, non Rosa munda, 
Non redolet, sed olet, quae redolére solet. 


* Here lies, not Rose the chaste, but Rose the fair ! 


Her scents no more perfume, but taint the air.” 


[Epitaph on Fair Rosamund. ] 
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flac pro amicihá nostré non ocultawi.  SuET.— These 
things by reason of our friendship I have not hesitated 
to communicate. 


Hec te victoria perdet. Ovip.—This victory will be your 
ruin. 


Flarédis fletus sub persón& risus est. Syr—The grief of 
an heir is only masked laughter. 
See “ Nulli jactantius.” 


Flerére in tsdem scopiitis—To be aground on the same : 


rock. 
[To be in the same dilemma. ] 


Heres 
FHleredem alterius, vélut unda supervénit undam. Hor. 


Heir follows heir, as wave succeeds to wave. 


Hlesitantia cantoris fussis.—A cough assists a musician 
when he hesitates. 


* When a musician hath forgotten his note, 
He makes as though a crumb stuck in his throat." 


Hanc technam in teipsum struxisti.—In the snare laid for 
others is your foot taken. 
See '* Captantes capti.” '* Neque enim." “ Qué capit." 


Has penas garrila lingua dedzt. Oviv.—These are the 
evils which result from gossiping habits. 
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Haud canit paternas. cantidnes—He does not sing his 
father's songs. 


[He does not imitate the good example of his father.] 


Haud est nocens, quicunque non sponte est nocens. SEN.— 
He sins not, who is not wilfully a sinner. 


* As he thinketh in his heart, so is he." 


See “ /njuriam qui.” “ Nam scelus inter.” 


Haud facile emergunt, quorum virtütibus obstat 
Res angusta domi. 'Jvv. 
Their rise is one of difficulty, whose merits are im- 
peded by poverty. 
“Fruit ripens not well in the shade.” 
* Without favour, art is like a windmill without wind." 
* Flight towards preferment will be but slow without some golden 
feathers." 
* Slow rises worth by poverty depressed.” JOHNSON. 
* His wit got wings and would have flown, 


But poverty still kept him down." 


* He that was born under a three-halfpenny planet shall never be 
worth twopence." 


See “Ad inopiá." 
Haud furto melior sed fortibus armis. Vir.—Not surpassing 


in crafty measures, but in the power of arms. 


* The Fox's wiles will never enter the lion's head." 
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Haud semper errat fama. | 'TAc.—Common report is not 
always wrong. 


* Common fame is seldom to blame." 
* If one, two and three say you are an ass, put on the ears." 


* 'That is true which all men say." 


See “ Non omnino." “ Interdum vulgus." 


Haud ullas portabit opes. Acherontis ad undas. PROP.— 
He will not carry. his wealth to the waters of Acheron. 


Herà servus, hodie hber—A slave yesterday, to-day a 
freedman. 


Heu! patior telis vulnéra facta mets !—Alas! I suffer from 
self-inflicted wounds ! 


Heu! Quam difficile est crimen non brodére vultu! | Ovip. 
—Alas! How difficult it is to prevent the countenance 
from betraying our guilt ! 

* An evil conscience breaks many a man's neck." 
See “ Qui capit, tlle.” 


Heu! quam difficcls gloria custodia est! Syr.—Alas how 
difficult is it to preserve a high reputation ! 


Heu! quanto minus est cum veliguis versari quàm (fui 
meminisse '|—Alas! how much smaller a thing it is to be 
with others, than to remember thee! 


*'l'o live with them is far less sweet, 
Than to remember thee.” Moore. 
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myself am nearest to myself. 


| 
Heus! proximus sum egómet mihi.  TER.—Look you! I 
* Every man for himself and God for us all." 
* Close sits my shirt, but closer my skin." 
* Every one rakes the fire under his own pot." | 
“ Let every fox take care of his own tail.” | 
* No. r is the first house in the row." | 


“A fly before his own eye is bigger than an elephant in the next 
field." 


* Near is my petticoat but nearer is my smock." 
See “ Suam quisque." 


Fit sunt qui trepidant et ad omnia fulgira pallent. Jvv. 
—The guilty are alarmed and turn pale at the slightest 
thunder. 


* A sinful heart makes feeble hand.” Scorr. 
**'The wicked flee when no man pursueth." 
** Thus conscience does make cowards of us all.” Saks. 


See “ Zaatá sudant." 


— Hic dictis, hasté longe praestantior ille. Vir—One man 


excels in eloquence, another in arms. 


Hc est, aut nusquam, quod quaerimus. WHor.—Here, or 
nowhere, is the thing we seek. 
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Nil conscire sibi, nullá pallescére culpa. Hor. 


Be this our wall of brass, to be conscious of having 


done no evil, and to grow pale at no accusation. 


Hic patet ingénizs campus. Ciaup.—Here is a fine field 
for talent. 


| 

| 

Lic murus aheneus esto, 

Hic telam texutt, tlle deduxzt.—One has woven the thread, 
another has drawn it forth. 


[One man invents, another developes the idea. ] 


Hilárisque tamen cum pondére virtus. STatT.—Virtue may 
be cheerful without forgetting its dignity. 


Hinc tlle lachryme. WHor.—tThis is the real secret of all 
that indignation. 


Hoc agit, ut doleas. Juv.—He only does it to annoy you. 


Hoc est 
Vzvére bis, utd posse prióre frut. MART. 
It is as good as second life to be able to look back upon 


our past life with pleasure. 


'* Memory is the treasurer of the mind." 
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floc retine verbum, frangit Deus omne superbum.—Providence 
crushes pride. 

* Pride will have a fall." 

* Pride goeth before destruction, and a haughty spirit before a 
fall." 

* Pride that dined with vanity supped with poverty." 

* My high-blown pride 

At length broke under me, and now has left me 
Weary and old with service." SHAKS. 


floc scio pro certo, quod st cum stercóre certo, 
Venco, seu vincor, semper ego macilor. 
If I wrestle with a filthy thing, win or lose, I shall be 
defiled. 


* [f you wrestle with a collier you will get a blotch.” 

* He that toucheth pitch shall be defiled therewith.” 

* He that deals in dirt has ay foul fingers.” 

* A blow from a frying-pan, if it does not hurt, smuts." 


Hoc volo, stc jubeo, sit pro ratione voluntas. Juv.—This is 
my wish, this is my command, my pleasure is my reason. 


Hodie ilie, cras ego.— He fell to-day, I may fall to-morrow. 


* "Tis his turn to-day, it will be mine to-morrow.” 


Hodie nullus, cras maximus.—A nobody to-day, a prince 
to-morrow. 
[The reverse of **To-day à man, to-morrow a mouse."] 
Homines ad deos nullé re propius accedunt quam salitem 
hominibus dando. | Cic. —In nothing do men so much re- 
semble the gods as in giving help to their fellow creatures. 
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Homines nihil agendo discunt male agére. Cato.—lIn doing 
nothing men learn to do evil. 
See “ Factto.” 


Homini dilhgenti semper aliquid supérest—A diligent man 
ever finds that something remains to be done. 

* Labour with what zeal we will, 

Something still remains undone, 


Something uncompleted still 
Waits the rising of the sun.” | LoNcFELLOW. 


See “ Mil actum." 

FHominzs est errare, insipientis perseverare.—To err is human, 
to persevere in error is the act of a fool. 

* It is better to turn back than go astray.” 


* A wilful fault has no excuse, and deserves no pardon.” 


Homo bombilius.—A noisy useless fellow. 


Flomo et mulier, tgnis et palea.—Man and woman, fire and 


-chaff. 


* When two agree in their desire, 
One sparke will set them both on fire." QUARLES. 


Homo génibus elebhantinis.—A proud man who will not 
bend the knee. 


Homo homini aut deus aut lupus. Eras.—Man is to man 
a god or a wolf. 
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flomo homini lupus, homo homini daemon.—Man is to man 
a wolf, man is to man a demon. 


* For without transformation 
Men become wolves on every slight occasion." Byron. 


* Man's inhumanity to man 
Makes countless thousands mourn." BuRNs. 


Homo proponit, sed Deus disponit.Man proposeth, God 
disposeth. 


| Homo solus aut deus aut demon.—-A man if he lives alone 
1 is either a god or a demon. 


* A solitary man is either a brute or an angel.” 
* One would not be alone in Paradise." 
* Who could be happy and alone or good?” Byron. 
Homo sum; humani nihil a me alienum puto. TER.— 


I am myself a man, and nothing relating to men is a 
matter of indifference to me. 


* Human blood is all of one colour.” 


* Skins may differ, but affection 
| Dwells in white and black the same." Cowper. 


suffers death himself as often as he loses those dear to him. 
Homo trióbólr.—2A three-halfpenny fellow. 


Homo trium literarum. PLaut.—A man of three letters, 


Homo toties moritur, quoties amittit suos.  SYR.—AÀ man 
"FUR" 
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Honesta paupertas prior quam opes male.—WMonesty with 
poverty is better than ill-gotten wealth. 
* Better go to heaven in rags than to hell in embroidery." 
* 'Thrive by honesty or rembin poor." 


See “ Puras Deus." 


Honesta quaedam sctéléra | successus. facit. SEN.—Success 
gives the character of honesty to some classes of wicked- 
ness. 


* Success makes a fool seem wise." 


* Tt is success that colours all in life. 
Success makes fools admir'd, makes villains honest." THOMPSON. 


* Let them call it mischief; 
When it is past and prosper'd, 'twill be virtue." BEN JONSON. 


See “ Prospérum.” 
Hondores mutant mores.—Success alters our manners. 


Flonos altt artes, et virtus laudata crescit. Cic.—Honour- 
able mention encourages science, and merit is fostered by 
praise. 

* Where honour ceaseth, there knowledge decreaseth." 
* Praise is the hire of virtue." 
* Our praises are our wages." SHAKS. 


** Where none admire, ’tis useless to excel ; 
Where none are beaux, 'tis vain to be a belle." E. Moore. 


See “ Quis enim.” 
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Hora ruit.— The hour is passing. 


* Life like an empty dream flits by." LowGFELLOW. 


Horréa formice tendunt ad inania nunquam, 
Nullus ad amissas tbit amicus opes. OVID. 


Ants will not go to an empty granary, and friends will 
not visit us when our wealth is gone. 


*'l'he poor is hated by his neighbour, but the rich hath many 
friends." 


* In times of prosperity friends will be plenty, 
In times of adversity, not one in twenty." 


* Ah! when the means are gone that buy this praise, 
The breath is gone whereof this praise is made." SHaks. 


See “ Cum fortuna." “ Felicium." “ Fervet olla.” 
Florresco reférens. “Vir.—I shudder when relating it. 


Florret capillis, ut marinus, aspérts, 
Echinus, aut currens aper. Hor. 


He bristles with hair, like a sea-urchin or a hunted boar. 


** What a beard hast thou got! thou hast got more hair on thy chin 
than Dobbin my thill-horse has on his tail." SHaks. 


Hos ego verstttilos fect, tulit alter honóres. | V1R.—I wrote 
these verses, but another claimed the merit of them. 
* Give every man his due." 


* Borrowed garments never sit well." 
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Hostes. incurris, dum fugis bostem.—ln. flying from one 
enemy you encounter another. 
See ** Cucurrit quispiam." 
Hostis est uxor invita que ad virum nuptum datur. | PLAUT. 
That wife is an enemy to her husband who is given in 
marriage against her will. 


* Married in haste we may repent at leisure." CONGREVE. 


Hostium munéra, non munéra,—Presents from an enemy 
must be received with suspicion. 
- * Gifts from enemies are dangerous." 
See “ Timeo IDánáos." 
Huc animus mihi versanti Znclinabat et illuc.—My inclina- 
tion first leads me in one direction, then in the opposite. 


FHypse@a cecior.—Blinder than a beetle. 
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NUNC, magnificos, victor, molire triumphos.— 
Vir. Go forth a conqueror and win great vic- 
tories. 


“So get the start of the majestic world 
And bear the palm alone." SHaks, 
Id factre laus est quod decet, non quod licet. SEN.—Do what 
you should, not what you may. 


“Do not all you can; spend not all you have; believe not all 
yoü hear; and tell not all you know." 


Jdem velle, et idem nolle, ea demum firma amicitia est. SaL. 
To have the same likes and dislikes, therein consists the 
firmest bond of friendship. 


See * Similes simili" 


Lgnavis semper feria sunt. —With the idle it is always holy 
day time. 


Ignem igni ne addas.—Add not fire to fire. 
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Zgnis cineribus alitur suts—A fire is nourished by its own 
ashes. 


[Difficulties embolden rather than impede the brave.] 


Ignis, mare, multer ; tria mala.—Fire, the sea, and woman ; 
these are three ills. 


Ignis non extinguitur igmi.—Fire will not put out fire. 
Anger is not appeased by anger. 
* Soft words and hard arguments." 
“Til words are bellows to a slackening fire.” 
‘The second blow makes the fray.” 


See “ Frangitur ira.” ** Favore.” “ Sermones blandi." 


Lenoti nulla cupido.—We covet not that of the existence of 
which we are ignorant. 


Jgnótum per zgnotzus.—W hat is not understood [ explained | 
by what is less understood. 


[To make confusion still more confounded. | 


See “ Cacus.” 
| Jhácos intra muros peccatur et extra. Hor.—Faults are 
committed within the walls of Troy and also without. 
[There is fault on both sides. ] 


* Six of one, and half a dozen of the other.” 
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| Ltla dolet verà gue sine teste dolet. ManT.—Her grief is real 
who grieves when no one is by. 
| 


* She never told her love, 
But let concealment, like a worm i’ the bud, 
Feed on her damask cheek ; she pined in thought" Swaks. 


Llla mihi patria est, ubt pascor, non ubi nascor.—T hat country 
will I call mine which supports me, not that which gave 
me birth. 

* A clever man's inheritance is found in every country.” 
* All places that the eye of heaven visits, 
Are to a wise man ports and happy havens.” SHAKS. 


Ile crucem sceléris prétium tuliz, hic diadema. Juv.—OQOne 
gets a cross for his crime, the other a crown. 


* One murder made a villain, 
Millions a hero.” B. PoRTEUS. 


| * One to destroy is murder by the law, 
| And gibbets keep the lifted hand in awe; 

To murder thousands takes a specious name, 
War's glorious art, and gives immortal fame." Youwoc. 
| Llle regit dictis animos, et températ tras. | ViR. —He sub- 
| dues their rising passion and soothes their anger by soft 
| remonstrance. 
| * More flies are taken with a drop of honey than a tun of vinegar." 
| 


* Mildness governs more than anger." 


* Rebukes ought not to have a grain more salt than sugar." 
See “ Zenis non." 
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llle velut peligt rupes immota resistit. Vig.—He like a 
rock in the sea unshaken stands his ground. 
Jil mors gravis incibat, 
Qui, notus nimis omnibus, 
Jgnótus moritur sui, SEN. 
Death falls heavily on that man who, known too well to 
others, dies in ignorance of himself. | 
Jiliberale est mentiri, ingénuum veritas decet.—\t is ungen- 
tlemanly to lie; truthfulness becomes the gentleman. 
Lllicita amantur : excidit, quidquid licet. SEN.—That which 
we are not permitted to have we delight in; that which 
we can have is disregarded. 
* Nothing so good as forbidden fruit." 
* Bliss itself is not worth having, 
If we're by compulsion blest.” Moore. 
See * Nifimur." “ Quod licet.” 
Lllo lacte fovetur, 
Propter quod secum comites edicit asellas. Jvv. 
She is kept alive on the milk of asses which she takes 
with her wherever she goes. 


* The doctors gave her over—to an ass.” Hoop. 
Ima summis mutàre.—' To turn things upside down. 


Imórem in cribrum gér£re.—T 0 catch the shower in a sieve. 


[To lose one’s time and pains. ] 


See '* Cribro." 
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I[mmodicts brevis est etas, et rara senectus——The intempe- 

rate die young, and rarely enjoy old age. 
* A man as he manages himself may die old at thirty, or young at 
eighty." 
* Bacchus hath drowned more men than Neptune." 
** Diet cures more than the lancet.” 
* Old young, and old long." 
See “ Ense cadunt." “ Plures crapiila,” 

Immoritur studiis, et amore senescit. habendi, Hong.—He 
wears himself out by his labours, and grows old through 
his love of possessing wealth. 

Immortàle odium, et nunquam sanabile vulnus. Juv.—An 
undying hatred, and a wound never to be healed. 

Impédit omne forum defectus denaridrum.—A want of pence 
stops all your marketing. 


* No means, no market," 


Impéràáre sib maximum impérium est.  SEN.— The greatest | 


power of ruling consists in the exercise of self-control. 
“ He that is master of himself will soon be master of others.” 


Impérat aut servit collecta pecunia cuzque.. Hor.—Money, as 
it increases, becomes either the master or the slave of its 
owner. 

* A great fortune in the hands of a fool is a great misfortune." 
* Riches abuse them who know not how to use them." 

* Tf money be not thy servant, it will be thy master." 

* Command your wealth, else that will command you." 

** Riches serve a wise man, but command a fool." 


| 


164 LATIN PROVERBS 


—_ ae + —- ose ea -———— ne D — —— —Á—— - - —— ne M ——— 


Imperator bonus et idem robustus miles.— At once a good 
general and a stout soldier. 


[meritus subligiculo zndütus omnibus id ostentat. —U nac- 
customed to wear them, he displays the breeches he has 
on to every one he meets. 


Imférium flagitio acquisitum nemo unquam bonis artibus 
exercuzt, TAc.—Power won by crime no one ever yet 
turned to a good purpose. 


* Such a beginning, such an end." 


Impia sub dulci melle venena latent. Ovin.—Accursed 
poison lies hid beneath sweet honey. 
* Bees that have honey in their mouths have stings in their tails." 
* Joy and sorrow are next door neighbours." 


* And he repents in thorns that sleeps in beds of roses." 
QUARLES. 
* The rills of pleasure never run sincere, 
(Earth has no unpolluted spring) 
From the cursed soil some dang'rous taint they bear ; 
So roses grow on thorns, and honey wears a sting.” Watts. 


See “ Medio de fonte." 


Implacabiles plerumque lese mulitres.—Women when in- 
jured are generally not easily appeased. 


* Heaven has no rage like love to hatred turn'd, 
* Nor hell a fury like a woman scorn’d.” CONGREVE. 


‘ * As fierce as hell, or fiercer still, 
A woman piqued who has her will." Byron. 


See ** Vindicta nemo.” 
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Impletus venter non vult studére hibenter—We are not dis- 
posed to study much after heavy meals. 


* A bellyfull of gluttony will never study willingly." 


Impónit finem sapiens et vebus honestis. Juv.—The wise 
man sets bounds even to his innocent desires. 


Improbe 
Crescunt divitie; tamen 
Curt nescio quid semper abest ret, Ton. 
, Riches with their wicked inducements increase; never- 
theless, avarice is never satisfied. 


See “ Crescit amor.” “Quo plus.” 


Impróbé Neptünum accisat, qui naufragium. itérum fact. 
Syr.—He blames Neptune unjustly who twice suffers 
shipwreck. 


* He who stumbles twice over one stone deserves to break his 
shins.”’ 


* Even an ass will not fall twice in the same quicksand.” 


* [f a man deceive me once, shame on him; if he deceive me 
twice, shame on me." 


See '* Jférum eundem." 


Impróbis alizna virtus semper formidolosa est. Sati—By 
the wicked the good conduct of others is always dreaded. 


Improbitas musce.--~ The provoking pertinacity of a fly. 
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Impulsu, et cect magnágue cupidine ducti. Juv. 
Led on by impulse, and blind and ungovernable desires. 


* A headstrong man and a fool may wear the same cap." 


Impunitas semper ad deteriora invitat. Cokr.—Success in 
crime always invites to worse deeds. 
“ He invites future injuries who rewards past ones." 
See “ Successus improborum." 
In üére fiscárz. Veniri in mari .—To fish in the air. To 
hunt in the sea. 


In aléno choro pedem ponére-—To interfere in the affairs of 
others. 
* 'T'o put your finger into another man's pie." 


* Mind your own business." 


In angustis amici bonz appairent—T rue friends are tested in 
adversity. 


* Poverty trieth friends." 
See “ Amicus certus." 
In asini aures canére.—' o sing to an ass. 


* 'To throw pearls before swine." 


£n cadücum parittem inclinare—To lean against a tottering 
wall. 
* A chair unsound 
Soon finds the ground.” 


In calamitiso risus etiam injiria est. Syr.—Even to smile 
at the misfortunes of others is to do an injury. 
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In capite orphini discit chirurgus.—2A. surgeon tries his ex- 
periments on the heads of orphans. 


See “ Fiat experimentum." 


In Care periclum. *—Test the danger by the Carians. 


[Practise new experiments on things of little value.] 
“Try your skill in gilt first, and then in gold." 
See above. 
In celum jacularis.—Y ou war against heaven. 
“It is hard for thee to kick against the pricks.” 


* None ever took a stone out of the temple but the dust did fly 
in his eyes." 


See ** Cede deo." * Ludére cum." 
In eddem es navi. —Y ou sail in the same boat. 
[You are in the same danger.] 
In eburná vagind plumbeus gladius—A sword of lead in a 
scabbard of ivory. 


* An ass in a lion's hide." 
In eodem luto hesitas. T ER.— You stick in the same mire. 


In edem valetudinario gacére.—T o be in the same hospital. 


[To be in the same dilemma.] 


* 'The Carians were employed as mercenary soldiers. 
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In flagrante delicto.—ln the very act of committing an 
offence. 


[Taken red handed.] 
Zn foro conscientia. —At the bar of one's own conscience. 


In frigidum furnum panes 2mmzttére,.— T o put bread into a 
cold oven. 


In garrilo verbórum flumen, mentis gutta.—In chatter a 


river, in understanding but a single drop. 


* A fool's voice is known by a multitude of words." 
See “ Audito." 


In lucem semper Acerra (ibit. Mart.—Acerra always 
drinks till dawn. 


“The gallant Sir Robert fought hard to the end, 

But who can with fate and quart bumpers contend? 

Though Fate said, a hero should perish in light ; 

So up rose bright Phoebus, and down fell the knight." Burns. 


In mari aquam querit. —He is hunting for water in the sea. 
In mari magno pisces capiuntur.—In the great sea fish is 
always to be caught. 
[There is a greater chance for enterprise in a large place.] 
* No fishing like fishing in the sea." 


In medio terra simul, et stellantis Olympi.— Midway between 
the earth and the starry Olympus. 
. [In a quandary. In a fix. 
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In melius orsa reflectére. | N1YR.— To change the course we 
have begun for the better. 
“To turn over a new leaf." 
* To sow our wild oats.” 
In minimis cautt, in maximis negligentes. —Cautious in small 
matters, careless in great. 


* Penny wise, pound foolish." 


See “ Ad mensuram." 
In modum graminis.—MAs thick as hail. 


In morbo recolligtt se animus.  PyiiN.—In time of sickness 
the soul collects itself anew. 
“The chamber of sickness is the chapel of devotion.” : 
See “ Zgrotat demon.” “ Quum infirmi." 
In morte alterius spem tu tibi ponére nol, Cato.—-Do not 
expect good from another's death. 
* Look not out for dead men’s shoes." 
In nthil saptendo jucundissima vita.—He spends the happiest 
life who knows nothing. 
* 'The less wit a man has, the less he knows that he wants it.” 
* Children and fools have merry lives." 
See ** Amissum quod.” “ Certe ignorantia." 
In nocte constlium.—Our pillow should be our counsellor. 
[Sleep upon an idea. } 


* Night is the mothet of councils." 
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In occipitio octilos gertt—He has eyes in the back of his 
head. 


In ore leómis favus mellis !—A-honey-comb in the mouth of 
a lion! 


In pace lednes, im preto cervi.—tLions in time of peace; 
deer in war. 


* Of war all can tattle, 
Away from the battle." 


“Thou wear a lion's hide! doff it for shame, 
And hang a calf's skin on those recreant limbs." SHAKS. 


*How many cowards * * * * * * 
* * * * * * wear yet upon their chins 
The beards of Hercules and frowning Mars! Suaks. 


In parvils nulla culpa.—W e pardon faults in youth. 


In periculoso negotio non est dormitandum.—Sleep not in time 
of peril. 


In pertüsum congtrére dicta dolium.  PLAvT.—To waste 
one's breath ; to pump into a sieve. 


In pulicis morsu Deum invocat.—He invokes heaven if a 
flea bites him. 


In furis naturalibus.—Stark naked. 
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In re malá, animo st bono utàre, adjévat. | PLAvT.—ln mis- 
fortune if you cultivate a cheerful disposition you will 
reap the advantage of it. 

* Misfortunes that can't be avoided must be sweetened." 


* Patience is sorrow's salve.” (CHURCHILL. 


* How poor are they that have not patience ! 
What wound did ever heal but by degrees?" Snaks. 


See “ Feras non.” “ Levius fit.” 
In vebus dubii, plurimi est audacia, SyR.—In doubtful 
matters boldness is everything. 
* Boldness in business is the first, second, and third thing." 


* Who bravely dares must sometimes risk a fall." SMOLLET. 


See '* Audentes.” 


In saltu uno duos apros capére-—To take two boars in one 
thicket. 


* 'To kill two birds with one stone." 


See “ Duos parietes." 


In se magna ruunt. Loc.—Great things rush to the de- 
struction of each other. 


* Love and lordship like no fellowship." 
**'T'wo Sir Positives can scarce meet without a skirmish.” 


See '* Mons cum." 
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In secundis meditare, quo. pacto feras adversa—In time of 
prosperity consider how you will bear adversity. 


* Who looks not before finds himself behind." 


“The bee, from her industry in the summer, eats honey all the 
winter." 


See “ Dum vires.” 


In sudore vultis tut comédes panem tuum. 
* In the sweat of thy face shalt thou eat thy bread.” 
* No sweet without sweat.” 


* There is no fishing for trout in dry breeches.” 


See * Dit laboribus.” “ Neque mel.” “ Nil sine.” 


In sylvam ligna ferre—tTo carry wood to the forest. 
See '* Athenas.” 


In tempore cavenda pena mah,—The penalty attaching to 
evil deeds should be thought of in time. 


In toga saltantis persinam inducére-—To put on the mask 
of a dancer when wearing the toga. 


[To do that which is out of place and inconsistent.] 


In trivio sum.—lam in a fix. [In a place where three ways 
meet. | 


In tuum tpsius malum (unam dedücis.—Y ou bring your own 


evil deeds to light. 
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In vestimentis non stat sapientia mentzs.— Wisdom does not 
consist in dress. 
* It’s not the gay coat that makes the gentleman." 


* Worship and.birth to me are known 
By look, by bearing, and by tone, 
Not by furred robe, or broidered zone." Scorr. 


* As the sun breaks through the darkest clouds, 
So honour peereth in the meanest habit." SHaks. 


See “ Licet superbus." — * Simia simia." 


In vile veste nemo tractàtur honeste—No one in a shabby 
coat is treated with respect. 


See “ Vesfrs virum." 


Zn vino véritas.—Wine brings forth the truth. 
* Wine wears no breeches." 


* When wine sinks, words swim." 
See “ Quando tumet." “ Quod est in.” * Vinum animi," 


In vitium duct culpe fuga, st caret arte. Hon.—In avoid- 
ing one evil we fall into another, if we use not discretion. 
* Qut of the frying-pan into the fire." 


* But what avail'd this temperance, not complete 
Against another object more enticing?” MILTON. 


See “ Dum vitant.” 


Inàni spe flagrat.—Yle is consumed by a vain hope. 
* Hope deferred maketh the heart sick," 
See “ Qui spe.” 


— — —Ó—ÓMÁÁÀ—M M € MR a EU 


— —————— — —— MÁ————  —Á ——-— -— moe - —- —- aoe ee — 


174 LATIN PROVERBS 


Inànium inània consilia.—W orthless is the advice of fools. 
See “ Stultus stulta.” 
Incédis per z2gnes . 
Suppositos cinért doloso. Hon. 
You walk over red-hot lava hidden beneath treacherous 


ashes. 
See “ Latet anguis." “ Sub omni." 


Incendit omnem femina zelus domum.—A jealous woman will 
set a whole house on fire. 


Incesto addidit intégrum. | Hog.—God has joined the inno- 
cent with the guilty. 
* All are not thieves that dogs bark at." 
* Some innocents 'scape not the thunderbolt." SnmaAks. 
Incidit in fovéam quam féecit—He falls into the pit which he 
himself made. 
See “ Captantes capit." “ Qui capit." 
Incidit in Scyllam cupiens vitàre Charybdim. 
In avoiding Charybdis, he falls into Scylla. 
See ** Dum vitant.” “ Frustrà vitium" “In vitium." 


Incifére multo est, quam impetriare, facilius.  PrAvT.—lIt is 
far easier to begin a task than to finish it. 


Incita equum juxta nyssam.—Urge the horse close to the 
turning-post. 


[Don't !et him run wide; keep to the point in question.] 


i 
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Incitamentum enim amóris musica. —Myusic provokes love. 


* [f music be the food of love, play on." SHAKS. 


Incitantur enim homines ad agnoscenda que differuntur. 
PrLiN.— The desire to know a thing is heightened by its 
gratification being deferred. 


* Desires are nourished by delays." 


Incus maxima non metuit strepitum.—A great anvil fears not 
noise. 


Indictum sit.—Let it be unsaid. 
[Let the observation be withdrawn.] 


Indocti discant et ament meminisse periti.—Let the igno- 
rant learn, and the learned delight in refreshing the 
memory. 


Indoctum doctumque fugat recititor dcerbus. Hor.—A bad 
reader soon puts to flight both wise men and fools. 


Indulge véniam pitéris. Jvv.—Make all fair allowance for 
the mistakes of youth. 


* Apelles was not a master painter the first day." 


Indus elephantus non curat culicem— The great elephant of 
India cares not for a gnat. 
See “ Latrantem.” 


pU TE m e ooo nl nd — D — À ———À —— — 
— — 


— M —— ————— —— ——— 


176 LATIN PROVERBS 


Inest et formice et serpho brlis.*—Even the ant hath its 
anger. 


“Tread on a worm and it will turn." 
* No viper so little but hath its venom." 


See “ Nec asperandum." 


Inest sua gratia parvis, —Small things have their own pecu- 
liar charm. 


« Little things are pretty." 
* Willows are weak, yet they bind other wood." 


* Small rain lays great dust." 


* Great weights may hang on small wires." 
* A lion may be beholden to a mouse." 


| 

** The greatest things are done by the help of small ones." 

| See “ Quod contemnitur.” 

Infinita est velocitas temporis, que magts apparet respicienti- 

| dus. SEN.— The swiftness of time is infinite, which is the 
more evident to those who look back on what has passed. 


* We take no note of time 
But from its loss.” Youne. 
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* “ Serphus.” A kind of insect like an ant. 
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Infirmz est animi exighique voluptas 


Ultio. Juv. 
It is but the weak and little mind that rejoices in re- 
venge. 


* To forget a wrong is the best revenge.” 

“The revenge of an idiot is without mercy." 

* Anger is shortlived in a good man." 

* Revenge in cold blood is the devil's own act and deed." 
* 'To err is human, to forgive divine.” Pope. 


* Think’st thou it honourable for a noble man 
Still to remember wrongs?” SHAKS. 


See “ Quo quisque." 


Infra tuam pelliclam te contine.—Live according to your 
means. | 


* T et your purse be your master." 


* He, who more than he is worth doth spend, 
E'en makes a rope, his life to end." 


* Silks and satins put out the kitchen fire." | 
* Stretch your legs according to your coverlet." | 


* Who dainties love shall beggars prove.” Gay. 


See “Jnops potentem.” “ Messe tenus.” “Sumptus cen- 
sum.” “ Tecum habita.” 
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Ingenio stat sine morte décus.—Immortal glory waits on 
talent. 
* For 'tis the mind that makes the body rich ; 
And as the sun breaks through the darkest clouds, 
So honour peereth in the meanest habit.” SHaks. 
Ingénzórum cos emulatio—Emulation is the whetstone of 
talent. 


Ingens malorum remédium ignorantia—A_ strong remedy 
for evils is ignorance of them. 
“ He that is not sensible of his loss has lost nothing.” 


* Oh Ignorance 
Thou art fal n man's best friend!” KiRKE WHITE. 


See “ Amissum quod." ** Certe ignoratio.” 


Ingens telum necessitas.—Necessity is a strong weapon. 
“Necessity and opportunity may make a coward valiant.” 
* Despair gives courage to a coward.” 
* Put a coward to his metal an' he'll fight the de'il." 
* A coward's fear may make a coward valiant." 


* Drive a rat into a corner, and he'll jump at you." 


* 'The strongest and the fiercest spirit 
That fought in heaven, now fiercer by despair.” MILTON. 


Lngénitas didicisse fideliter artes 
Emollit mores, nec sinit esse feros. OVID. 


To have properly studied the liberal sciences gives a 
polish to our manners, and removes all awkwardness. 
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Ingrütum si dixéris, omnia diis.—lf you say that he is 
guilty of ingratitude, you need say no more. 
* Gratitude is the least of virtues, but ingratitude the worst of vices." 
* Hell is crowded with ungrateful wretches." 
* [ hate ingratitude more in man 
Than lying, vainness, babbling, drunkenness, 
Or any taint of vice." SHAKS. 


Ingràütus est quz, remotis testibus, agit gratiam. | SEN.—He 
may as well not thank at all, who thanks when none 
are by. 

Ingràfus unus miséris omnibus nocet. Syr.—One ungrate-: 
ful man injures all who need assistance. 

Ingràtus vir dolium est perforatum.—An ungrateful man is 
a tub full of holes. 

* All’s lost that's put in a riven dish.” 
See “ Perit guod." 

Initio confidens, n facto timidus.—Bold in design, but timid 
in execution. 

Injured solvit amórem.—njuries destroy affection. 


Injuri@e spreta exolescunt; sz tvascaris agnite videntur.—]ln- 
juries, when treated with contempt, vanish and have no 
effect. If you show anger their effect would appear to 
be acknowledged. 

* Neglect will sooner kill an injury than revenge." 
* He that shows his passion, tells his enemy where he may hit 
him." 
* Where it concerns himself, 
Who's angry at a slander, makes it true.” SHAKs. 
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Injuriam qui factürus est, jam facit. 


SEN, —To meditate 
an injury is to commit one. 


* Injury is to be measured by malice." 


See ' Haud est.” | '* Nam scelus inter.” 


Injusta ab justis impetriari non decet ; 
Justa autem ab injustis pettre, insipientia est, — PLAUT. 
To ask that which is unjust at the hands of the just, is 
an injustice in itself; to expect that which is just from 
the unjust, is simple folly. 


Inops, potentem dum vult imitari, perit. Puarp.—The poor 
man, while he apes the wealthy, effects his own ruin. 


[The fable of frog and the cow. | 


* Dress drains our cellar dry, 


And keeps our larder lean." COWPER. 


* A princely mind will undo a private family." 
See “Infra fuam." 


Inquinat egrégios adjuncta superba mores. 


best manners are stained by haughtiness. 


Craup.— The 


* Affectation is a greater injury to the face than small-pox." 
* Pride joined with many virtues chokes them all." 


Insania non omnibus eddem.—' he same failings attach not 
to all. 


* Compound for sins they are inclined to, 
By damning those they have no mind to." 


* Who backs his rigid Sabbath, so to speak, 
Against the wicked remnant of the week." 


BUTLER. 


Hoop. 
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Insanive facit sanos quoque copia vint.—Too much wine will 
make a sane man mad. 


Insünus omnis furére crédit cetéros. SyrR—Every mad- 
man considers every one else a madman. 


Insita hominibus natira violentia resistére. Tac.—lIt isa 
part of the nature of man to resist compulsion. 
* Oppression causeth rebellion." 
* You may take a horse to the water, but you can't make him 
drink.” 
** If reasons were as plentiful as blackberries, 


I would give no man a reason upon compulsion.” SHAKS. 


Insperata accidunt magis sepe quam que speres. | PLAUT. 
" Unexpected results are the rule rather than the excep- 
tion. 


Intelligunt se mutuo, ut fures in mundinis.—Yhey understand 
each other, like thieves at a fair. 


* A thief knows a thief, as a wolf knows a wolf." 


Intempestiva benevolentia nihil a simultate differt.— Assist- 
ance given when it is not required, is as bad as an 
injury. 

* Heaven preserve me from my friends !" 
“ Proffered service stinks.” 
See “ Memo cogendus." “ Officium ne.” 
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Inter arma silent leges. Cic—When war is raging the laws 
are dumb. 


Inter cacos regnat luscus—Among the blind a one-eyed 
man is a king. 


Inter delicias semper aliquid sevi nos strangulat.—In the 
midst of our mirth some annoyance always arises to 
vex us. 

* No joy without alloy." 

* Full from the fount of joy's delicious springs 

Some bitter o'er the flowers its bubbling venom flings.” Byron. 


* There rose no day, there roll’d no hour 
Of pleasure unembitter'd ; 
And not a trapping deck’d my power, 
That gall'd not while it glitter'd." Byron. 


See “ Medio de fonte" “ Nihil est ab.” “ Omnis com- 
moditas.” 

Inter lugentes gocart—To indulge in a joke when sur- 
rounded by mourners. 

[To jest out of season. ] 

* Bring not a bagpipe to a man in trouble.” 

* Music helps not the toothache.” 


Inter malléum et incidem.— Between the hammer and the 
anvil. 
[Between two difficulties. ] 


Inter manum et mentum.—Between the hand and the chin. 
See “ Multa cadunt" | “ Non omnia eveniunt." 
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Inter spem curamque, timores inter et tras. Hor.— Twixt 


hope and fear, anxiety and anger. 


Interdum lichryme pondéra vocis habent. Ovip.—Tears are 
at times as eloquent as words. 
[Weeping hath a voice. ] 
* Her tears will pierce into a marble heart." SHAKs. 
* Oh! too convincing—dangerously dear— 
In woman's eye the unanswerable tear!” ByRon. 


* The rose is sweetest wash'd with morning dew, 
And love is loveliest when embalm'd in tears." Scorr. 


* Give me the soft sigh, whilst the soul-telling eye 
Is dipim'd for a time with a tear." Byron. 


* What, lost a world, and bade a hero fly? 
The timid tear in Cleopatra’s eye."  BvRON. 


Interdum. stultus bene loguitur.— Even a fool sometimes 
speaks to the purpose. 


* A fool may give a wise man counsel." 

* A fool may chance to put something into a wise man's head." 
* Nothing so bad as not to be good for something." 

* A fool's wild speech confounds the wise." Scorr. 

* A fool must now and then be right by chance." Cowper. 


See “ Quis est enim." 


Interdum vulgus rectum videt. Hong.—The mob will now 
and then see things in a right light. 
* A thing is never much talked of but there is some truth in it." 
See “ Haud semper." ‘Non omnino.” 
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Intolérabilus nihil est quàm femina dives. Juv.—Nothing 
is so intolerable as a woman with a long purse. 


Intus Nero, foris Cato.—A Nero at home, a Cato abroad. 


Inveni portum, Spes et Fortüna valete, 
Sat me lusistis, ludite nunc altos. 


* I've reach'd the harbour, Hope and Chance adieu ! 
You've play'd with me, now play with others too." 


Invénies aditum, sz te hic fastidit Alexis. Vir.—If one swain 
scorns you, you will soon find another. 


* There are as good fish in the sea as ever came out of it.” 
* 'There's seldom a cake but there's more of the make." 


Inverte, et averte.— Turn it inside and out. 


Invicem cedunt dolor et voluptas.—Pleasure and pain succeed 
each other. 
* The holydays of joy are the vigils of sorrow.” 
* Every medal has its revetse." 
* Every day hath its night, every weal its woe." 


* Each must drain 
His share of pleasure, share of pain."  Scorr. 


* O, how this spring of love resembleth | 
The uncertain glory of an April day ; | 
Which now shows all the beauty of the sun, 
And by-and-by a cloud takes all away." SHAKs. 


See “ Voluptati.” | | 


Invitza festos des non habet. —Envy never has a holiday. 
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Invidiam ferre aut fortis aut felix potest. Syr.—The brave 
or the fortunate can afford to laugh at envy. 


Invidus altérius macrescit rebus opimis. Hor.—An envious 
man grows lean at another's fatness. 


' 
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And hates that excellence it cannot reach." - THOMPSON. 

Inviso semel principe, seu bene, seu male, facta premunt. Tac. 
—A man in power, once becoming obnoxious, his acts, 
good or bad, will work out his ruin. 

* When a man is not liked, whatever he doth is amiss." 
See “Ad calamitatem. “Semel malus." “ Quicunque 
turpi.” 

Invitat culpam qui peccitum pretérit, Syr.—He who leaves 
a fault unpunished invites crime. 

* Spare the rod, spoil the child." 
See “ Melior est justitia." 


* Base envy withers at another's joy, 


Invitis canibus venàri.— To hunt with unwilling hounds. 
“To go rabbit hunting with a dead ferret.” 


* Drive the nail that will go." 


[nvitos boves plaustro inducfre.— o harness unwilling oxen. 
See “ Znvitis." 

Invitum qui servat idem facit occident. Hon.—He who 
preserves a man's life against his will does the same 
thing as if he slew him. 

See '* Infempestiva." “ Nemo cogendus." — '* Officium.” 
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Tpsa dies quandoque parens, quandoque noverca est—The 
passing hour is sometimes a mother, sometimes a step- 
mother. 

* Fortune wearies with carrying one and the same man always.” 

Jpsa sctentia potestas est. | 

* Knowledge is power." 

J5sa se fraus, etiamsi initio cautior fuérit, detZoit.— Treachery 

will eventually betray itself, though wary enough at first. 
* Crimes may be secret, yet not secure." 
* Murder will out." 


* For murder though it have no tongue, will speak 
With most miraculous organ." SHAKS. 


Ipsa senectus morbus est. —Old age is in itself a disease. 
Ipse mihi asciam in crus impégz. Pet.—lI have cut my leg 
with my own adze. 
Ipse semet canit. —He sings his own praises. 
* He is his own trumpeter." 
Ipsum ostiz limen, tetigisti. —Y ou have hit the point exactly. 
“ You have hit the nail on the head." ~ 
Tra furor brevis est.—Anger is a transient madness. 
* Choleric men are blind and mad." 
Tra, que téoitur, nocet ; 
Professa perdunt odia vindictae locum. SEN. 
Concealed anger is to be feared; but hatred openly ma- 
nifested destroys its chance of revenge. 


* Fire that's closest kept burns most of all." SHaAks. 
* More mild, but yet more harmful ; kind in hatred." SHaks. 
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Ire senectus mors.—MHate knows no age but death. 


* Revenge of an hundred years old hath still its sucking teeth." 


Tram 
Colligzt ac ponit témére, et mutatur in horas. Hor. 


His anger is easily excited and appeased, and he changes 
from hour to hour. 


Jvas et verba locant. Mart.—They let out on hire their 
passions and eloquence. 
[Referring to lawyers.] 


Jracundiam qui vincit, hostem supérat maximum. SYR.--— 
He who gets the better of an irascible temperament con- 
quers his worst enemy. 


* He's a wise man that leads passion by the bridle." . 


Jrascére interfectóri, sed miserere interfecti. —Be angry with 
a murderer, but keep your compassion for his victim. 


Jràtus cum ad se vedit, sibi tum irascitur. Syr.—An angry 
man, when he returns to reason, will be again angry with 
himself. 


* The end of passion is the beginning of repentance." 
** Malice drinketh its own poison." 


** Anger is like 
A full hot horse; who being allowed his way, 
Self-mettle tires him.” SHAKS. ; 
See “ Male cuncta." — * Non est ratio. 
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Irritàre crabrones.— Yo worry hornets, 


* 'To wake a sleeping lion." 


Js cadet ante senem, quz sapit ante diem.—He will die before 
he's old who's wise hefore his time. 

* Early ripe, early rotten." 
« So wise, so young, they say, do ne'er live long." SHAKSs. 


See “ Citd mafurum." 


Js minimo eget mortals, quà minimum cupit. Syr.—He is 
the least in want who is the least covetous. 
* Content is more than a kingdom." 
* A contented mind is a continual feast." 
* He is rich who is satisfied." 


See “ Bené est." “ Letus sorte.” 


Is sapiens gui se ad casus accommódet omnes.—He is a wise 
man who accommodates himself to all circumstances. 


* A wise man will make tools of what comes to hand.” 
See * Si stimiilos.” “‘ Nunquam direxit." 


Ista decens facies longzs vitiabitur annis, 
Rugaque in antiquá fronte senilis erit. Ovin. 


That fair face will as years roll on lose its beauty, and 
old age will bring its wrinkles to the brow. 


* Beauty is but a flower, 
Which wrinkles will devour.” T. Nasu. 


* His golden locks time hath to silver turned.” PEELE. 
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Iter pigrorum quasi sepes spinarum. 

“The way of a slothful man is as a hedge of thorns.” 
“Sloth is the mother of poverty." 

Itérum eundem ad lapidem offendtre—To stumble twice over 
the same stone. 

“What ! would'st thou have a serpent sting thee twice?" SHaxs. 
See “ Imprübe Nepfünum." 

Ltérum precor. et obtestor, vivite leti; illud, quod cor urit, 
negligite. —Again and again I beg and pray of you to 
live merrily : should aught distress you, dismiss it from 
your minds. 

“A pennyworth of mirth is worth a pound of sorrow.” 
See “ Ride si.” 
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CTA est ala. —The die is cast. 
[The Rubicon is crossed.] 
‘actantie comes invidia. —Envy waits on boasting. 


“You can't fare well, but you must cry roast meat." 
See “ Tacitus.” 


Fam futrit, nec post unquam revocare licebit, Lucr—Yeta 
little while, and (the happy hour) will be over, nor ever 
more shall we be able to recall it. 

“Tis gone: a thousand such have slipt 
Away from my embraces : 
And fallen into the dusty crypt 
Of darken'd forms and faces." TENNYSON. 
** Swiftly our pleasures glide away, 
Our hearts recall the distant day 
With many sighs.” | LONGFELLOw. 
“ But pleasures are like poppies spread : 
You seize the flower,—its bloom is shed." Burns. 
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Jejünus varo stomachus vulgaria temnit. Hor.—A hungry 
stomach rarely despises rough food. 


* Hunger finds no fault with the cookery." 
‘A hungry dog will eat dirty pudding." 
‘“‘A hungry horse maketh a clear manger." 


See “ Fabas." 


Jeunus venter non audit verba. libenter—A hungry man 


will listen to nothing. 





* Hungry bellies have no ears." 


Focandum, ut seria agas.—Mirth must be indulged in to 
prepare the mind for more serious matters. 


* All work and no play 
Makes Jack a dull boy." 


* A bow long bent at length waxeth weak." 


* A little nonsense now and then 
Is relish'd by the best of men." 


See “ Stare diu." “ Ofia corpus.” 


Fucunda est memoria prateritórum malorum. | Cic. —Plea- 
sant is the recollection of dangers past. 


‘‘That which was bitter to endure may be sweet to remember." 


* Wept o'er his wounds, or tales of sorrow done, 
Shoulder’d his crutch, and show'd how fields were won." 
GOLDSMITH. 
See “ Cartus est.” “ Forsan." “ Fortiter.” 
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Fucundi acti labores. Cic.—Sweet is the recollection of 
difficulties overcome. 


See “ Carius est.” * Forsan a.” * Jucunda.” 


Fucundiores amorum post injirias delitie.— The pleasures 
of love are enhanced by injuries. 


See “ Amantium tre.” 


Fucundissima navigatio juxta lerram; ambulatio juxta 
mare.—The most pleasant cruise is near the land; the 
most inviting walk near the sea. 

See “ Sub fecto." 

Fucundum nihil est nisi quod réficit varietas. Syr.— Nothing 
pleases which is not freshened by variety. 

* A duck will not always dabble in the same gutter." 


* How the devil is it that fresh features 
Have such a charm for us poor human creatures?”  BvRON. 


See “ Est natura," “ Est quoque" “ Rarum carum." 
Fudex damnàtur cum nocens absolvitur. Syr.—The judge 
is condemned when the guilty are acquitted. 
SFugulare aliquem. plumbéo gladio—To cut a man with a 
sword of lead. 
“To cut his throat with a feather." 
gugulàre mortíos.—To stab the dead. 
S ustum ab injyustis petére insiprentia est.—It is sheer folly 
to expect justice from the unprincipled. 


* What can you expect from a pig but a grunt ?" 
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Fuvenile vitium regtre non posse impétum. | SEN.—lt is the 
fault of youth that it cannot restrain its own impetuosity. 
“You can’t put an old head on young shoulders.” 
See “ Temeritas est.” 
Fuvenilibus annis 
Luxuriant animi. Ovip. 
The spirits run riot in youth. 
Juxta, fluvium piiteum fodit. —Hard by a river he digs a 
well. 
“To swim a river with a bridge close by.” 
See “ Quum adsit" 
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ABITUR et labétur in omne. volubilis evum. 
Hor.—Still rolls and to all time shall roll the 
tumbling flood. 

“A thousand years hence the river will run as it did." 
* No check, no stay this streamlet fears : 

How merrily it goes! 
"Twill murmur on a thousand years, 


And flow as now it flows." WorDsworTH. 


See “ Fugit irrevocablle" “ Nec qua.” 


Labitur occulte, fallitgue volubilis etas. Oviv.—Impercep- 
tibly the hours glide on, and beguile us as they pass. 
“Old age creeps on us ere we think it nigh.” DRYDEN. 

“Oh, sweet youth, how soon it fades! 
Sweet joys of youth, how fleeting!” Moore. 


See * Dum bibimus.” “ Fugit irrevocabile.” 
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Labor ipse voluptas.—The labour is in itself a pleasure. 


* No endeavour is in vain ; 
Its reward is in the doing." LoNGFELLOw. 


Labor omnta vincit.— Labour conquers all things. 


* Perseverance kills the game.” 


Labra, non palatum, rzgat.—H e moistens the lips, but leaves 
the palate dry. 
[Trifling assistance, of little or no use.] 


Laóris primoribus degustare. Cic.—To have a smattering 
knowledge of anything. 


Làbuntur anni.—yY ears roll on. 
See “ Fugit irrevocabtle.” 


Lacrymá nihil citius arescif.—MWNothing dries up more quickly 
than a tear. 
“ Heaviness may endure for a night, but joy cometh in the 
morning.” 
* Beware of desperate steps ; the darkest day, 
Live till to-morrow, will have passed away." COWPER, 
* Behind the clouds is the sun still shining.” LoNcrELLow. 


Lesus timet.—He that has been hurt, fears. 
* Once bit, twice shy." 


* The bird that hath been limed in a bush 
With trembling wing misdoubteth every bush." SHaks. 


See “ Piscator." 
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Letus in brasens animus, quod ultra est, 
Odérit curüre, Hor. 


Let your mind, happily contented with the present, 
care not what the morrow will bring with it. 
* Wouldst thou, or thou, 
Forego what's now, 
For all that hope may say? 
No—joy’s reply, 
From every eye, 
Is, * Live we while we may." Moore. 


See “ Carpe diem." — Nosce tempus.” 


Letus sorte tud vives sapienter.—If you are contented with 
your lot, you will live wisely. 
* He who wants content can't find an easy chair." 


* Content is the philosopher's stone, that turns all it touches into 
gold." 


* Enjoy your little, while the fool seeks for more." 


See “ Bend est.” “Ls mintmo.” 


Lanàürum nigre nullum colorem bibunt. PLIn. 
* Black will take no other hue." 
* Sour grapes will ne'er make sweet wine." 
* Barren corn makes bitter bread." SwINBURNE. 
See “ Lignum tortum.” 


Lapidi loguérzs!—Y ou are talking to a stone. 
Lapsané vivére.*—T o fare hard. 
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* Lapsdna.—Wild coleworts, or dock-cress. 
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Laqueo tenet ambitiost 
Consuetudo mali. Jvv. 


The love of popularity holds you in a vice. 


Lateat scintillila forsan.—Some small spark may yet by 
chance lie hidden. 


Latet anguis in. herbad.—A snake lies concealed in the grass. 


* Look before you leap, 
For snakes among sweet flowers do creep." 


See “ Zncdis per." “ Sub omni." 


Latrans stimachus.—A barking stomach. 
* A wolf in his belly." 


Latrante uno, latrat statim et alter cants.—When one dog 
barks, another will follow suit. 
* One fool makes many." 


Latrantem curatne alta Diana canem ?—Doth the moon on 
high care for the barking of a dog ? 
* Is the sun dimmed, that gnats do fly in it?" S#Haks. 


Laudando preciptre.—To give instruction in the form of 
praise. 
* He would stroke 
The head of modest and ingenuous youth, 
That blushed at its own praise." COWPER. 


Laudàri a viro laudate. Cic.—To be praised by a man 


who has won his laurels. 
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Laudatagque virtus 
Crescit, et 2mmensum gloria calcar habet. | Ovip. 
Virtue is increased by the smile of approval; and the 
love of renown is the greatest incentive to honourable 
acts. 
* Virtue would not go far, if a little vanity walked not with it." 
* Fame is the spur that the clear spirit doth raise, 
To scorn delights, and live laborious days.” MILTON. 
Laudator tempóris acti 
Se puero. Hor. 
He who sings the praises of his boyhood’s days. 
* Ah, happy years, once more who would not be a boy !” 
BYRON. 
Laudatur ab his, culpitur ab els. Hor.—He is praised by 
some, blamed by others. 


* He that would please all, and himself too, 
Undertakes what he cannot do." 


See “ Frustrà laborat." 


Laudibus arguitur vini vinósus. Hor—The drunkard is 
convicted by his praises of wine. 
* Out of the abundance of the heart the mouth speaketh." 
* Such as the man is, such will be his discourse." 


Laureólam in mustaceo querére. Cic.— To seek a laurel 
wreath from a bride-cake. 


[To seek glory by some trifling performance. A carpet 
knight.] 
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Laureum baclum gesto.*—] bear the laurel-branch. 


Laurum momordit. Juv.—He has nibbled at the bay. 
[A poetaster.] 


Lavant lacryme delictum. | Auc. —Repentant tears wash out 
the stain of guilt. 
“ If ye do wrang, mak amends.” 


* While tears that from repentance flow, 
In bright exhalement reach the skies" MOorE. 
See “ Quem ponite." — 


Lavi manus.—I have washed my hands of it. 
Lebéride cector+—More blind than the cast-off skin of a 


serpent. 


* His eyes are like two burnt holes in a blanket." 
IRISH PROVERB. 


Legitus sine mandatis—An ambassador without authority. 


Leniter volat, sed graviter vulnérat—lt flies gently, but 
wounds deeply. | 
[Slander.] 


Leünem laroá terres!—Y ou would frighten a lion with a 
mask ! 


Leonem stimilas.—Y ou rouse the fury of the lion. 


* 'The laurel was considered an antidote against poison. 
t Leberis, the old dry cast-off skin of a serpent. The proverb refers to 
the holes left in the skin where the eyes had been. 
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Leonina soctetas.—A partnership with a lion. 
[The lion takes all.] 
* He, who shareth honey with the bear, hath the least part of it." 


Leonis catulum ne alas.—Nourish not a lion's whelp. 
See “ Ale luporum." “Tigridis.” 


Leonis exuvium super crocitam.*—The skin of a lion cover- 
ing some mongrel beast. 


Lépórem. frondium crepitus terret.—Even the rustling of 
leaves will alarm the hare. 


Lépóris vitam vivit. —He lives the life of a hare. 


[Ever in fear.] 


Leve fit quod benà fertur onus. Ovip.—A burthen cheer- 
fully borne becomes light. 
* All things are easy that are done willingly.” 


* He never did a good day's work who went grumblingly 
about it." 


* Not a long day, but a good heart, rids work." 


“No profit grows where is no pleasure ta'en." SHAKS. 


! 


Levis est dolor, qui capére consilium potest. SeN.—Laght is | 
that grief, which counsel can allay. ! 
See “ Strangilat.” 
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* Crocita. A kind of mongrel beast of Ethiopia. | 
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Levius fit batientid, 
Quicquid corrzgére est nefas. Hor. 
Patience lightens the burthen we cannot avert. 
** What can't be alter'd must be borne, not blamed." 
* One must needs like what he cannot hinder." 


See * Feras non.” “In re malà.? “ Stultum est.” 


Levius solet timére, qui propius timet. Sen.—Our fears 
vanish as the danger approaches. 
* The sense of death is most in apprehension.” SHAKS. 

** Just as the felon condemn'd to die— 
With a very natural loathing— 

Leaving the sheriff to dream of ropes, 

From his gloomy cell in a vision elopes, 

To caper on sunny greens and slopes, 
Instead of the dance upon nothing." Hoop. 


Lex taltiónis.—The law of requital of injury by injury. 
* If strokes are good to give, they are good to receive." 
* What's sauce for the goose is sauce for the gander." 


See “Par bari." “ Quid pro.” “ Ut salutaris." 


Libéra me ab homine malo, a meipso.—Liberate me from 
that bad fellow, myself. 


* No man has a worse friend than he brings with him from home." 
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Libero lecto nihil jucundius. Cic.—A bachelor's bed is the 
most pleasant. 
* Honest men marry soon, wise men never." 


* He who marrieth does well, but he who marrieth not, better." 
See * Stulta marital.” 


Licet superbus ambiles pecunzé, . 
Fortüna non mutat genus. Hor. 


Although you may strut about, proud of your purse, for- 
tune changes not birth. 
* No fine clothes can hide the clown." 

See “ Asperius.” “In vestimentis." 


Lignum tortum haud unquam rectum.—A crooked log is 
not to be straightened. 

* A depraved mind never comes to good." 

* Crooked by nature is never made straight by education." 

“Ill beef ne'er made gude broo." 


See “ Lanarum nigra." 


Lzgonibus auréis terram fodére.—To dig with golden spades. 
[To waste means.] 


“ To put a racehorse to the plough.” 
Limis octilis in ves alienas inguirens.—Prying with sidelong 
glance into other people's business. 


[A busy-body.] 


LS iTS 
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Lingua lapsa verum dicit—An unguarded speech reveals 
the truth. 


* A fool's heart dances on his lips." 


Lingua mal loguax male mentis est indicium. Syr.—A 
tongue prone to slander is the proof of a depraved 
mind. 


* Slanderers are the devil's bellows, to blow up contention." 


Lingua mali pars passima servi. Juv.— The tongue is the 
worst part of a bad servant. 


Lingua quidem segnis, sed dextéra viget. —His tongue says 
little, but powerful is his right arm. | 
* Words are for women, actions for men." 


* Strong of his hands, and strong on his legs, but still of his 
tongue." TENNYSON. 


See “ Destinata? 


Lingua susurronis est pejor felle dracónis.—The whisperer's 
tongue is worse than serpent's venom. 
“The poison of asps is under their lips." 


* But scandal's my aversion—I protest 
Against all evil speaking, even in jest.” BYyRON. 


Linguam frenare plus est quam castra domare.—lIt is more 
difficult to bridle the tongue than to conquer an army. 


—M án (——H—— 
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Linum incidére.—To cut the thread. 
[To open a letter; to break a seal.] 


Lis litem générat.—One lawsuit begets another. 


Litem movebit, st vel asinus canem momordérit.—He will 
embark in litigation, even if a donkey has bitten his dog. 


* Some go to law, for the wagging of a straw." 


Littra scribta manet.—A letter once written cannot be re- 
called. 


Litertrum vadices amare, fructüs dules.—Learning has 
sour roots, but pleasant fruits. 


See “ Wil sine.” 
Littóri loguéris.—Y ou may as well talk to the sea-shore. 


Littus ama; 
Altum alii teneant. Vir. 
Hug the shore; let others try the deep. 


* Wherries must not put out to sea.” 


* Vessels large may venture more, 
But little boats must keep near shore." 


Littus sterili versimus avatro.  Juv.—We plough the sand 
on the sea shore. 


* We sow the wind, and reap the whirlwind.” 
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Locus est et pluribus umbris *  Hon.—There is room left 
also for several to bring their friends. 


Longo im itintre etiam palea onért est.—Even a straw be- 
comes heavy, if you carry it far enough. 
* Light burdens, long borne, grow heavy." 


Longum est iter per pracepta, breve et effitax per exempla. 
SEN.—Long is the road to learning by precepts, but 
short and successful by examples. 

* Precepts may lead, but examples draw." 
See “ Pracepta.” — * Segnius.” 

Loripédem rectus deridéat, ethiópem albus. Juv.—Let the 
straight-limbed laugh at the club-footed, the white- 
skinned at the blackamoor. 


Lotum gustavit.t—He has tasted of the lotus. 


Lucerna sub modio—A. candle under a bushel. 
[Unrevealed merit or skill.] 


Lucernam adhibes in meridiz.—Y ou use a lantern at noon- 
day. 
* How commentators each dark passage shun, 
And hold their farthing candle to the sun. YouNc." 
See “ Solem adjuvare.” 





* Umbra, “a shadow,” literally, but used also in the sense of “a guest’s 
friend.” 
f The fruit of the Lotus was supposed to induce forgetfulness of home. 
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Lucernam olet, Hon.—It smells of midnight oil. 
[An elaborate piece.] 


Lucri bonus est odor ex ve 
Qualibet, Juv. | 
The smell of money is good, come whence it may. 
[Alluding to Vespasian's tax on ordure.] 


Lucrum malum equàale dispendio.—An evil gain is equal to 
a loss. 
* Gaming gains a loss" BvRON. 
Lucus a non lucendo.*—A grove [so called because you 
cannot see into it. | 


Ludére cum sacris.—To indulge in jest on sacred matters. 


* Jest not with the eye, or religion." 


See “ Cede deo." “In celum." 


Ludite, sed cast.—Observe decorum even in your sport. 
See “ Sint sales.” 


Ludus animo debet &liguando dari, 
Ad cogitandum mélior ut rédeat tibi. PHAED. 


Relaxation should at times be given to the mind, the 
better to fit it for toil when resumed. 


See “ Jocandum." “ Stare diu." — * Misce." 


* A ridiculous derivation by which a thing is supposed to obtain its 
name from a quality which it does not possess. 


———— 0 — 
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Ludus enim genuit trepidum certamen et iram. Hor.—Even 
play has ended in fierce strife and anger. 


* Leave jesting whiles it pleaseth, lest it turns to earnest." 
* Play's gude, while it is play." 
“They play till they quarrel.” 
See “ Adhibenda.” “Cum jocus.” “ Temperate.” 


Lune radüs non maturescit botrus.—The grape is not 
ripened by the rays of the moon. 


Lupi alas queris.—You are looking for wings in a wolf. 


[You hunt for impossibilities.] 


Lupis et agnis quanta sortito obtigit, 
Tecum mhz discordia est. Hor. 
There is as much love between you and me as between 
the wolf and the lamb. 
“To love as the cat loves mustard." 
* He loves me as the devil loves holy water." 


“Can a mouse fall in love with a cat?" 


Lupum auribus tenére.—To hold a wolf by the ears. 
[To be between two difficulties.] 
See “4 fronte." 


Lupus circum puteum chorum agit—The wolf dances round 
the well. 


[Longing for the water he cannot reach.] 
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Lupus filum mutat, non mentem.—The wolf changes his 
hair, but not his nature. 
* 'The fox may grow gray, but never good." 
See “ Naturam expellas. “ Pardus macilas.” 
Lux affulsit.—There is a good time coming. 


* Come what come may, 
Time and the hour runs through the roughest day." SnuaAks. 


Luxuriant animz rebus plerumque secundis. QOvip.—Our 
hearts run riot in prosperity. 
See “ Asperius nihil.” 
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CHINAS post bellum adferre.—To bring out 
the implements of war, when the battle is 
over. 


“After meat comes mustard." 
See “ Mortuum unguento.” “ Post bellum.” 


Magis exitrunt, quos secréte lacfrant cure, Srn.—Those 
griefs burn most which gall in secret. 


“Sorrow concealed, like an oven stopp'd, 
Doth burn the heart to cinders, where it i" SHAKS. 


See '* Cure leves." * Levis est". “ Strangülat." 


Magis illa juvant, que pluris emuntur. Juv.—Those things 
please more, which are more expensive. 
“Things hardly attained are the longer retained.” 
See “‘ Quod datur." “Quod rarum." 


Magistratus indicat virum.— Office tests the man. 


“ But man, proud man, 
Drest in a little brief authority,— 
Plays such fantastic tricks before high heaven 
As inake the angels weep.” SHaks. 
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Magna civitas, magna solitido.—A great city, a great desert. 


* A crowd is not company." 


Magna est veritas et bravalebit.—Truth is great and will 
prevail. | 
* Oil and truth will get uppermost at last." 
* 'The credit got by a lie lasts only till the truth comes out." 
* O, while you live, tell truth, and shame the devil." SHaks. 
: * An honest tale speeds best" SHAKS, 
* Falsehood is often rocked by truth, but she soon outgrows her 
cradle, and discards her nurse" CoLTon. 


See “ Veritas premitur." “ Vinat omnia.” 


Magna servitus est magna fortuna. | SEN.—A great fortune 
is a great slavery. 


Magnas infer opes tnops—Poor though in the midst of 


wealth. 


Magni animi est injurias despicere, SeEN.—It is a proof of 
nobility of mind to despise injuries. 
* Write injuries in dust, but kindnesses in marble." 


* For ill do well, 
Then fear not hell." 


See “ Infirmi est.” “ Quo quisque est.” 


Magni nominis umbra. Luc.—The shadow of a mighty 
name. 
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Magnum est vectigal parsimonia.—Frugality is a great 
revenue. 
* Frugality is an estate alone." 
* A fool and his money are soon parted.” 
“Penny and penny laid up will be many." 
* Thrift is better than an annuity.” 
See ** Cogitato.” “ Festo die." 


Magnus Alexander corbóre parvus. erat—Alexander the 
Great was but of small stature. 


* A little body doth often harbour a great soul." 


Magnus sine viribus tgnis 
Incassum furit. Vir. 
Impotent fury rages powerless and to no purpose. 


* And quick his colour went and came, 
As fear and rage alternate rose.” Scott. 


“ Anger can’t stand, without a strong hand.” 
* Anger without power is folly.” 


Majora perdes, parva ni servavéris.—He, who neglects the 
little, loses the greater. 


“Take care of the halfpence and pence, and the shillings and 
pounds will take care of themselves.” FRANKLIN. 


See “ Magnum est.” 


Malé ducts avi domum. Hor—lIn an evil hour thou 
bring’st her home. 


[You are marrying a shrew. |] 
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* Muddy springs will have muddy streams." 
See “ Maé corvi." 


Mala mens, malus animus.—Bad head, bad heart. 


Mala stnium accelérant.—Sorrow brings on premature old 


age. 
* Stained 
With grief, that's beauty’s canker.” SHAKS. 


* My hair is grey, but not with years." Byron. 


Mala ultro adsunt.—Sorrows come uninvited. 


“Sorrow and ill weather come unsent for.” 


Male conjugatz.—An ill-assorted couple. 
* [ll-yoked." 


** Tied to the sowre apple-tree." ° 


Mate cuncta ministrat 
Impétus. STAT. 
Anger manages everything badly. 


* A headstrong man and a fool may wear the same cap." 


See '* ratus cum." “Non est ratio.” 


Male narrando fabula depravatur.—The tale is marred in 
the telling. 


‘Tell it well, or say nothing." 


Mala gallina, malum ovum,—Bad fowl, bad egg. 
LLL Uu 
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Male parta, male dilabuntur. 

* Evil gotten, evil spent." 

* Ill gotten goods seldom prosper." 

* What comes from the fife goes back to the drum." 

. * As won, so spent.” 

* Lightly come, lightly go." 
* Didst thou never hear, 

That things ill got had ever bad success?” SHAKS. 
See '* De male.” 


Male sagit, qui sib non saptt—He is wise to no purpose, 
who is not wise for himself. 


Male secum agit eger, medicum qui heredem facit. | SvR.— 
Little does the sick man consult his own interests, who 
makes his physician his heir. 


Malddicus a maléfico non distat nist occástóne, Quint—He 
who speaks evil only differs from him who does evil in 
that he lacks opportunity. 


Maléfactre qui vult, nusquam non causam invéntet. SyR.— 
He who wishes to injure another, will soon find a pre- 


text. 
* Faults are thick where love is thin." 


« "Tis an easy thing to find a staff to beat a dog.” 
“The wolf never wants a pretext against the lamb." 
* He that would hang his dog, gives out first, that he is mad." 


* But when to mischief mortals bend their will, 
How soon they find fit instruments of ill.” Pope. 
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Mal corvi malum ovum. | 
Bad the crow, bad the egg.” 
“If better were within, better would come out." 
* When the root is worthless so is the tree.” 


See “ Mala gallina.” “ Nunquam ex." 


Mat princes malus finis.—Bad beginnings lead to bad 
results. 
* Who begins amiss ends amiss.” 
* A crooked stick will have a crooked shadow." 
* A bad day never hath a good night.” 
* Bad grass does not make good hay." 
See * Lignum." 


Mak viri inutilia munéra.—We never profit by the gifts of 
the wicked. 


* A wicked man's gift hath a touch of his master." 
Mats avibus.—With bad luck. 


Malis mala succedunt.—Evils follow each other. 


* It never rains but it pours." 

* Fortune rarely brings good or evil singly." 

* Woes cluster; rare are solitary woes; 

They love a train, they tread each other's heel." Younce. 


* One sorrow never comes but brings an heir, 
That may succeed as his inheritor." |SHAKs. 


See “ Fortuna nul/t." 
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Malo malo malo malo.—1 would rather be in an apple-tree, 
than a bad man in distress. 


Malo mori quàm fadari.—l prefer death to disgrace. 


Malo nodo malus querendus cuneus——A hard knot requires 
a hard wedge. 
“One heat another heat expels.” Swaks. 
See “ Amara bilis." “ Extremis." “ Non opus est." 


Malum bene conditum ne movéris.—Re-open not a wound 
once healed. 
* When ill-luck falls asleep let nobody wake her." 
* Do not rake up old grievances." 


* You rub the sore 
When you should bring the plaster!” SHaks. 


See “ Parcendum.” “Que dolent" “ Quizta non.” 


Malum consilium consultori pessimum.—He that gives bad 
counsel suffers most by it. 
* Who sows thorns let him not walk bare-foot." 


Malum malo medicari.—To cure evil by evil. 


* Poison quells poison." 
See “ Demórna demóne" “ Extremis.” 


Malum vas non frangitur.—A useless pitcher does not get 
broken. 
* Nought is never in danger." 
“Til vessels seldom miscarry.” 
* A bad thing never dies." 
* A creaking door hangs long on its hinges." 





RMNEEEEEEUUU""'""""-—————————— SS aaaaEIIESiH!n a iáASHu DMOEVNLUDEUsEEXREEEEEEaIMEIIEISEESU c: "-—--—————odÜ ee 


———— 
a n E, E ER e a p e m e s a e i a a E P i t 


216 LATIN PROVERBS 


— -—— —— — — ee 
——-— -——-- — —Ó À——Ó———— - —— ——— — 


Malus, ubi bonum se simiilat, tunc est pessimus. SyR—A 
bad man becomes worse when he apes a saint. 
* No rogue like the godly rogue." 
“No villain like the conscientious villain.” 
* Hypocritical piety is double iniquity.” 
“ THe more honesty a man has the less he affects the air of a 
saint"  LAVATER. 


“With devotion's visage, 
And pious action, we do sugar o’er 
The devil himself.”  Suaks. 


* A man may cry, Church ! Church ! at ev'ry word, 
With no more piety than other people— 

A daw's not reckoned a religious bird 
Because it keeps a-cawing from a steeple.” Hoop. 


See ** Fronte politus." — ** Habent insidias." 


Mandrabil: in morem.— After the manner of Mandrabulus 
[7 &., going from worse to worse |. 


Manibus pedibusque.— Hand and foot [with all our strength 
and resolution. | 


“ Tooth and nail." 


Manzfesta phrenésis, 
Ut lócples mortaris, egenti vivére fato? Jvv. 
Is it not sheer madness to live poor to die rich ? 


* It would make a man scratch where it doth not itch, 
To see a man live poor to die rich. 


See “ Frustrà habet" “ Quo mihi.” 
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Manum ad os apponére—To put his finger on his lips. 
[To refüse to reveal what he knows.] 
Manus manum lavat.—One hand washes the other. 
* Do good if you expect to receive it." 
“Trim my beard, and I will trim your top-knot." 
See “ Gratia gratiam." “ Petimusque.” 
Mari aquam add£re,.—'To add water to the ocean. 
See '* Athenas noctuas.” 
Máritimus quum sis, ne velis fiéri terrestris.—When once 
at sea, do not long to be on shore. 
[Be satisfied with your calling in life.] 
* Being on sea, sail; being on land, settle." 
Mars gravior sub pace latet. CLAUD.—A far greater war- 
fare lies hidden under this assumed peace. 
See “ /ra, qua.” 
Mater artium necessitas. 
* Necessity is the mother of invention.” 
Mattriem superabat opus.—The workmanship surpassed the 
material. 
Mature fias senex, si diu velis esse senex.—Be old betimes, if 
you wish your old age to last. 
* Be old when young, if you would be young when old." 
* Old young, and old long." 
* He that corrects not youth, controls not age." 
* Diseases are the interest of pleasures." 


See “ Bonum servat." “ Que pacamus.” 
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Maxima debztur putro reverentia. Juv.—The greatest con- 
sideration is due to the innocence of youth. 
* Little pitchers have long ears." 
* Children have wide ears and long tongues." 
** Where old age is evil youth can learn no good." 
* Children pick up words, as pigeons peas, 
And utter them again as God shall please." 
“The child saith nothing but what he heard at the fireside.” 


* For 'tis not good that children should know any wickedness." 


SHAKS. 
See “ IV dictu fadum." 


Maxima illectbra est peccand: tmpinitates spes. | Cic. —The 
hope of escaping with impunity is the greatest incentive 
to vice. 

* Nothing emboldens sin so much as mercy." SHAKS. 


Maxima queque domus servis est piena superbis. Juv.— 
Every great house is full of saucy servants. 
* Like master, like man." 
Maximus in minimis.— Unequalled in the smallest matters. 
Meé virtüte me 2nvolvo. Hor.—In my integrity I'll wrap me up. 
Medio de fonte leporum 
Surgit amare aliquid, quod zn ipsis floribus angit. LUCR. 
From the midst of the very fountain of pleasure, some- 
thing of bitterness arises to vex us in the flower ,of 
enjoyment. 
* 'There's not a string attuned to mirth, 
But has its chord in melancholy." Hoop. 
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* So comes a reck'ning when the banquet's oer, 
The dreadful reckoning, and men smile no more" Gay. 


“Our sincerest laughter 
With some pain is fraught : 
Our sweetest songs are those which tell of saddest thought.” 
SHELLEY. 


See “Inter delicias." “Nihil est ab." “ Omni mal.” 
Medio tutissimus 761s.—A middle course is the safest. 


Mel in ore, verba lactis, 
Fel in corde, fraus tn factis. 
Honey-tongued, soft spoken, malicious, and unprincipled 
in conduct. 


* A honey tongue, a heart of gall." 


* He was a man 
Who stole the livery of the court of Heaven 
To serve the devil in.” PoLLok. 


“Demons in act, but gods at least in face." BYRON. 


‘There is no vice so simple, but assumes 
Some mark of virtue on his outward parts." SHAKS. 


See “ Decipimur.” ** Fronte folitus." ** Habent insidias." 


Mel satietatem gignit. —Honey cloys. 
* Even sugar itself may spoil a good dish." 
“The sweetest honey 
Is loathsome in its own deliciousness.” SHAKS. 


* Poor Peggy hawks nosegays from street to street 
Till—think of that who find life so sweet !— 
She hates the smell of roses!” Hoop. 








* 
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Melior est justitia vere praveniens, quam severà puniens.— 
Justice is exercised in the proper prevention, rather than 
in the severe punishment, of crime. 

* Prevention is better than cure." 
* Criminals are punished, that others may be amended." 


Melorem presto magzstro 
The pupil will eclipse his tutor, I warrant. 


Metus est cavere semper, quam pati semel.—]t is better to be 
always prepared than to suffer once. 
[Keep oil in your lamps.] 
* He that fears danger in time seldom feels it." 
See “ Pravisus? “Monti.” “ Tempore pacis." 


Metus est habére malorum odium, quam consortium.—T he 
hatred of knaves is to be preferred to their company. 


Melle litus gladius.—A sword anointed with honey. 
** [ kissed thee, ere I killed thee." Suaks. 


See “ Nulla sunt." “ Ira, que.” 


Mellitum venénum blanda oratiw.—A_ soft-spoken compli- 
ment is honied poison. 


* For over-warmth, if false, is worse than truth.” Byron. 


Memento quod es homo.—F orget not that you are a man. 


See “ Homo sum." 





—— 
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Mémórem immémórem facit, qua monet quod memor meminit. 
PrAvuT.—Remind a man of what he remembers, and you 
will make him forget it. 

Memórem mones. | PLAUT.— You needn't remind me of that. 


Mendacem memórem esse oportet. QUINT. 
* A liar should have a good memory." 
Mendaci himini, ne verum quidem dicenti, credére solemus. 
Cic.— We believe not a liar, even when he is speaking 
the truth. 


Mendico ne parentes quidem amict sunt.—A beggar is not 
favoured even by his relations. 


Mens immita manet ; lachryme volvuntur inànes. Vir.—His 
resolution is unshaken ; tears, though shed, avail not. 
* But neither bended knees, pure hands held up, 
Sad sighs, deep groans, nor silver-shedding tears, 
Could penetrate her uncompassionate sire.” SHAKS. 
Mens stbi conscia vectt—A mind conscious of its own recti- 
tude. 
* What stronger breast-plate than a heart untainted.” S#aks. 


Mensque pati durum sustinet agra nihil. Ovip.—When the 
heart is sick it cannot bear the slightest annoyance. 


* The tear that is wiped with a little address, | 
May be follow'd perhaps by a smile." Cowper. 


Mense Maio nubunt male.*—They marry under bad auspices 
who marry in the month of May. 


* It was considered by the ancients unlucky to marry in the month of May." 
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Mentis gratissimus error.—A. delightful hallucination. 
* [ found not Cassio's kisses on her lips." SHAKSs. 


Merx ultronea futet.—Puffed goods are putrid. 
* Good wine needs no bush." 
* Self-praise is no recommendation." . 
* He that laughs at his ain joke spoils the sport o't." 

Messe tenus broprid vive. Prrs.—Live according to your 
income. 

* Cut your coat according to your cloth." 
*'The goat must browse where she is tied." 
See '* Infra tuam.” 

Metiri se quemque suo módlo ac pede verum est. Hon.—It 
is proper that every man should measure himself by his 
own proportion and standard. : 

* Stretch your arm no further than your sleeve will reach." 
See “ /nfra tuam.” 

Metue senectam, non enim sola advénit.—FV'ear increasing 

age, for it does not come without companions. 
*'They kindly leave us, but not quite alone, 
But in good company, the gout or stone.” BYRON. 

Metum ininem metuisti.—Y ou are needlessly alarmed. 

* Frightened at bugbears.” 

Metus enim mortis musich depellitur— Even the fear of 

death is dispelled by music. 


“The shrill trump, 
The spirit-stirring drum, the ear-piercing fife." SHAKs. 





AND QUOTATIONS. - — 223 


Minima possunt, qui plurima jactant—They can do least 
who boast loudest. 


* A long tongue is a sign of a short hand." 
* His bark is worse than his bite." 
* Threatened folk live long." 
* Empty pitchers ring loudest." 
See “ Canes fimldi." “ Vacuum vas.” 


Minor est quàm servus, dóminus qui servos timet. Syr.—He 
who fears his servants is less than a servant. 


Minas de istis laboro quàm de vanis palustribus.—l am less 
concerned about them than about the croaking frogs in 
the marsh. . 


Minus placet, magis quod suadétur,  PLAUT.—lhat least 
pleases us which is most urged on us. 


Minitila pluvia imbrem parit.—Little drops produce the 
shower. 


* Grain by grain the hen fills her crop." 
* The whole ocean is made up of single drops.” 
* Mony sma's mak a great." 
“Link by link the coat of mail is made." 
* Word by word the big books are made." 
See * De parvis." — * NiAd est aliud." 
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Minuunt presenta famam.—Things rumoured lessen in 
importance as they assume reality. 
“The lion's not half so fierce as he's painted.” 
*'The fear of war is worse than war itself.” 
* The wolf is always said to be more terrible than he is." 
“ Present fears 
Are less than horrible imaginings.” SHAKS. 
See ' Omne ignotum." 
Misce stultitiam. consilzis brevem. | Hon.—Add a sprinkling 
of folly to your long deliberations. 
* Mix with your grave designs a little pleasure ; 
Each day of business has its hour of leisure." WEST. 
See “ Dulce est.” 


Misczbis sacra profaünis.—Y ou will mix what is sacred with 
what is profane. 
Miscentur tristia letzs.—Pain mingles with pleasure. 
* No sunshine but hath some shadow." 


* From the cradle to the tomb, 
Not all gladness, not al) gloom.” 


See “ Inter delicias." 


Miserrima est fortüna que caret inimico. Syr.—lIt is a most 
miserable lot to be without an enemy. 


[No man can be successful without being envied and hated.] 
* Towers are measured by their shadows, and great men by their 
calumniators." 


* By many indignities we come to dignities." 


“The fox thrives best when he is most cursed.” 
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* If you have no enemies it is a sign fortune has forgot you." 


** He who surpasses or subdues mankind, 
Must look down on the hate of those below.” Byron. 


Mistrum est ab eo led: de quo non possis queri. Syr—lt is 
a wretched thing to suffer at the hand of one of whom 
we cannot complain. 


Misérum est aliend vivére quadré.—lt is a wretched position 
to be dependent on others for support. 


Mistrum est alorum incumbére fama, 
Ne collapsa ruant subductzs fecta columnzs. Jvv. 


It is a wretched thing to rest upon the fame of others, 
lest, the supporting pillar being removed, the super- 
structure should collapse in ruin. 


Misérum est fuisse—The remembrance of past pleasures 
adds to present sorrows. 
*'The memory of happiness makes misery woful." 
* Of joys departed 
Not to return, how painful the remembrance.” R. BLAIR. 


** No greater grief than to remember days 
Of joy when misery is at hand." Carey’s DANTE. 


*'This is truth the poet sings, 
That a sorrow's crown of sorrows is remembering happier things." 
TENNYSON. 


Moderita durant.—Moderate measures succeed best. 
“Too hot to last." ° 
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Modo idiota, mox clericus.—Now a layman, to-morrow a 
clerk. 


Modo togatus, modd palhatus. Cic.—Now clothed like a 
Roman, now like a Greek. 
[An inconstant, perfidious man. ] 
See “‘ Quo feneam." 


Merent omnes, et st roges eos reddére causam, non possunt.— 
All men grieve, and if you ask them the reason why, 
they cannot tell it. 

* A tear bedews my Delia's eye, 
From morn till dewy eve ; 


But if you ask the reason why, 
She can’t tell, I believe.” 


See “ Uberibus.” 


Mollia tempira fand:. Hor. — Opportune times for 


speaking. 
* When his heart is glad 
Of the full harvest, I will speak to him." TENNYSON. 


Moniti mehora seguamur.—Being warned, let us pursue a 
better course. 


* If you will not hear reason, she will surely rap your knuckles.” 
“They that will not be counselled cannot be helped." 
* He was slain that had warning, not he that took it." 

See '* Zurbinem felix." 


| 
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Mons cum monte non miscebitur.—Mountains never unite. 
[Haughty people rarely fraternize.] 
* Friends may meet, but mountains never greet." 
See “ /n se magna.” 
Monstrum null virtute redemptum 
vitiis. Juv. 
A brute without a single redeeming point. 
Mora omnis ingrata est, sed facit safientiam. Syr.—All 
delay is irksome, but it teaches us wisdom. 
* 'There is no royal road to learning." 
See “ Romanus.” 


Morbum morbo addére—To add malady to malady. 


Mordeéere labrum—tTo bite the lip. 
[To manifest indignation. ] 
Mores dispitres dispiria studia sequuntur. Cic.—Men of 
different tastes have different pursuits. 
* No dish pleases all palates alike.” 
“Many men, many minds.” 
See “ Alia altis.” “Non omnes cadem.” 
Moriendum priusquam !—Death is preferable. | 
Mors in ollé.—There’s death in the pot. 
* A rich mouthful, a heavy groan." 
Mors lupi, agnis vita.—Death to the wolf is life to the 
lambs. 
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Mors omnibus comminis.—Death is common to all. 
* Death is a black camel which kneels at every man's gate." 


* Death rides on every passing breeze : 
He lurks in every flower." HEBER. 


Mors optima rapit, deterrima relinguit—Death snatches 
away the most deserving, and leaves the wicked. 
“The good die first : 
And those, whose hearts are dry as summer dust, 
Burn to the socket.” 
See “ Optima citissim.” “Quem di." 


Mors sceptra ligintbus equat.—Death brings to a level 
spades and sceptres. 
* A thousand pounds and a bottle of hay are all one at domes- 
day." 
“ The greatest king must at last go to bed with a shovel.” 
* Sceptre and crown must tumble down 
And in the dust be equal made 
With the poor crooked scythe and spade.” SHIRLEY. 


** We start from the Mother's Arms and we run to the Dust- 
shovel.” DICKENS. 


Mortui non mordent.—Dead men do not bite. 


Mortdo leoni et lépores insultant.—EK ven hares insult a dead 
“A ploughman on his legs is higher than a gentleman on his 
knees." 


See “ Captivum impune." 


—  — — ——Á Mm — 
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Mortuo verba facit. —He talks to a dead man. 
* He talks to the wind." 


Mortuum unguento ferungis.—You anoint the dead man 
with salve. 


* After death the doctor." 
See “ Machinas post." “ Post bellum.” 


Moveat cornicila risum 
Furtivis nudata colorzbus. Hor. 


The jackdaw, stript of her stolen colours, provokes our 
laughter. 
Mox 


Bruma recurrit iners, Hor. 
Dull winter will re-appear. 
* Winter is summer’s heir." 
Mutebrem tollite luctum !—Away with grieving, only fit for 
women. 
* For gnarling sorrow hath less power to bite 
The man, that mocks at it, and sets it light." SHAKs. 
* O let not women's weapons, water-drops, 
Stain my man's cheeks!” SHAKSs. 
Muker imperator et mulier miles—A woman for a general, 
and the soldiers will be women. 


“A woman's general: what should we fear?"  Suaxs. 
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Multer sevissima tunc est, 
Quum stimilos odio pudor admóvet. - Juv. 
A woman is most merciless when shame goads on her 
hate. 


* A woman scorn'd is pitiless as fate, 
For then the dread of shame adds stings to hate." GIFFORD. 


* A tigress, robb’d of young, a lioness, 
Or other interesting beast of prey, 
Are similes at hand for the distress 
Of ladies who cannot have their own way.” BYRON. 


See “Jmplacabiles.” 
Mit liérem ornat silentium.—Silence is the greatest ornament 
in a woman. 


“Silence is a fine jewel for a woman, but it is little worn." 


Mihéri nà credas, nó mortue quidem.— rust not a woman, 
even when dead. 


[She may feign death.] 


Multa cadunt inter calicem supremague labra. — LABER.- 


* ''here's many a slip, 
"Twixt the cup and the lip." 


* 'Though the bird''s in the net 
It may get away yet." 


See “ Jnter manum." “ Non omnia eveniunt." 


Multa docet fames.— Hunger teaches us many a lesson. 


* Only by the candle, held in the skeleton hand of Poverty, can 
man read his own dark heart." BULWER. 


—— —». € Plo — — — —— QM" _ 


| 





AND QUOTATIONS. 231 


Multa petentibus 
Desunt multa. Hon. 
The covetous are always in want. 
* When all sins grow old covetousness is young." 


* Poor and content, is rich, and rich enough, 
But riches, fineless, is as poor as winter 
To him that ever fears he shall be poor." SHAKS. 


See * Crescit amor." 


Multa senem circumvéniunt incommóda.— Many annoyances 
surround an aged man. 


* Care keeps his watch in every old man's eye.” SHAKS. 


Multa verba, modica fides.— Many words, little credit. 
* Great boast, small roast." 
* Great talkers, little doers." 
* Friend, for your epitaph I'm grieved, 
Where still so much is said ; 
One half will never be believed, 
The other never read." Pope. 


Multe manus onus levtus faciunt. 
* Many hands make light work." 
* Three, helping one another, bear the burden of six." 


See “ Divisum sic." 


Multe regum aures atque oct. —Kings have many ears 
and many eyes too. 
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Multe terricóls lingue, celestibus una—There are many 
languages on earth, but one in heaven. 


Multas amicitzas silentium dirzmit.—The silence resulting 
from absence has destroyed many a friendship. 
* Tong absent, soon forgotten." 
* Out of mind, when out of view.” Gay. 
“The remedy for love is—land between." 
See ** Absens hares.” “ Non sunt amici." 


Multi morbi curantur. abstinentid. | CELs.—Many diseases 
may be cured by abstinence. 
* Diet cures more than the lancet.” 
** By suppers more have been killed than Galen ever cured." 
See “ Plures crapila.” 


Multi qui boves stimitlent, bauci aratores.—Many can drive 
an ox; few can plough. 
* All are not hunters that blow the horn.” 
* More belongs to riding than a pair of boots.” 


See “ JVon est venator.” “ Non omnes qui.” “Qui 
tauros." 


Mults te odérint st teipsum ames.—Many will hate you if you 
love yourself. 
* A man gains nothing by vain glory but contempt and hatred." 
* He that boasteth of himself affronteth his company." 


See “ Proprio laus." 


* 
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Multis zctibus dejicitur quercus.—By repeated blows even 
the oak is felled. 
* Little strokes fell great oaks." 
See “ Gutta cavat.” 


Multis minitur, qui uni facit injuriam. Syr.—He who in- 
jures one man threatens many. 
* He threatens many that hath injured one.” BEN JONSON. 


Multis barásse divitias non finis mistriarum fuit sed mu- 
tateo,  SEN.—To have acquired wealth is with many not 
to end but to change the nature of their troubles. 

* Little wealth, little care." 


* Who would not wish to be from wealth exempt, 
* Since riches point to misery and contempt?" SHAKS. 


See “ Crescentem.” 


Multis terribilis, caveto multos. Auson.—lIf you are dreaded 
by many then beware of many. 


Multitido non ratione ducitur, sed impétu.—The rabble is 
not influenced by reason, but blind impulse. 


Mult plures satiétas quam fames perdidit viros.—Satiety 
has killed more men than hunger. 
* More die by food than famine." 
See “ Plures ocddit. — * Multi morbi." 


Multorum manibus grande levatur onus,—By the hands of 
many a great work is made light. 


See “ Multe manus." 
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Multos in summ pericula misit, 
Venturi timor ipse mah. Luc. 
The apprehension of approaching evil has hurried many 
into the utmost danger. 


Multos ingratos invénimus, plures ficimus.—We find much 
ingratitude, and create more. 


Muneribus vel Dii capiuntur—Even the gods are conciliated 
by offerings. 
Munérum animus optimus est.—The goodwill accompanying 
the gift is the best portion of it. 
* A cheerful look makes a dish a feast.” 
* Welcome is the best cheer." 
See “ Dat bene.” 


Munus exiguum sed opportünum.—2HA small gift, but well- 
timed. 


Murem pro leone ostendit,—He makes a lion of a mouse. 
* A]] his geese are swans." 
* He cries wine, and sells vinegar." 


See “ Arcem ex." “ Parturiunt.” 


Mures mzgraverunt.—' The mice have taken themselves off. 
* Wise rats run from a falling house." 
* 'The very rats 
Instinctively had quit it" SHaks. — 


Muris in morem.—After the fashion of a mouse. [z. « living 
off others. | 
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Murus «reus conscientia sana.—A clear conscience is a wall 


of brass. 


* A peace above all earthly dignities, 
A still and quiet conscience.” SHAKS. 


Mus in pice.—A mouse in pitch. 


[A man engaged in useless and perplexing inquiries. | 


Mus non uni fidit antro.  PLAUT.—À mouse relies not 
solely on one hole. 
* 'The rat which has but one hole is soon caught." 


* 'The mouse that only trusts to one poor hole, 
Can never be a mouse of any soul." 


Mus salt 2n stratum, cum scit non adfore catum. 


* When the cat's away, 
The mouse will play." 


Musca, canes, mimi, veniunt ad fercila primt.—Fliies, dogs, 
and mimics are the first to rush to the dish. 


Musica est mentis medicina mestea.—Music is the best cure 
for a sorrowing mind. 
* My soul is dark! oh quickly string 
The harp I yet can brook to hear." Byron. 


Musica multos magis dementat, quam vinum.—Music induces 
more madness in many than wine. 


Musica serva dei.—M usic is the handmaid of divinity. 
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AMutàto nimine, de te 
Fabila narratur. Hon. 
Change but the name, and you are the subject of the 
Story. 
“ And Nathan said unto David: ‘Thou art the man." 
Mutua defensto tutissima. — A combined defence is the 
safest. , 
“ The lone sheep is in danger of the wolf.” 
See “ Vis unita." " 
Mutum est pictira potma—aA picture is a poem wanting 
words. 
Mutuum muli scabunt.—Mules help to scratch each other. 
[The bad commend each other.] 


dMyrice citius poma. ferent.—Sooner will the tamarisk bear 
apples. 
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dives qui firi vult, 
"ifo vult fri. Juv. 
who desires to become rich, wishes 
to become so as quickly as possible. 
Nam génus et próvos et que non f ecimus tsi, 
Vix ea nostra voco. Ovi. 
Pedigree and ancestry and what we ourselves have not 
achieved, I scarcely recognize as our own. 
“Nobility is nothing but ancient riches, and money is the world's 
idol." 
* He is the best gentleman, who is the son of his own deserts,” 
** What boots it on the lineal tree to trace 
Through many a branch the founders of our race." GiFFonD. 
“Fall back upon a name? rest, rot in that? 
Not keep it noble, make it nobler? Fools!" TENNYSON. 
See " NobiMas morum." “ Nobilitas since" — Qui 
genus.” Stemmita.” 
Nam neque divitibus contingunt gaudia solis, Hor.—God 
made not pleasures for the rich alone. 
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Nam quod uni profWit, hoc alits erat exitio .—What has 
benefited one has destroyed others. 
* One man’s breath 's another man's death." 
* Where the bee sucks honey the spider sucks poison." 


* But that old man, who is lord of the broad estate and the hall, 
Dropped off gorged from a scheme which left us flaccid and 
drained." TENNYSON. 


See “ Quod cibus." “ Quod suave.” 


Nam scélus intra se tacitum qui cogitat ullum, 
Facti crimén kabet. — Jvv. 


He who meditates a crime secretly within himself has all 
the guilt of the act. 


* He that looketh on a woman to lust after her, hath committed 
adultery already with her in his heart." — ' 


* Man punishes the action, but God the intention." 


* What is the sin which is not 
Sin in itself? Can circumstance make sin 
Or virtue?” BvRON. 


See “ Jnjuriam.” 


Nam ut quisque est vir optimus, tta difficillime esse altos im- 
probos suspicatur. Cic-—The more virtuous a man 
himself is, the less does he suspect baseness in others. 


“Suspicion always haunts the guilty mind.” Swaks. 


Narrat quod nec ad celum, nec ad terram, pertinet—He 
says what is wholly irrelevant. 


* He tells a tale of a tub.” 
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Narritur et prisci Catonis 
Supe mero cóluzsse virtus. Hor. 


It is said that the propriety even of old Cato often 
yielded to the exciting influence of the grape. 


Nasct misérum, vivére bona, angusta mori.—]t is a misery 
to be born, a punishment to live, and a trouble to die. 
* I wept when I was born, and every day shows why." 
* He that will have no trouble in this world must not be born 
in it." 
Nascimur poeta, fimus oratóres. Cic—We are born poets, 
we become orators. 


Nascitur tn vento, vento vestinguitur ignis ; 
Lenis alit flammam, grandtor aura necat. OVID. 
A light breath fans the flame, a violent gust extin- 
guishes it. - 
* Little sticks kindle a fire, great ones put it out." 


“Though little fire grows great with little wind, 
Yet extreme gusts will blow out fire and all SHAKS. 


Natio comaeda est. Juv.—Acting is the forte of all their 
race. 
Natira beatis 
Omnibás esse dedit, st quis cognoverit utt, CLAUD. 


Nature has placed his own happiness in each man's 
hands, if he only knew how to use it. 


* Ourselves are to ourselves the cause of ill.” CHURCHILL. 
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Natura dedit agros, ars humana cdzficavtt urbes. V ARRO.— 
Nature made the fields and man the cities. 
* God the first garden made, and the first city Cain." CowLey. 


* God made the country and man made the town." Cowper. 


Natüra tu wh pater es, consthzs ego. 'TER.—You are his 
father by nature, I by counsel. 


Natüram expellas furcé, tamen usque recurret. Hor.—You 
may suppress natural propensities by force, but they will 
be certain to re-appear. 

* What's bred in the bone will never out of the flesh.” 

* Plant the crab-tree where you will it will never bear pippins.” 

* Whether you boil snow or pound it you can have but water 
of it." 


See “ Lupus Dium." “ Pardus mac 


Naufrigium rerum est mulier malefida marito.—A faithless 
wife is shipwreck to a house. 


Ne ad aures quidem scalpendas ottum est—He has not 
leisure even to scratch his ears. 


Ne Apollo quidem. intelligat—It would puzzle even Apollo 
to understand it. 


Ne, cinérem vitans, in prunas incidas.—See that in avoiding 
cinders you step not on burning coals. 


Ne corticem quidem dedérit— He won't give us so much as 
the skin. 
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Ne credas undam placidam non esse brofundam.—Believe 
not that the stream is shallow because its surface is 
smooth. 


* [n the coldest flint there is hot fire ” 
* Deep rivers move with silent majesty, shallow brooks are noisy." 


See “ Mfissima." “ Cave tibi." 


Ne cuz de te plus quam tibi credas.—Believe no man more 
than yourself when you are spoken of. [Let your own 
conscience be a check against the effect of the flattery of 
others. | 


Ne cuivis dextram injecéris—Offer not the right hand of 
friendship to every one. 
* He who makes friends of all keeps none." 
* Sudden trust brings sudden repentance." 


See “ Fide sed cui." “ Nervi ad.” “Qui in amorem." 
Ne cuzvis invideas.—KEnvy no man. 


Ne cuivis serviat ensis—Let not your sword be drawn at 
any man's bidding. 


Ne depugnes in alieno negotio.—nterfere not in the quarrels 
of others. 


* He that passeth by, and meddleth with strife belongirg not to 
him, is like one that taketh a dog by the ears." 


‘Those, who in quarrels interpose, 
Must often wipe a bloody nose." Gay. 


II 
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Ne despicias debilem ; nam culex fodit ociilum leonis.—De- 
spise not the weak: the gnat stings the eyes of the - 
lion. 

* Despise your enemy and you will soon be beaten." 
See ** nest ef." “ Nihil tam firmum." 


Ne festina loguz.—Never speak in a hurry. 


Ne gladium tollas, mulier.—Being but a woman, raise not 
the sword. 


[Offer not assistance when you can be of no service.] 


Ne gleba agr tlh velicta ad locum sepultire.—He has not 
even a clod of earth left to cover his remains. 


[A man reduced to extreme poverty.] 


Ne Hercules quidem adversus duos—Hercules himself could 
not cope with two assailants. 
“Two to one is odds.” 
See “ Uni cum.” 
Ne Fupiter quidem omnibus placet—Jupiter himself cannot 
please everybody. 
* He that would please all and himself too 
Undertakes what he cannot do." 
Ne major benignitas sit, quam facultates. | Cic.—Our liber- 
ality should not exceed our ability. 


Ne malórum meminéris.—Bear no malice. 


* Let not the sun go down upon your wrath." 
“ Sweet mercy is nobility's true badge." SHAKS. 
See “ /nfirmi est.” “ Magni animi." 
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Ne prius antidótum quam venzuum.—'ake not the antidote 
before the poison. 
* Cry not out before you are hurt." 
* Call not a surgeon before you are wounded." 


* Never ask pardon before you are accused." 


Ne puéro gládium.— Trust not a sword in the hands of a 
boy. 
Ne quere molla, ne tibi contingant dura.—Seek not the 
luxuries of life lest you reap sorrow. 
* Life ain't all beer and skittles." Sam SLICK. 
See “ Festo die." 


Ne quid expectes amicos facére, quod per te queas.— Never ex- 
pect your friends to do for you that which you can your- 
self accomplish. 


Ne quid moveire verbirum strepitu.—Don't be frightened at 
high-sounding words. 
* Must I give way and room to your rash choler?" SHAKS. 
See “ Canes timldi." 


Ne quid nimis. '"TER.—Too much of anything is bad. 
* More than enough is too much." 
‘Too much of one thing is good for nothing." 
* Enough's as good as a feast." 


See “ Omne nimium." 


Ne sis unquam elatus.—WNever be too much elated. 
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Ne stilla quidem.—N ot even a drop is left. 
* O churl! drink all; and leave no friendly drop!" Suaks. 
Ne supra pedem calceus.—W ear not boots too big for your feet. 
See “ Ne sutor." 
Ne sutor ultra crépidam.—The cobbler should not go 
beyond his last. 
[Meddle not in things which you do not understand.] 
* Blind men should not judge of colours." 
Ne te semper inops agitet vexetque cupido.  Hon.—Be not 
for ever harassed by impotent desire. 


* Qur content 
Is our best having." SHAKS. 


* A man's discontent is his worst evil." 


* He is well constituted who grieves not for what he has not, and 
rejoices for what he has." 


* 'The pleasures we enjoy are lost by coveting more." 


See “Js minlmo." “ Praestat possidere." 


Ne tentes aut perfice.—Either never attempt a thing or 
carry it out. 
* Leave no nail unclenched." 
“ If thy heart fail thee, do not climb at all.” 
See “ Non intrandum." 

Ne utile quidem est scire quid futürum sit ; misérum est enim 
nihil profectentem angt. Cic.—It is of no avail to know. 
what is about to happen; for it is a sad thing to be 
grieved when grief can do no good. 


See “ /ngens malorum." 
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gifts. 
* Fair words won't feed a cat." 
* Less of your courtesy, and more of your purse." 
* Saying and doing are two things." 
* Praise is not pudding." 
See “ Destinata.” “Ex factis." “ Non verbis." 


Ne vestigzum quidem.—Not even a trace is left. 


* Leave not a rack behind." SHaks. 
Ne vite velzs.— Desire nothing that would bring disgrace. 


Nebilas diverbérare—To whip the air. 


«*'l'o saw the air.” SHAKS. 


Nec amet quenquam nec ametur ab ullo! Juv.—Let him love 
none and be by none beloved! 


Nec asperandum quamvis exiguum nullum.—Nothing, how- 
ever small, is to be irritated. 
* Tt is possible for a ram to kill a butcher." 
“The smallest worm will turn being trodden on." SHaks. 
See ** Znest et." — * NMthil tam.” “ Quamvis." 


Nee bella, nec puella—Neither beautiful, nor young. 


Nec caput, nec pedes. |. Cic. — Neither head, nor feet. 
[Referring to anything very intricate.] 


* One can't make head or tail of it." 


Ne verba pro fariné.—Promises must not fill the place of 
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Nec crepitu quidem digit: dignum,—Not worthy the snap of 
a finger. 


Nec deus intersit, nist dignus vindice nodus.* Hor.—Let not a 
god interfere unless where a god's assistance is necessary. 


[Adopt extreme measures only in extreme cases. ] 


Nec domo dómtnus sed domino domus honestanda est. Cic.— 
The house should derive dignity from the master, not 
the master from the house, 


* It is thou must honour the place, not the place thee." 


Nec dulces amores 
Sperne, puer, neque tu choréas. Hor. 
Despise not sweet inviting love-making nor the merry 
dance. 
* On with the dance, let joy be unconfined.” Byron. 


See “ Mune est.” 


Nec tmbellum feróces 
Progénérant aqutle columbam. Hor. 
Fierce eagles breed not the tender dove. 
* Do men gather grapes of thorns, or figs of thistles ?" 


See “ Mak corvi." | “ Nunquam ex." 


Nec lusisse pudet, sed non incidére ludum. Wor.—Be not 
ashamed to have had wild days, but not to have sown 
your wild oats. 
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* Alluding to the custom of introducing gods upon the stage. 
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Nec me pudet, ut istos, fateri nescire quod nesciam. Cic.— 
Nor am I ashamed, as some are, to confess my ignorance 
of those matters with which I am unacquainted. 


Nec obólum habet unde restim emat. —He hath not a farthing 
left wherewith to buy a rope to hang himself. 


Nec omnia, nec passim, nec ab omnibus.—We must not 
expect everything, everywhere, and from everybody. 


Nec 
Otia divitiis Ardbum liberrima muto. Hor. 


I would not exchange my life of ease and quiet for the 
riches of Arabia. 
* Far from court, far from care.” 


* Who that has reason, and his smell, 
Would not among roses and jasmin dwell?" CowLey. 


See ** Beatus tlle.” — Si curam." 


Nec pietas moram 
Rugis, et instante senecta 
A fferet, indomiteque morte. Hor. 


Not even piety will stay wrinkles, nor the encroachments 
of age, nor the advance of death, which cannot be 
resisted. 


* Death will have his day." SHAKS. 
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Nee placidam membris dat cura quittem. VIR. 
Cares deny all rest to weary limbs. 


* At night, to his own sharp fancies a prey; 
He lies like a hedgehog rolled up the wrong way, 
Tormenting himself with his prickles.” Hoop. 


Nec, que preteriit, itérum revocabitur unda ; 
Nec, que preteriit, hora redire potest.  Ovip. 
Neither shall the wave, which has passed on, ever be 

recalled; nor can the hour, which has once fled by, 
return again. 

“Time and tide wait for no man." 

* Nae man can tether time nor tide.” BURNS. 

See “ Fugit irrevocabile.” “ Labttur occulta.” 


Nec quicquam. acrius, quam pecunie damnum, stimilat. 
Livy.—Nothing stings us so bitterly as the loss of 
money. 


Nec retinent patiile commissa fidéliter aures. Wor—The 
ears that gape after secrets retain not faithfully what is 
entrusted to them. 


Nec scire fas est omnia. . . Hor.—It is not permitted 
that we should know everything. 
* One science only can one genius fit, 
So vast is art, so narrow human wit." 


See “ Mihil indnius.” — ** Noli altum.” 
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Nec semper fériet quodcungue minabitur arcus. Hor.—The 
arrow will not always find the mark intended. 
“Threatened folk live long.” Scorr. 
* He struck at Tib, but down fell Tim.” 


Nec, st non obstatur, proptérea etiam permzttitur. Cic.—That 
which is not forbidden, is not on that account permitted. 


Nee sibi, nec aliis utilis. Of no sort of good to himself, or 
to anybody else. 


Nec tecum possum vivére, nec sine te.—l cannot get on with 
you, or without you. 


Nee tibi quid hcéat, sed quid fecisse decebat, 
Occurrat. | CLAUD. 
Consider not what you may do, but what it will become 
you to do. 


Nec vixit male, qui natus mortzensque fefellit.  Hon.—Nor 
has he lived in vain, who from his cradle to his grave 
has passed his life in seclusion. 

* A life of leisure, and a life of laziness, are two things." 


* Solitude is the nurse of wisdom." 


Necessarium malum.—A necessary evil. [e. g., a wife. ] 


* He that would have eggs must endure the cackling of hens." 
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Necesse est cum insanientibus furére, nisi solus relinquérérts. 
—You must rave with the insane, unless you would be 
left alone. 

* He, who kennels with wolves, must howl." 
* But he, whose humours spurn law's awful yoke, 


Must herd with those, by whom law’s bonds are broke." Scorr. 


See '* Consonus.” 


Necesse est factre sumptum, qui quaerit lucrum. | PLAUT.— 
To make any gain some outlay is necessary. 
* You must lose a fly, to catch a trout." 
* Nothing stake, nothing draw." 
* Set a sprat to catch a mackerel." 
* Lay on more wood ; ashes give money." 
* Out of this nettle, danger, we pluck this flower, safety." SHAKSs. 


** Our doubts are traitors, 
And make us lose the good we oft might win, 
By fearing to attempt." SHAKs. 


See “ Audentes fortune.” “ Quid enim.” 


Necesse est ut multos timeat, quem multi tment. Syr.—He 
must of necessity fear many whom many fear, 


Necessitas cogit ad turpia—Poverty makes a man mean. 
* He must stoop that hath a low door." 


** What an alteration of honour has 
Desperate want made!” SHAKS. 


See “ Venta necessitatt.” 
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Necessttas non habet legem.—Neecessity recognizes no law. 
* Need teaches things unlawful." 


* And with necessity, 


* The tyrant's plea, excused his devilish deeds.” MILTON. | 


Necessitas vatiónum inventrix. 


* Necessity is the mother of invention." 


Necessitate ne quidem Dii vesistunt. EEras.—Not even the 
gods can withstand necessity. 


ANecessztàti qui se accómmódat, sapit.—He is wise, who suits 
himself to the occasion. 
* À wise man will make more opportunities than he finds.” 
See “ Qui tempus.” 


Nefas nocere vel malo fratri puta. SEN.—Bear in mind that 
you commit a crime by injuring even a wicked brother. 


Negatio nthil implicat.—Negation proves nothing. 
[Mere opposition to a theory does not commit you to anything.] 


Neglecta solent incendia sumére vires. Hor. 
Fire, if neglected, will soon gain strength. 

* Nip the braar in the bud." 

* Destroy the lion while he is but a whelp." 


* 'To pluck the vicious quitch 
Of blood and custom wholly out of him, 
And make all clean and plant himself afresh.” TENNYSON. 


See “ Principits obsta.” 
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Neglectis urenda filix innascitur agris. Hor.—In neglected 
fields the fern grows, which must be cleared out by fire. 
* Weeds want no sowing." 
* The used plough shines, standing water stinks." 
* [1] weeds grow apace.” 
* 'The brain, that sows not corn, plants thistles." 


* Weeds are shallow-rooted, 
Suffer them now, and they 'll o'ergrow the garden, 
And choke the herbs for want of husbandry.” Snuaks. 


See “ ZErügo." 


Nemini dixéris, que nolis efferrt.—Don't tell a secret to any- 
body, unless you want the whole world to know it. 
* A wise head hath a close mouth to it." 
* He who revealeth his secret maketh himself a slave." 


* He that tells his wife news is but lately married." 


Nemini fidas, nisi cum quo prius modium salts absumpséris. 
Trust no one, until you have eaten a peck of salt with 
him. | 

“ Trusting too much to others has been the ruin of many." 
**'Trust was a good man; Trust-not was a better." 


See “ We cuivis." |. * Nervi et artus." 


Nemo benà impérat, nisi qui paruérit império—No man 
commands ably unless he has himself obeyed discipline. 


* A good servant makes a good master." 
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Nemo bis vexüri debet pro eadem causd. Law Max.—No 
man ought to be twice tried for the same offence. 


Nemo cogendus officii causé.—Favours should never be 
forced upon others against their will. 
* Give neither counsel nor salt till you are asked for it." 
* Courtesie is cumbersome to them that ken it not." 
See ** /nfempestiva." “Invitum” “ Officium." 
Nemo doctus mutationem. consilii tnconstantiam dixit esse. 
Cic.—No wise man has called a change of opinion in- 
constancy. 


* Wise men change their minds, fools never." 


Nemo leditur nisi a-setpso—Man is himself the author of 
every sorrow he endures. 

* Where shall a man have a worse friend than he brings from home." 

See “ Faber quisque." “ Nostris ipsorum." “ Sape in.” 


Nemo malus felix; minimé corruptor. Juv.— No wicked 
man knows happiness, and least of all the seducer of 
others. 

“ Virtue alone is happiness below.” Pope. 


Nemo mortalium omnibus horis sapit.  PLiIN.—No mortal 
man is wise at all times. 
“To err is human.” 
* No one is a fool always, every one sometimes.” 
* Every man hath a fool in his sleeve." 


* But we are all men 
In our own natures frail.” Suaks. 


See “ Quandoque bonus.” 
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Nemo nisi sud culp& diz dolet—No man grieves long unless 
by his own fault. 
* O well for him whose will is strong, 
He suffers, but he will not suffer long." TENNYSON. 
Nemo potest nudo vestimenta detrahére. | 
* You cannot take a shirt from a naked man." 
“Tt is ill takin’ the breeks off a highlandman." 


Nemo potest persinam fictam diu ferre. Sen.—No one can 
kecp a mask on long. 
* Though a lie be well drest, it is ever overcome.” | 
Nemo potest Thetidem simul et Galatean amare, —Y ou can't 
love Thetis and Galatea at the same time. 
* He who serves two masters must lie to one of them.” 
'" Betwixt two stools the doup fas down.” 


“ It's good to be off wi’ the old love, 
Before ye be on wi’ the new.” 


Nemo prudens punit quia peccatum est, sed ne peccétur. SEN.— 
Prudence will punish to prevent crime, not to avenge it. 
See “ Melior est justitia." 


Nemo vepentà fit optimus—No man acquires perfection all 
at once. 
* Rome was not built in a day." 
Nemo vepentà fuit turpissimus——No one ever suddenly 
reached the height of vice. 


* There is a method in man’s wickedness : 
It grows up by degrees.” BEAUMONT AND FLETCHER. 
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Nemo setpso diligit quenquam magis.—No one loves another 
better than himself. 
* Self-love is a mote in every man's eye." 
See “ Heus / proximus." '* Omne animal.” 


Nemo sué sorte contentus.—No man is contented with his 
lot in this life. 


“Your pot broken seems better than my whole one.” 


Aeque defraudat neque marginem excédit.—He gives neither 
too little, nor too much. 


Aeque dignus est venid, qui neminz dat veniam. | SEN.—He, 
who will not pardon others, must not himself expect 
pardon. 

* Mercy to him that shows it, is the rule." Cowper. 


* We do pray for mercy ; 
And that same prayer doth teach us all to render 
The deeds of mercy." SHAKS. 


Neque enim lex equior ullé, 
Quam necis artifices arte perire sud. Ovid. 


There is no law more just, than that he, who plots death, 
should perish by his own craft. 


* He made a pit and digged it, and has fallen into the ditch 
which he made." 


* Every one is glad to see a knave caught in his own trap." 
“ Rats and conquerors must expect no mercy in misfortune.” 
See “ Captantes capti." — Incldit in.” “ Qui capit." 
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Neque femina, amissd pudiitid, alia abnué£rit, Tac.—A 
woman once fallen will shrink from no impropriety. 
* Where the heart is past hope, the face is past shame." 


* We hold our greyhound in our hand, 
Our falcon on our glove ; 

But where shall we find leash, or band, 
For dame that loves to rove?"  Scorr. 


Neque mel, neque apes.—No bees, no honey. 
* No song, no supper." 
* A horse that will not carry a saddle must have no oats." 
See “ Dii laboribus." “In sudore." “ Nil sine.” 
Neque nulli sts amicus, neque multis.—It is as bad to have 
too many friends as no friend at all. 
See “ Fide sed cut.” 
Neque semper arcum, 
Tendit Apollo. Hor. 


Apollo does not always bend his bow. 
See “ Duke est.” 


Aeque terre motus timet, neque fluctus.—WMe fears neither 
the earthquake nor the fury of the waves. 
Nequicquam sapit, qui sibi non sapit. —MHe is wise in vain who 
does not use his wisdom for his own advantage. 
« "Tis altogether vain to learn wisdom, and yet live foolishly.” 
* Is there a man whose judgment clear 
Can others teach the course to steer, 
Yet runs himself life's mad career, 


Wild as the wave?" BURNS. 
See “ Sibi non.” 
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Nequidquam pitrias tentdsti lubricus artes. ViR.—In vain 
have you tried your father’s arts, you slippery one. 
| 


. Nervi et artus sapientia sunt, non temeré credére.—]t is the 
very backbone of wisdom not to trust too hastily. 
* Quick believers need broad shoulders." 


* If you trust before you try, 
You will repent before you die." 


See “Ve cuivis." “ Nemini fidas.” 


- eee ——— 


Nesciat manus dextra, quid faciat sinistra.—bLet not your 
right hand know what your left hand doeth. 
* A fool carveth a piece of his heart to every one that sits near 
him." 
* If my shirt knew my design, I'd bum it." 
* Keep counsel, thyself first." 


** "Tis not long after 
But I will wear my heart upon my sleeve, 
For daws to peck at." SHAKS. 


* Give thy thoughts no tongue." SHAKS. 
Nescio qué natàle solum dulcedine mentem, 
Tangit, et immemórem non sinit esse suz. OVID. 


Our native land attracts us with some mysterious charm, 
never to be forgotten. 


* Breathes there the man, with soul so dead, 

Who never to himself hath said, 

‘This is my own, my native land?’” Scorr. 
See “ Bos alienus." “ Patria fumus." 
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Nescts quid serus vesper vehat.—You know not what the 
evening may bring with it. 
* No one knows what will happen to him before sunset." 
* No one knows what a day may bring forth." 


See “ Fortuna nunquam." 


Nescis tu quam meticulosa ves sit, tve ad judicem. | PLAUT.— 
Little do you know what a gloriously uncertain thing 
law is. 


* Lawyers’ houses are built on the heads of fools." 


* Fools and the perverse 
Fill the lawyer's purse." 


See “ Felix qui."  * Quum licet.” 


Nescit seepsum.—He forgets himself. 


Nescit vox missa reverti. Hor.—A word once spoken can- 
not be recalled. 


* What you keep by you, you may change and mend ; 
But words once spoke can never be recall'd." RoscoMMON. 


Neve hac nostris spectentur ab annis. ViR.—Let not our 
proposal be disregarded on the score of our youth. 


* Young in limbs, in judgment old." Saks. 


Nigrum in candida vertunt. Juv.—They will swear black 
is white. 


Nihil ad rem.—Nothing to the point. 
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Nihil agrius quam disciplinam accipimus—We receive 
nothing with so much reluctance as advice. 


Nihil agendo homines male agére discunt.—By doing nothing 
men learn to do evil. 
* If the devil catch a man idle he'll set him at work.” | 
* [dleness is the root of all evil.” 
* Doing nothing is doing ill." 
* He that is busy is tempted but by one devil, he that is idle by a 
legion." 
“Without business, debauchery.” 
See “ Demon te." “ Factto aliquid.” “ Res age.” 


Nihil cunctandum.—Let there be no delay. 
* Delays are dangerous." 
* Dull not device by coldness and delay." SHaks. 


Nihil difficile amanti, Cic.—Nothing is difficult in the eyes 
of a lover. 
* Love laughs at locksmiths." 
* Love is incompatible with fear." 
* A fence between makes love more keen." 
* And what love can do, that does love attempt." SHaks. 
See “ Quid non possit." 


Nihil enim refert, rerum sts servus, an hominum.—It matters 
little whether we are the slaves of circumstance, or of 
man. 


_ 
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Nihil est ab omni, 
Parte beatum. Hor. 


There is no such thing as perfect happiness. 
* The brightest of all things, the sun, hath its spots.” 
* Wherever a man dwells, he shall be sure to have a thorn-bush 
near his door." 
* Every path hath a puddle." 
“There is a skeleton in every house." 
* Into each life some rain must fall, 
Some days must be dark and dreary.” LoNcrELLow. 
* Some flowers of Eden ye yet inherit, 
But the trail of the serpent is over them all.” Moore. 
See “Inter Delicias." “ Medio de" “ Omni malo.” 


Nihil est aliud magnum quam multa minita,.—Every great 
thing only consists of many small particles united. 
“ Think nought a trifle, though it small appear ; 
Small sands the mountain, moments make the year, 
And trifles life." Younc. 
See “ De parvo." “ Minutila.” 


Nihil est audacius zllis 
Deprensis: tram atque animos a crimine sumunt. 
Jvv. 
Nothing is more audacious than these women when 


detected ; they assume anger, and take courage from 
the very crime itself.* 


— M — — — — —— —MMÀ —— — -—- — -—— o — ee 


* For illustration of this sentence, see “Don Juan,"1145 and following 
cantos. 
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Nihil est, nihil deest-—Where there is content there is 
abundance. 
* He that desires but little has no need of much.” 
* He is not poor that hath not much, but he that craves much." 
See “Js minimo." “ Latus sorte.” “Non habere.” 


Nihil est tam utile quod in transitu prosit. SEN.—No work 
is of such merit as to instruct from a mere cursory 
perusal. 


Nthil est tam vilicre quam maledictum, nthil facilius emitti- 
tur, nihil citius exctpitur, nihil lattus dissipatur. Cic.— 
Nothing is so swift as calumny, nothing is more easily 
propagated, nothing more readily credited, nothing more 
widely circulated. 

“The nimblest footman is a false tale." 


* What king so strong, 
" Can tie the gall up in a slanderer's tongue?" SHAKS. 


See * Famá nihil" “Non est remedium." 


Nihil eum commendat preter simulàtam versutamque triste- 
tiam. Cic. — He has no other recommendation, save an 
assumed and crafty solemnity of demeanour. 


« "Tis too much proved, —that with devotion's visage, 
And pious action, we do sugar o'er 

The devil himself.” Saks.” 

* When devils will the blackest sins put on, 

They do suggest at first with heavenly shows" SHaks. 


See “ Fronte politus." “ Malus ubi." 


- ———— 
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Nihil fortunato insipiente intólerabilzus.— T here is nothing 
so intolerable as a fortunate fool. 


See “ Asperius." — Licet superbus." 


Nihil hómini amico est oportüno amicius. PLAvT.—Nothing 
- is more acceptable to a man, than a friend in time of 
need. 
See '* Amicus certus." “ Plus dat.” 
Nihil inànzus quàm multa scir.— Nothing is more foolish 
than to dabble in too many things. 
* He that hath many irons in the fire, some of them will.cool." 
“Drive not too many ploughs at once, some will make foul work." 
* Jack of all trades and master of none." 
* Drive not a second nail till the first be clinched." 
* A lass that has many wooers often fares the worst." 
“The more the eggs, the worse the hatch, 


The more the fish, the worse the catch." Hoop. 


Nihil minus expédit quam agrum optime colére.—Nothing 
answers worse than too high farming. 


Nihil, nisi quod ipse facit, rectum putat. He thinks nothing 
right, but what he does himself. 


Nihil prodest zmpróbam mercem émére.— There is nothing to 
be gained by buying inferior goods. 
* Cheat me in the price, but not in the goods." 
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Nihil recusandum quod donatur.—Never refuse a good offer. 
| * Fools refuse favours." 
| Na setre est vita gucundissima.—To know nothing is the 
| happiest life. 
| * If the eye do not admire, the heart will not desire." 


* No creature smarts so little as a fool." 
See “ Amissum quod." “In nihil.” 


Nihil semper floret ; etas succedit aetati. Cic.—Summer lasts 
not for ever; seasons succeed each other. 
* 'The fall of the leaf, is a whisper to the living." 
See “ JVescis quid." 


Nihil sub sole novi.— There is nothing new under the sun. 


* And on her lover's arm she leant, 

And round her waist she felt it fold, 

And far across the hills they went, 

In that new world that is the old." TENNYSON. 


Nihil tam firmum est, cui periclum non sit, etiam ab invá- 
lido. Quin. Curt.—Nothing is so secure in its position 
as not to be in danger from the attack even of the 
weak. 

* Even the lion must defend himself against the flies." 
* A fly, a grape-stone, or a hair can kill" Pope. 
See “ Ve asperandum." “ Quamvis sublimis." 
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Nihil tam firmum est, quod non expugnari pecunia. possit. 
Cic.—Nothing is so secure as that money will not de- 
feat it. 
* Fight thou with shafts of silver, and o'ercome 
When no force else can get the masterdom." HERRICK. 


« "Tis gold 
Which makes the true man killed, and saves the thief ; 
Nay, sometimes hangs both thief and true man; what 
Can it not do, and undo?" SHAKS. 


See “ Contra lucrum." 


Nihil turpius est convitio, quod in auctórem récidit. —N othing 
is more humiliating than when a reproach recoils on the 
head of him who utters it. 


* A second Daniel ! 
I thank thee, Jew, for teaching me that word." SHaxs. 


Nil actum vépitans, dum quid superesset agendum. Luc.— 
Regarding nothing as done, while ought remained to be 


done. 
See '* omini." 


Nil agit exemplum, litem quod lite resolvit. 'Hor.—The ex- 
planation avails nothing, which in leading us from one 
difficulty involves us in another. 


“To make one hole by way of stopping another." 


See “ Cacus iter.” “ Obscurum." 


Nil desperandum.—N ever say, “ die!” 


** If to-day will not, to-morrow may.” 











AND QUOTATIONS. 265 


Nil dzctu fadum visiique hec limina tangat 
Intra que puer est. Juv. 


thresholds, within which youth dwells. 
* Youth and white paper take any impression." 


* And in the morn and liquid dew of youth, 
Contagious blastments are most imminent.” SHAKS. 


Let nothing offensive to the ear or the eye enter these 
See “ Maxima debetur." 


| Nil dictum, quod non dictum prius.——Nothing can be said 
| which has not been said already. 


“There is nothing new under the sun." 


Nil fictum est diuturnum.—Nothing counterfeit will last 
long. 
Nil fuit unquam 
Sze dispar sibi. Hor. 
Never was anything so inconsistent. 


Nil intentatum religuit.—-He has left no means untried. 


* He has left no stone unturned.” 


Nil intra est dléam, nil extra est in nuce duri.* Hor.— 
There is nothing hard inside the olive; nothing hard 
outside the nut. 


* He'll swear through an inch board." 


* Ironical. The meaning is, that a man who will make a statement so 
palpably untrue will swear to anything. 
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Nil mortalibus arduum est. Hon.—MNothing is so difficult 
but that man will accomplish it. 


“The word ‘impossible’ is not in my dictionary.” (A saying of 
Napoleon the First.) 


Nil prodest, quod non ledére possit idem. | Ovip.— There is 
no useful thing which may not be turned to an injurious 


purpose. 
Nil similrus insino quam ebrius.—Nothing bears a stronger 
resemblance to a madman than a man when drunk. 
* Drunkenness is nothing but voluntary madness." 


* Drunkenness makes some men fools, some beasts, and some 
devils." 


See “ Vox et amor.” 


Nil sine labjre. Hog.— Nothing is achieved without toil. 
“The mill gets by going.” 


* Tt is not with saying, ‘ Honey,’ ‘ Honey,’ that sweetness will come 
into the mouth.” 


* He that will conquer must fight.” 

* Whither shall the ox go, where he will not have to plough ?" 
* Who moves, picks up, who stands still, dries up." 

“QO how full of bnars is this working-day world." Swaks. 


See “ Dii laboribus." “In sudore." 
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Nimia cura detérit magis quam emendat.—Too much care 
does more harm than good. 


“Too much care may be as bad as downright negligence." 
“Too much consulting confounds.” 

* Who does too much, often does little.” 

* 'To kill with kindness." 


See ** Acum ne.” 


Nimia familiaritas parit contemptum. 


“Too much familiarity breeds contempt." 


ama. ee mae — - — 


*'The man that hails you Tom or Jack, 
And proves by thumps upon your back, 
How he esteems your merit, 
Is such a friend, that one had need, 
Be very much a friend indeed, 
To pardon, or to bear it." Cowper. 


See “ Nulli te facias." 


Nimio id quod pudet ficthus fertur, quam tllud quod piget. 
PrAvT.—We can more easily endure that which shames 
than that which vexes us. 


Nimirum sapére est abjectts utile mugs, 
Et tempestivum puéris concedere ludum. Hor. 
In truth it is best to learn wisdom, and abandoning all 
nonsense, to leave it to boys to enjoy their season of 
play and mirth. 
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Amas uncts 
Naribus indulges. | PERS. 


Y ou are too sarcastic. 


Nimium altercando veritas asmattitur.— Truth becomes lost 
in the turmoil of arguments. 


* Great disputing repels truth." 
Nimium propérans serius absolvit.—Make too much haste 
and pay the penalty. 
* He that walks too hastily, often stumbles in plain way." 
See “ Festina.” 
Nimium risks pretium est, st probitatis impendio constat. 


Quint. A laugh, if purchased at the expense of pro- 
priety, costs too much. 


See “ Zudite sed.” “Sint sales.” 


Nist Dóminus, frustrà.—A]l is in vain unless Providence is 
with us. 


Nist utile est quod facias, stulta est gloria. PHaED.—Unless 
your works lead to profit, vain is your glory in them. 


Nitide, non delicate. 


* Rich not gaudy.” SHAKS, 
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Nitide vestes ornatiónem veddunt.—Showy clothes attract 
most. 
* Fair feathers make fair fowls." 
* Fine dressing is a foul house, swept before the windows." 
* So may the outward shows be least themselves ; 
The world is still deceived with ornament." SHAKS. 


See ** Festis virum." 


Nitimur in vétitum semper, cupimusque negata. Ovip.—We 
always strive for that which is forbidden, and desire that 
which is denied us. 

* Stolen waters are sweet." 
* For no one cares for matrimonial cooings, 
There's nothing wrong in a connubial kiss." Byron. 
See “ Z//lclta." “ Que venit ex.” “ Quicquid licet.” 


Nive candidius.—W hiter than snow. 


Nobilitas morum plus ornat quam génitorum.—Nobility of 
conduct is a greater recommendation than nobility of 
birth. 

* From our ancestors come our names, but from our virtues our 


honours." 
See “ am genus.” “ Qui genus.” “ Stemmata.” 


Nobilitas, sine ve projecté, vilior. alyé.—Nobility without 
wealth is more worthless than the seaweed which the 


tide has left. 
* Gentility, sent to market, will not buy a peck of meal." 


See ** Stemmdata.” 
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Nocet empta dolore voluptas. or.—Pleasure bought with 
pain does harm. 

Nocte lucidus, interdzu inutilis.—Bright enough in the dark, 
dull in time of day. 


[Learned in what is of no use, ignorant of everything at all 
available.] 


Noctu urgenda consilia.—TYake counsel of your pillow. 
See “ Per noctem." 
INocturnd versáte manu, versate diurné.  Hon.—Work at it 
night and day. 
ANocutt, et nocébit.—It has caused injury and will do so 
again. 
* She has deceived her brother, and may thee.” SHaks. 
Nocumenta dócumenta.—lnjuries put us on our guard. 
* Bought wit is best." 
* A scalded cat fears cold water." 
Nodum in scirpo querére*—To hunt for a knot in a rush 
which has no knots. 
[To raise unnecessary scruples. ] 
Nodum solvére.—To untie the knot. 
[To solve a difficulty. | 
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* “Scirpus,” a rush without a knot, used for making mats. 
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Nolens volens.—W hether he will or no. 
* Willy nilly." 


Nott altum sapére.—Limit your inquiry after knowledge. 


* Hew not too high, lest a chip fall in thine eye." 


* He that pryeth into the clouds, may be struck with a thunder- 
bolt." 
See “ Vee scire." 


Noli irritàre crabrónes.—Have a care how you irritate the 
wasps. 
[Meddle not with waspish people. Attack not a combined 


force. } 


Nolunt ubi velis; ubi nolis cupiunt ultró. TErR.—When 
you will, they wont, when you wont, they will. 


* He is a fool who thinks by force or skill, 
To turn the current of a woman's will.” Sir S. TUKE. 


Nomen bonum instar unguenti fragrantis—A good name is 
like sweet smelling ointment. 


“Take away my good name, take away my life." 


* O I have lost my reputation ! I have lost the immortal part, 
sir, of myself, and what remains is bestial.” SHAKs. 


* He that filches from me my good name 
Robs me of that, which not enriches him, 
And makes me poor indeed." SHAKS. 
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Nomina stultórum semper parictibus herent—The names of 
fools are always written on walls. 
* He is a fool and ever shall, 
Who wntes his name upon a wall." 


“A white wall is the fool’s paper." 


Non bené conveniunt, nec in und sede morantur 
Majestas et amor. OvIiv. 
Love and dignity do not dwell together. 


“In robe and crown the king stepped down, 
To meet and greet her on her way." TENNYSON. 


Non certütur de oleastro.*—]t is bad to contend about trifles. 


Non colit arva bené, qui semen mandat arene—He is but a 
poor husbandman, who sows in sand. 


Non cuivis homini contingit adire Corinthum. | Hon.—It 
is not every man that can afford to go to Corinth. 


« "Tis not for every one to catch a salmon.” 
‘“‘ Garlands are not for every brow.” 


Non decet defunctum zgnàvo questu proségur. Tac.—lIt is 
not becoming to grieve immoderately for the dead. 
* It is as much intemperance to weep too much, as to laugh too 
much." 
* 'To persevere 
In obstinate condolement is a course 
Of impious stubbornness : 'tis unmanly grief.” SHAks. 


* “Oleaster,” a wild olive-tree. 
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Non détrat voluntas, sed facultas—The means were want- 
ing, not the will. 
“Take the will for the deed." 


Non deficiente cruménd.  Hon.—Never without a shilling 
in my purse. 


* 'There's always a shot in the locker." 


Non e quovis ligno fit Mercurius.—The bust of Mercury 
cannot be cut from every wood. 


* You cannot make a silk purse of a sow's ear." 
* Every reed will not make a pipe." 

* Jack will never make a gentleman." 

* You can't make horn of a pig's tail." 


Non eddem est etas, non mens. Hor.—My age, my inclina- 
tions, are no longer what they were. 


* My days of love are over: me no more 

The charms of maid, wife, and still less of widow, 
Can make the fool of, that they made before : 

In fact I must not lead the life I did do." Byron. 


* Now, my sere fancy ‘ falls into the yellow 

Leaf,' and imagination droops her pinion ; 

And the sad truth, which hovers o'er my desk, 

Turns what was once romantic to burlesque.” Byron. 
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Non enim gaza, neque consularts 

Summovet lictor mistros tumultus 

Mentis, et curas lagueata circum 
Tecta volantes. Hor. 

Not treasured wealth, nor the consul's lictor, can dispel 
the mind's bitter conflicts and the cares that flit, like 
bats, about your fretted roofs. 

* Ease and honour are seldom bed-fellows." 


See “ Beatus ie." “Sit curam." “ Nec otia.” 


Non enim paranda nobis solum, sed fruenda sapientia est. 
Cic.—Wisdom is not only to be acquired, but enjoyed. 
See “ Frustra habet.” 


Non esse ex pidum, pecunia est.—To have no wants, is money. 
* Golden dreams make men wake hungry." 


See * Ls minimo." 


Non est beatus, esse quz se nesciat—He is not happy who 
does not realize his happiness. 


See “ Frustrà habet." 


Non est bonum, quod non sit malum ; ne malum, quod non sit 
bonum.— here is no good but contains some evil; no 
evil but contains some good. 


* There is some soul of goodness in things evil" SnaAks. 


Non est curiósus quin idem sit malévolus.—An inquisitive 
man is always ill-natured. 
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Non est de sacco tanta farina tuo.—All that meal comes not 
from your own sack. 


* 


Non est in mundo dives, gui dictt, " A bundo !'—WNo man is so 
rich as to say, “I have enough !” 


See “ Crescit amor.” “ Multa petentibus." 


Non est laudandus, ne in cond quidem. He does not show a 
decent quality even over a good dinner. 


Non est loquendum, sed gubernandum. | SeN.—We have not 
to talk, but to steer the vessel. 


* Don't speak to the man at the helm." 


Non est meum negotium ; multum valeat !—]t is no business 
of mine; may it go to the devil ! 
* Farewell and be hanged ; friends must part !" 


* He assigned it to regions more than tropical." DICKENS. 


Non est ratio, ubi vis empérat.—Reason is absent, when im- 
pulse rules. 
* A man in a passion rides a horse that runs away with him." 


* When passion entereth at the fore-gate wisdom goes out at the 
postern." 


See “ Jratus cum.” “Mal cuncta." 
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Non est remedium adversus sycophante morsum.—There is 
no remedy against the bite of a secret slanderer. 
“ The evil wound is cured, but not the evil name.” 


* A customary railer is the devil's bagpipe, which the world 
danceth after." 


* A tattler is war than a thief.” 
* Slander leaves a score behind it." 


* No might nor greatness in mortality 
Can censure 'scape ; back-wounding calumny 
The whitest virtue strikes." SHAKs, 


* Be thou as chaste as ice, as pure as snow, thou shalt not escape 
calumny.” SHAKs. 
Non est tam bonus, qui non cespitet equus.—No horse is so 


good, but that he will at times stumble. 
* Tt is a good horse that never stumbles, 
And a good wife that never grumbles.” 


See “ Quandoque bonus.” 


Non est triticum sine paléis——There is no wheat without 


chaff. 
“You must take the fat with the lean.” 


Lon est venitor quivis per cornua flator.—Every man who 


can blow a horn is not a huntsman. 
“There belongs more than whistling to going to. plough.” 


See “ Multi qui.” “Non omnes qui.” 
Non est vivére, sed valere vita. Mart.—Life consists not 
merely in existing, but in enjoying health. 
* He who has not health has nothing.” 
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Non facile est equá commóda mente pati. | Ovip.—lt is not 
easy to bear prosperity unruffled. 
* A full cup must be carried steadily." 


Non fumum ex fulgóre, sed ex fumo dire lucem. Hor.—Not 
to create confusion in what is clear, but to throw light on 
what is obscure. 

Non habére, sed non indigere, vera abundantia—Real wealth 
consists not in having, but in not wanting. 

* He is rich, that is satisfied." 
* Poor and content is rich, and rich enough." SHAKS. 
See “ Bene est.” “Is minimo." “ Lotus sorte.” 


Non habet anguillam, per caudam qui tenet tllam.—An eel, 
held by the tail, is not yet caught. 


Non hoc ista. sibi tempus spectacila boscit.—V TR. This i is no 
time for staring about. 


Non hodie, aut herà instititum.—An ancient custom, not of 
to-day or yesterday. 


Non ignàra mali miséris succurrére disco. | ViR.—Myself ac- 
quainted with misfortune, I learn to help the unfor- 
tunate. 

* What sorrow was, thou bad'st her know, 
And from her own she learnt to melt at others’ woe." Gray. 

Non intrandum, aut penetrandum.—Enter not at all, or else 
pass through. 


“Who knows not the game, let him not play.” 
See “ Ne tentes.” 
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Non licet in bello bis peccire—It is not allowed in war to 
blunder twice. 


Non luctu, sed remédio, opus in mals.—In misfortune we 
need help, not lamentation. 
* Grieving for misfortunes is adding gall to wormwood." 
* Sorrow will pay no debt." 


See “ De re amissé.” “ Rosam qua." 


Lon missüra cutem nist plena cruoris hiriido, HoR.—A 
leech that will not quit the skin until sated with blood. 


Non nobis solum nati sumus. Cic.—Woe are not born for 
ourselves alone. 
Non omne, quod nitet, aurum est. 
* All is not gold that glitters.” 
** All flesh is not venison.” 


Lon omnem molitor, que fiuit unda, videt.— The miller sees 
not every wave that flows. 


Non omnes eidem mirantur, amantque. | Hon.—All men do 
not admire and delight in the same objects. 


* So many men, so many minds." 


* Different men have different opinions ; 
Some like apples, some onions." 


* As mony heads, as mony wits." 
See “ Altus adis." “ Mores dispáres." “ Quot homines." 
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Non omnes, qui cithéáram tenent, citharedi—All are not 
harpers, who hold the harp. 


* Many talk of Robin Hood that never shot his bow, 
And many talk of Little John that never did him know." 


* All are not saints that go to church." 


See “ Multi qui boves." “Non est venator." “ Qui 
tauros." 


Non omnia eveniunt, que in animo statuéris—All things 
come not to pass which the mind has conceived. 
* Between the hand and the mouth the soup is spilt." 


* Oft expectation fails, and most oft there, 
Where most it promises." SHAKS. 


See “ Multa cadunt.” 


Non omnia per bovem obtinzbis.—T he sacrifice of an ox will 
not bring us all we want. 


Non omnia possiimus omtnes.—W e cannot all of us do every- 
thing. 
* No living man all things can." 
* All keys hang not on one girdle.” 
* An emmet may work its heart out, but can never make honey." 


Non omnibus omnia.—A]l things are not good for all. 


Non omnino teméré est, quod vulgo dictitant. —All is not 
false which is publicly reported. 


* When all men say you are an ass, it is high time to bray." 
See “ Haud semper.” “ Interdum vulgus." 
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Non semper erit estas.—Summer will not last for ever. 
*'The morning sun never lasts a day.” 
See “ Fortuna nunquam." “ Nesas quid.” “ Nihil 
semper.” 
Non semper erunt Saturnalia.—WHolyday time will not last 
for ever. | 
* Sadness and gladness succeed each other." 
* We shall never be younger." 


Non semper zmóres nubibus hispidos 
Manant in agros, aut mare Caspium 
Vexant inequales procelle, | Hon. 

Rains driven by storms fall not perpetually on the land 
already sodden, neither do varying gales for ever dis- 
turb the Caspian sea. 

* After rain comes fair weather.” 
* After a storm comes a calm.” 
“The wind keeps not always in one quarter.” 


Non, st malà nunc, et olim 
Sze ervzé. Hor. 
If things look badly to-day they may look better to- 
morrow. 
* A rainy morn oft brings a pleasant day." 
* In the end things will mend." 
* A joyful evening may follow a sorrowful morning." 
“Things at the worst will cease, or e'en climb upward 
To what they were before." SHAKS. 
See “ Forsan miséros." 


———— . d 
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Non st te riipéris 2ngquit, 
Par erts. Hor. 
Not if you burst yourself will you equal him. 


Non soles respicere te, cum dicas tnjustée altévi? — PLAUT. 
Are you not accustomed to look at home, when you 
abuse others ? 

* The fox thinks everybody eats poultry like himself." 


* If the mother had never been in the oven, she would not have 
looked for her daughter there." 


See “ Qualis guisque.” “Qué sibi." 
Non stillant omnes, quas cernis im aére nubes.—All clouds 
are not rain clouds. 


Non sum qualis eram. Hor.—I am not what I once was. 
See * Zempora mutantur." 


Non sunt amici, qui degunt procul.—They cease to be 
friends who dwell afar off. 
“Far from the eyes, far from the heart.” 
| See “ Absens hares.” “ Multas amicitias." 


Non tam ovum ovo simile .—More like than egg to egg. 
" As like as two peas.” “As like as eggs." SHAKS. 


Non temeririum est, ubi dives blande appellat baupérem. 
PrAvT.—It is not without a purpose when a rich man 
greets a poor one with kindness. 

* He who caresses thee more than the occasion justifies, has 
either deceived thee or intends it,” 
See “ Ficum cupit." 
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Non terret princeps, magister, parens, judex; at egritiédo 
superveniens omnia correxit—A king, a master, a parent, 
a judge, may fail to frighten us; but sickness coming 
brings with it successful reproof. 


See “ /Eerotat demon.” “In morbo." 


Non unquam ftücuisse nocet, nocet esse lociitum—To have 
been silent never does harm, but to have spoken does. 


* Who says little has little to answer for.” 

* A wise head makes a close mouth." 

* Few words are best.” 

“Silence is wisdom and gets a man friends." 

* A fool's heart dances on his lips." 

* A quiet tongue shows a wise head." 

* More have repented of speech than of silence." 

* Tf a word be worth one shekel, silence is worth two.” 
* Speech is silvern, silence is golden." CARLYLE. 


See “ dudito mulla. “ Est tempus.” “ Quid de quoque." 


Non venit ad silvam qui cuncta vubeta verétur—He who 
fears every bramble should not go to the woods. 


Non utt libet, sed uti [icet, sic vivimus—We must live as we 
can, not as we would wish. 
* Make a virtue of necessity." 
See “ Prestat possidere." “ Ut quimus.” 
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Non verbis, at facto opus est.—Deeds not words are re- 
quired. 


* Words show the wit of a man, but actions his meaning." 


* A man of words and not of deeds 
Is like a garden full of weeds." 


* One take-this, is better than two thou-shalt-haves.” 
See “ Destinata tantum.” “ Ne verba." “ Pleno modio." 
Non videmus mantice quod a tergo est, CATULL.—We see 
not our own backs. 

* O wad some power the giftie gie us 

To see oursels as ithers see us.” BURNS. 
Non vis esse tracundus? me sis curtosus, Quit inquirit, quid 

an se dictum sit, se 25se inguiétat. | SEN.—Do you desire 


not to be angry? Benotinquisitive, He who inquires 
what is said of him only works out his own misery. 


* Listeners hear no good of themselves." 


Non volat in buccas assa columba. tuas.—Birds fly not into 
our mouths ready roasted. 


* No gains without pains." 

** Would you have potatoes grow by the pot-side ?" 

* Better do it than wish it done." 

* Wishing of all employments is the worst.” Youwc. 
* If wishes were horses, beggars would ride.” 

“The sleeping fox catches no poultry.” 





286 LATIN PROVERBS 





* He that gapeth until he be fed, 
Well may he gape until he is dead." 
“The ripest fruit will not fall into your mouth." 
“The scraping hen will get something ; the crouching hen nothing.” 
“In idle wishes fools supinely stay ; | 
Be there a will, —and wisdom finds a way." CRABBE. 
Nondum incurvam cervicem. Fupiter kabet. —Providence has 


not entirely deserted us. 
* Blaw the wind ne'er so fast, it will lower at last." 


* If to-day will not, to-morrow may." 
* Light may come where all looks darkest, 
Hope hath life, when life seems o’er.” MOORE. 
See “ Forsan miséros." ; 
Nondum omnium dierum sol occidit, WLivy.—My sun has 


not yet set for ever. 
*'There's a gude time coming." Scorr. 


* "Tis day still, while the sun shines." 
“The hindmost dog may catch the hare." 
* Where one door shuts another opens." 
See * Forsan miséros." “ Nunc pluit." 
Nos hec novimus esse nihil. Mart.—We know this to be 
all nonsense. 


Nos viles pulli nati infelicibus ovis. Juv.—We are worthless 
fowl, hatched from unlucky eggs. 
* Look here, he cries (to give him words): 
Thou feathered clay, thou scum of birds ! 
Look here, thou vile, predestined sinner, 
Doomed to be roasted for a dinner.” Hoop. 
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Nosce tempus.—Catch the opportunity. 
* Grind with every wind." 
“Take hold of a good minute.” | 
* A wise man turns chance into good fortune.” | 
* He that will not when he may, | 
When he will he shall have nay." | 
See “ Collige.” “Dum Aurora.” “ Dona presentis." | 
Noscitur ex sociis—A man is judged of by his companions. | 
“Tell me the company you keep and I'll tell you what you are." 


“Tell me with whom thou goest 
I'll tell thee what thou doest." 


* Who fnendship with a knave hath made, 
Is judg'd a partner in the trade." Gay. 
ANósse velint omnes, mercedem. solvére nemo. Juv.—All wish 
for knowledge, but no one wishes to pay the price of it. 


Nostra intelligimus bona, 
Cum, quae in potestate habuimus, ea amisimus. | PLAUT. 
We only appreciate the comforts of life in their loss. 
* How blessings brighten as they take their flight." Younc. 
See “ Bonum magis." “ Rem carendo.” 
Nostris 25sóvum alis capimur.—We are the authors of our 
own disasters. 
* Who has deceived thee so oft as thyself?” 
* Let ilka herring hing by its ain head." 
“ Like a young eagle, who has lent his plume 
To fledge the shaft by which he meets his doom.” Moore. 
See “ Bits interimitur.” “ Sibi quisque" “ Sape in." 


NS A—— — ES — — 


— ————Á 














288 LATIN PROVERBS 


Nota ves mala optima.  PrAuT.—]It is best to know the 
worst at once. 
Notum, qui piri, qualisque futüra sit uxor. Juv.—The gods 
alone know, what kind of wife a man will have. 
* Hanging and wiving go by destiny." 


Nova peccata, nova subpltcta.—Strange sins, strange punish- 
ments. © 
Novacila in cotem.— The razor against the grindstone. 
* Diamond cut diamond.” 


Nou Simonem, et Simon me—I know Simon, and Simon 
knows me. 
[A couple of rogues. } 
* Ask my companion if I be a thief.” 
* A fellow feeling makes us wondrous kind." Pork. 


“Tam lo'ed him like a vera brither ; 
They had been fou for weeks thegither.” Burns. 


See “ Arcades ambo." 


Novos parans amicos, vétéres cole. —ln forming new friend- 
ships, forget not old friends. 
* Old friends and old wine are best." 


“ The friends thou hast, and their adoption tried, 
Grapple them to thy soul with hooks of steel.” Saks. 


Nox et amor vinumque nihil moderabile suadent.—Late hours 
and love and wine lead not to moderation in anything. 


“There is a devil in every berry of the grape." 
See “ Dives eram." “ Vina Venusque.” “ Vino forma.” 
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Nube par:.— Marry a person in your own rank in life. 


* Like blood, like good, and like age, make the happiest mar- 
riage." 
See “ ZEgqualem uxorem." 


[To put away childish things.] 


Nudior lebéride.—More naked than the cast-off skin of a 
serpent. 
Nudior paxtllo.—More naked than a post. 


Nudo mandas excubias.—Y ou trust the guard to a naked or 
unarmed man. 


Nudo vestimenta detrahére.—To take a shirt from a naked 
man. 
* 'To take blood from a stone." 
Zn male, Hor: 
Nuge sería ducunt—T rifles often lead to serious results. 
* Small faults indulged in are little thieves that let in greater." 


* Small habits well pursued betimes 

May reach the dignity of crimes." HANNAH MORE. 
* Win us with honest trifles, to betray us 

In deepest consequence." SHAKs. 


* Where lives the man that has not tried, 
How mirth can into folly glide 
And folly into sin!” Scott. 


| 

| 

Nuces velinguére.— To leave the nuts. 
| 

{ 

| 
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* It is easier to suppress the first desire than to satisfy all that 
follow it." 


* For glances beget ogles, ogles sighs, 
Sighs wishes, wishes words, and words a letter." BYRON. 


* Do not make me kiss, and you will not make me sin." 


* Or wherefore trace, from what slight cause 
Its source one tyrant passion draws, 
Till mastering all within.” Scorr. 


Nugis addere pondus. Hor.—To give importance to trifling 
matters. 


Nulla etas ad perdiscendam sera est. 


* Tt is never too late to learn." 


Nulla certior custodia ennocentté.—No protection is so sure 
as that of innocence. 


*'Thrice is he armed, that hath his quarrel just." SHAks. 


« "Tis said the lion will turn and flee 
From a maid in the pride of her purity." Byron. 


“A heart unspotted is not easily daunted.” SHAKSs. 
Nulla dies sine line&,.—WNo day should pass without some- 
thing being done. 
* Every day in thy life is a leaf in thy history." 


* Catch, then, O catch the transient hour ; 
Improve each moment as it flies!” JOHNSON. 
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Nulla est sincera voluptas. Ovip.—There is no such thing 
as perfect happiness. 


** No rose without a thorn.” 


* But ask not thou if happiness be there, 
If the loud laugh disguise convulsive throe, 
Or if the brow the heart's true livery wear." Scorr. 


* The web of life is of mingled yarn, good and ill together." 
SHAKS. 
See “ Inter delicias." “ Medio de fonte." 


Nulla fere causa est, zm gua non femina litem 


Movérit. Jvv. 
There is never a lawsuit but a woman is at the bottom 
of it. 


* Women's jars breed men's wars." 


* For there's no motion 
That tends to vice in man, but I affirm 
It is the woman's part." SHAKS. 


Nulla tam bona est fortina, de qué nil possis quert. Syr. 
No fortune is so good but that you may find something 
to grumble about. 


Nulle sunt occultióres insidie quam ea que, latent in simul- 
tatione officii... Cic. —No deceit is so veiled as that which 
lies concealed behind the semblance of courtesy. 


* Full of courtesy, full of craft." 
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Null gactantius merent, quam qui maximà laetantur. Tac. 
None make a greater show of sorrow than those who are 
most delighted. 


See “ Heredis fetus." 
Nulli major fuit usus edendi. Juv.—There was not a 
greater gourmand living. 


See “ Fruges consumére." 


Null fe facias nimis sodalem; 
Gaudebis minus ; et minus dolebis. MART. 
Be not too thick with anybody ; your joys will be fewer, 
and so will your pains. 


See “ Wimia.” 


Nullis amor est medicabilis herbis. Ovip.—No herb can 
remedy the anguish of love. 


Nullius boni jucunda possessio sine socio.—W' e can enjoy 
nothing without some one to share the pleasure. 
* All who joy would win 


Must share it. Happiness was born a twin." Byron. 


Nullius hospitis grata est mora longa.— he prolonged visit 
of no guest is pleasant. 


* A guest and a fish after three days are poison." 


* Wear not out your welcome.” 


See ‘Non oportet." 
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Nutllo scopo jaculart.—To cast a dart without any fixed mark 
or aim. 


[To have no settled purpose.] 
“T sit within a helmless bark." TENNYSON. 


Nullum cum victis certàmen et aethére cassis.  ViR.— There 
should be no strife with the vanquished or the dead. 


* Pour not water on a drowned mouse." 
See ‘ Cum larvis.” “ De mortuis." ** Pugna suum." 
Nullum magnum ingenium sine mixtira dementia. SEN. 
Great talent has always a little madness mixed up 
with it. 
* Great wit to madness sure is near allied, 
And thin partitions do their bounds divide." DRYDEN. 


Nullum quod tetigit non ornavit. 


* He touches nothing but he adds a charm." FENELON. 


Nullum sine auctoramento malum est.  SEN.—There is no 
evil without its compensation. 

* By falling we learn to go safely." 

* Some falls the means are happier to rise." SHAKS. 

See “ Deus quos. “ Tribulatio.” 


Nullus dies omnino malus. Ylgs.—No day is wholly un- 
productive of good. 


* From Johnson's epitaph on Goldsmith. 
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Nullus lantus questus, quam quod habes parcére.— There 
is no way to make money so certain as to save what you 
have. 

* À penny saved is a penny got." 

* A stitch in time saves nine." 

* Providence is better than a rent." 

* Good management is better than good income." 
See “ Magnum est.” 


Num, tibi cum fauces urit sitis, auréa queris 
Poctla? Hor. 
When your throat is parched with thirst, do you desire a 
cup of gold? | 


Nunc est bibendum, nunc pede hbéro 
Pulsanda tellus. Hon. 
Now to drink and trip it on the light fantastic toe. 
* It's a poor heart that never rejoices.” 


* Who loves not women, wine and song, 
Remains a fool his whole life long." 


* Fill the bright goblet, spread the festive board!”  Scorr. 


* Strike up the dance, the cava bowl fill high." Byron. 


‘They dance, they revel, and they sing, 
Till the rude turrets shake and ring. Scorr. 


“Then let me quaff the foamy tide, 
And through the dance meandering glide.” Moore. 
Nunc mee in arctum coguntur copie.—Now my resources 
are reduced to a narrow compass. 
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Nunc non e tumitlo fortunatéque favilla 
Nascentur vidle? | PERs. 


Now o'er his tomb and happy ashes will not violets 
spring ? 
* Lay her in the earth, 
And from her fair and unpolluted flesh 
May violets spring." SHAKs. 


* And from his ashes may be made 
* 'The violet of his native land." TENNYSON. 


Nune pluit, et claro nunc Fupiter athére fulget. —Now it 
rains, and again the sun shines forth brightly in the 
heavens. 


* In the end, things will mend." 


* So closely our whims on our miseries tread, 
That the laugh is awak'd ere the tear can be dried." Moore. 


See “ Forsan miséros.” “ Nondum incurvam.” 


Nunquam dliud Natüra, ahud Sápientia dict. | Juv.—Na- 
ture never says one thing, and science another. 


Nunquam animo pretüs obstantidbus. Juv—The price 
never stood in the way of her inclination. 


Nunquam direxit brachia contra 
Torrentem. JUV. 


He never sought to stem the current. 


[Of a statesman who accommodates his views to public opinion.] 
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Nunquam ex malo patre bonus filius.—A bad father has 
never a good son. 


* Of evil grain no good seed can come.” 
See “ Mali corvi.” “ Nec tmbellem." 


Nunquam hinc hodie ramenté fies fortunatior, | PLAUT. 
You will not be a chip the richer. 


Nunquam minus solus, quam cum solus. Cic.—Never less 
alone, than when alone. 


Nunquam nimis dicitur, quod nunguam satis discitur. SEN. 
That is never too often repeated which is never sufhi- 
ciently learnt. 


Nunquam non paratus— Always ready. 


Nunquam oportet virum sapientem mulieri remittére frenum. 
A wise man should never give his wife too much rein. 

* If the husband once give way 

To his wife's capricious sway, 

For his breeches he next day 

May go to whoop and holloa.” Tom THUMBE. 


Nunquam partitur amicum. Jvv.—He claims a monopoly 
in friendship. 


Nunquam sunt grati, que nócuzre, sales.— Jokes, which carry 
injury with them, are never agreeable. 
See “ Adhibenda.” “Cum jocus est.” 
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Nunquam te fallant animi sub vulpe latentes.  Hon.—Be 
not caught by the cunning of those who appear in a 
disguise. 

* Modred's narrow foxy face, 
Heart hiding smile, and gray persistent eye.” TENNYSON. 


* A fair face may make a foul bargain." 


* But in the glances of his eye 
A penetrating keen and sly 
Expression found its home," Scorr. 


* One may smile, and smile, and be a villain." SHAKs. 


See “ Decipimur.” “ Fronte politus." “ Habent insidias." 


Nusquam tuta fides. | ViR.— Confidence cannot find a place 
wherein to rest in safety. 


Nux, dsinus, miler verbére opus habent. 
** A spaniel, a wife, and a walnut tree, 
The more you beat 'em the better they be.” 


‘If you beat spice it will smell the sweeter.” 


* "Tis the same with common natures, 

Use 'em kindly they rebel, 

But be as rough as nutmeg graters, 

And the rogues obey you well" A. HILL. 
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DO.MUS antigua. quam. dispári domino domi- 
nàris '—O ancient house, by what a different 
master are you presided over! 


O fortunatos nimium, sua st bona norint, Agricolas! Vir. 
Happy, twice happy, you who dwell in the country, if 
you only knew the pleasures which surround you! 

See “ Bedtus ile? “ Nac otia." 
| O mihi pratfritos référat si Jupiter annos! Nir.—O that 
! Jupiter would but bring back to me the years that have 
| passed ! 

O praclrum. custódem ovium, lupum! Cic.—O rare pro- 
tector of the sheep, a wolf! 

“You give the wolf the wether to keep.” 
“What ! give the lettuce in charge to the geese !” 
“Pheasants are fools if they invite the hawk to dinner." 


“And wert not madness then 
To make the fox surveyor of the fold.” SHaKs. 
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O tempira! O mores! | Cic. —O these degenerate days! 
Obedientia felicitatis mater.—Obedience is the mother of 
happiness. 
* [ will be correspondent to command." SHAKs. 
Obiter dictum.—A passing remark. 
Obscena pecunia. Juv.—Filthy lucre. 
Obsciris vera involvens. | ViR.— Veiling truth in mystery. 
Oóscarum per oóscurius.—Explaining what is obscure by 
what is still more obscure. 


[Making confusion worse confounded.] 
See “ Cacus.” “ Nil agit.” 


Obsequium amicos, veritas odium parit. TrEr.—Flattery 
brings friends, but the truth begets enmity. 


** Flattery sits in the parlour when plain dealing is kicked out of 
doors.” 


* A fnend's frown is better than a fool’s smile." 


“Truth is a dog that must to kennel. He must be whipped, 
when Lady, the brach, may stand by the fire and stink.” 
SHAKS. 
* O, that men's ears should be 
To counsel deaf, but not to flattery!” SHAKSs. 


Obtorto collo trahi.—To be dragged by the scruff of the 
neck. 


* Nothing is easy to the unwilling." 
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Occasio agré offertur, facile amittitur.—An opportunity is 
found with difficulty and easily lost. 


See “ Vosce tempus.” 


Occasto facit furem—Opportunity makes the thief. 
“The open door tempts a saint." 
* Where a chest lieth open, a righteous man may sin." 
* 'The hole invites the thief." 
* How oft the sight of means to do ill deeds 


Makes ill deeds done.” SHAKs. 


Occastone duntaxat opus improbitat: vel malitie—Wicked- 
ness and malice only require an opportunity. 


Occidit miséros crambe repetita magistros. Juv.—The same 
dish cooked over and over again wears out the irksome 


life of the teacher. 
Occultàre morbum funestum.— To conceal disease is fatal. 


* A disease known is half cured." 
* Counsel is irksome when the matter is past remedy." 
Occultum quatiente animo tortore flagellum. Juv.—Con- 
science, the executioner, shaking her secret scourge. 


* 'The gods are just, and of our pleasant vices 
Make whips to scourge us."  Suaks. 


See “ ZZ sunt.” “ Tacté sudant." 
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Occupet extremum scabies ! —Plague seize the hindmost ! 


“The devil take the hindmost.” 
Octlis clausis agére,— To act with closed eyes. 


Octlis magis habenda fides quam auribus.—W e should trust 
more to our eyesight than to our ears. 


* The eyes believe themselves, the ears other people." 


* Let every eye negotiate for itself, 
And trust no agent." SHAKS. 


See “ Pluris est.” 
Octilus domini saginat equum.— The master's eye makes the 
horse fat. 
“The eye of the master will do more than both his hands." 
* Woe to the mule that sees not her master." 


See '* Von satis.” 
Ocyor accipitre.—Swifter than a hawk. 


Odérint, dum métuant—Let them hate, so that they fear 
me. . 


Oderunt hilérem tristes tristemque jocost. Hor.—The sad 
dislike those who are cheerful, and the cheerful dislike 
the melancholy. 


Oderunt peccáre bonz virtutis amore. WHor.—The good re- 
frain from sin from the pure love of virtue. 
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Oderunt peccàre mali formidine bone.—lhe bad refrain 
from sin from fear of punishment. 


Oàaz profanum vulgus et arceo. Hor.—I abhor the profane 
rabble and keep them at a distance. 


* Hence, ye profane ; I hate ye all; 
Both the great vulgar, and the small.” CowLey. 


“The applause of the people is a blast of air.” 
** A puff of wind and popular praise weigh alike.” 


* [f the tag-rag people did not clap him and hiss him, according 
as he pleased and displeased them . . .... I am no true 
man." SHAKS. 


Odi putriilos precoct sapientid. | Cic. —I hate all children of 
precocious talent. 
* 'To be precocious 


Was in her eyes a thing the most atrocious.” ByRon. 


Odia in longum cocta.—Well-digested hatred. 


Odia in longum gaciens, que recondéret auctáque proméret. 
Tac.—Bottling up his malice to be suppressed and 
brought out with increased violence. 


See “ /ra, gue.” 


Odimus accipitrem, quia semper vivit in armis. Ovip.—We 
hate the hawk because he ever lives in battle. 
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Odimus quem lesimus.—We hate the man whom we have 
wronged. 


** The offender never pardons.” 
“ He that does you a very ill turn will never forgive you." 
“The more my wrong, the more his spite appears." SHAKS. 


See “ Proprium humani." 


Officium ne collocáris in invitum.—PF orce not favours on the 
unwilling. 
* She had a good opinion of advice, 


Like all who give and eke receive it gratis, 
For which small thanks are still the market price." Byron. 


See “ /nfempestiva." — ** Nemo cogendus." 
Oleo tncendium vestinguére. — Yo quench fire with oil. 
O/fZo tranquilltor.—Smoother than oil. 


Oléra spectant, lardum tollunt—They look at the greens, 
but steal the bacon. 


Oleum addére cimino.—To throw oil on flames. 
* 'TT'o add fuel to fire." 


Oleum et salem oportet emére.—lt is well to buy oil as well 
as salt. 


[Different remedies should be at hand when required.] 


Olla male fervet. PETRoN.—The pot boils badly. 


— + 
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SHAKE. 
Omne animal vipium d: [7i Ci.—Every animal loves 
few. 
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Omne efagramma iit inilar apis, sit acüleus ith, 
‘Sint iua mella, iid et corporis exigui. Mart. 

Every eyaram shed resemble a bee; it should have 
sting, honey, and brevity. 


“ Tue thongs most ey grams, lixe bees, have all, 
A $1.54, and honey, anda body smal.” 


Orne ignótum pro magniftco.—That which is not under- 
stood 1» always marvellous. 
^ 'fhe hon's not half so fierce as he's painted." 


“The mighty pyramids of stone 

'J hat wedve like cleave the desert airs, 

When nearer seen, and better known, 

Are but gigantic flights of stairs.” LoNnGrELLow. 


Sce “ Quod tegitur.” | 
| 


Omne nimium non bonum.—Too much of a thing nauseates. _, 
! 
Sce “Ne quid nimis." | 
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Omne nimium vertitur in vititum.—Excess in anything be- 
comes a vice. 
* Joy surfeited turns to sorrow." 
See “ Ve guid nimis." 


Omne pulchrum amabile. —Everything beautiful is loveable. 


“A thing of beauty is a joy for ever." KEATs. 


Omne solum forti patria. Oviv.—To a brave man every 
soil is his country. 


* All places that the eye of heaven visits 
Are to the wise man ports and happy havens.” SHAKs. 


See “ Jia mihi." 


Omne tulit punctum, qui miscitt utile dulci. Hor.—He has 
carried every point, who has combined that which is 
useful with that which is agreeable. 


Omnem movere lapidem.—' To leave no stone unturned. 


Omnem rudentem movére.—To move every rope: to cram 
on all sail. 


Omnes sibi meltus esse malunt qudm altért, "TER. — All men 
have more consideration for themselves than for others. 
See * Heus / proximus.” 


Omnes tibicines 1nsantunt; ubi semel efflant, avólat iliico 
mens.—All flute-players are mad ; when once they begin 
to blow, away goes reason. 
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Omni ex parte dies malus haud obvénérit unguam.—No day 
is wholly productive of evil. 


* It is a long lane that has no turning." 


Omni malo punico inest granum puire—]ln every pome- 
granate a decayed pip is to be found. 
“Every bean hath its black.” 
* No house without a mouse." 
* Are there not spots on the sun?" 
* Loathsome canker lives in sweetest bud." SHAKS. 
See “ Inter delicias." “ Medio de fonte" “ Nihil est ab.” 
Omni pedi eundem calceum inducére.— To put the same shoe 
on every foot. 


Omni petenti, non omnia pétentt—To every one who doth 
ask, but not everything he doth ask. 
Omni telorum génére oppugnare—To fight with every kind 


of weapon. 
Omnia ferre 


Sz potes, et debes. Juv. 
If you are capable of submitting to insult you ought to 
be insulted. 
* A man may bear till his back breaks." 
* He who makes himself honey will be eaten by flies." 


“There is a limit at which forbearance ceases to be a virtue." 
BURKE. 


* All lay load on the willing horse." 
See “ Veterem ferendo." 
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Omnia mundàna nugas estima.— reat everything of this 
world as mere vanity. 


* Behold of what delusive worth 
The bubbles we pursue on earth, 
The shapes we chase." LONGFELLOW. 


Omnia tempus habent. —Everything has its season. 
* 'There is a time for all things." 


Omnia tuta timens.—Needlessly alarmed. 
* Afraid of his own shadow." 


Omnia vincit amor: nos et cedamus amóri, Ovip.—Love 
conquers all things ; let us own her dominion. 
* But he who stems a stream with sand, 
And fetters flame with flaxen band, 


Has yet a harder task to prove— 
By firm resolve to conquer love!” Scott. 


* Love rules the court, the camp, the grove, 
And men below and saints above, 
For love is heaven and heaven is love.” Scorr. 


Omnibus est nomen, sed idem non omnibus omen.—Everybody 
has a name, but not always the same luck with it. 


* What's in a name?" SHAKS. 


* A name, it has more than nominal worth, 
And belongs to good or bad luck at birth." Hoop. 


Omnibus invideas ; nemo tibi. Mart.—You may envy every 
one, but no one envies you. 
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Omnibus nervis.—With all his strength. 


Omnis ars imitatio est natüre, | Sks.—Everything in art is 
but a copy of nature. 


Omnis commoditas sua fert incommóda secum.—Every ad- 
vantage has its disadvantage. 
* That which is good for the back is bad for the head." 
* Every light hath its shadow." 
* No scene of mortal life but teems with mortal woe." ScorrT. 
See “ Inter delicias." “ Medio de fonte.” “ Nihil est ab." 


Omnis innovatio plus novitiate perturbat, quàm utilitate pro- 
dest.—Every innovation startles us more by its novelty 
than it benefits us by its utility. 


Omnis potestas zmpatiens consortis est.—A]ll power is im- 
patient of a partner. 
* Love and lordship like no fellowship." 


* Love, well thou know'st no partnership allows, 
Cupid averse rejects divided vows." Prior. 


Omnis virtus est mediocritas.—Every virtue is but halfway 
between two vices. 
See “ Virtus est.” 


Omnium que dixérat fectratgue arte guidam ostentator. 
- Tac.—One who sets off to the best advantage his every 
act and speech. 


* His tact, too, temper'd him from grave to gay, 
And taught him when to be reserved or free.” BYRON. 
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Onos, onus.—Honour’s onerous, 


See ‘* St curam." 


Opéram et oleum perdidi—tI have lost my labour and my 
cost. 


Opéve zn longo fas est obrépére somnum. Hor.—In a long 
work sleep may be naturally expected. 


Operosó nihil agentes. SEN.—Busily engaged in doing 
nothing. 
[A squirrel in a cage. ] 
** Who more busy than they who have least to do?” 


Opes, ut index, hominis ingenium arguunt—Wealth, like an 
index, reveals the character of men. 


Opinionum commenta delet dies, natire judicia confirmat. 
Cic.—Time puts an end to speculation in opinions, and 
confirms the laws of nature. 

* Time tries a’.” 
* But time strips our illusions of their hue, 


And one by one in turn some grand mistake 
Casts off its bright skin yearly like a snake." Byron. 


See “ Tempus omnia.” 


Oportet agrum imbecilliorem esse quam agritólam.—The 
field should be poorer than the farmer. 


[It is useless for a man to attempt farming without capital. ] 
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Offortanus erinnilun—QÓ-ze azeinst whim accusations 
wLen mace are easly beceved 


Of grotrium medicsrum.— A repraach to the doctors. 


Oftat eth:fpia bes; pizer chtat arare ca! aus. Hz — The 
ox longs for the gaudy trappings zs of the horse; the lazy 
pack-horse wou.d fain piough 


Le exvy the positon of others, dissatisfied with our owr.] 


—- 


See * Cu: praca” " Fenszon^ 9 Nome.” 


Optima atissimé peréunt.— The best things are the first to 
perish. 
he roses fall, the thorns remain.” 


See “ Mors offima.” 
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Optima medicina temperantia est. 
* T'emperance is the best medicine." 
* Feed sparingly and defy the physician." 
See ** Plures crapiila.”. “ Immodicis.” 
Optima nomina non afpellando fiunt mala—A man may 


lose what are his clearest rights by not demanding 
them. 


Optima queque dies mistris mortalibus evi 
Prima fugit. Vir. 
All our sweetest hours fly fastest, 
“They found no fault with Time, save that he fled." Byron. 


Optimi consiliarii mortui.— The dead are the best coun- 
sellors. 


Optimum elige, suave et facile tllud facet consuetido.—Pur- 
sue that course which offers most advantages, habit will 
soon make it agreeable and easy. 


Optimum est aliená fruit experientid,. —lt is best to learn 
wisdom by the experience of others. 
“Let another's shipwreck be your sea-mark." 
* One man's fault is another man's lesson." 


See “ Aliendé optimum.” “ Feliciter." 


Optimum est bati quod emendare non possis. SEN. 
** What can’t be cured must be endured.” 
See ** Feras non." “ Levius fit.” 
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Optimum opsonium labor senectitz—An industrious life is 
the best security for food in old age. 
See “ Festo die.” 


Opus opificem probat—The work tests the workman. 


Orbé tigride pejor. Juv.—{A woman] fiercer than a cubless 
tigress. 
See “ Implacabiles.” “ Mulier." 
Orimur, morimur.—We are born; we die. 


* Fill the cup and fill the can, 

Have a rouse before the morn ; 

Every minute dies a man, 

Every minute one is born." TENNYSON. 
See “ Carpe diem." 


Ornat spina rosas, mella tegunt apes. 


* Roses grow on thorns and honey wears a sting." WATTS. 


* Hath not thy rose a canker, Somerset ? 
Hath not thy rose a thorn, Plantagenet?” SHAKs. 


See “ Medio de fonte.” 


Oscitante uno deinde oscitat et altey.—One man yawning 
makes another yawn too. 
See “ Unius dementia.” “ Latrante.” 


Ossa ab ore rapta jéjuine canzs.—Bones snatched from the 
mouth of a hungry dog. 


* [ from the jaws of a gardener's bitch 
Snatched this bone and then leapt the ditch." BEN Jonson. 
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Otta corpus alunt, animus quoque pascitur illis ; 
Immódicus contra carpit utrumque labor. Ovin. 
Rest strengthens the body, the mind too is thus sup- 
ported ; but unremitting toil destroys both. 
See * Jocandum.” “Stare diu." “ Quod caret." 


Oa si tollas, perzere Cupidinis arcus, 
Contemptaque zacent, et sine luce faces. Ovin. 
Let but the hours of idleness cease, and the bow of 
Cupid will become broken and his torch extinguished. 


* And maidens call it—Love in idleness.” SHAKs. 


Otto qui nescit uti, plus habet negotii quàm qui negotium in 
negotio.—He who knows not how to employ his leisure 
hath more cares on his mind than the most busy of 
busily-engaged men. 


* [dle folks have the most labour." 
* It is more painful to do nothing than something." 


Otiósis nullus adststet Deus.—Providence assists not the idle. 


* Get thy spindle and thy distaff ready, and God will send the 
flax." 
See “Dit facientes. “ Tollenti.” 


Ottésus animus nescit quid velit. —The mind when unoccu- 
pied knows not what it wants. 
Otzum cum dignztàte,—Dignity in retirement. 
[Ease and dignity combined.] 
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Otium sine litéris mors est, et hominis vivi sepultiira, SEN. 
Retirement without literary amusements is death itself, 
and a living tomb. 


Ovem lupo commisisti.—You have left the sheep with the 
wolf for safe custody. 
See “ O praclarum |" 
Ovo nudior—More naked than an egg. 
Ovo prognatus eodem. | Hon.—Hatched in the same nest. 
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ABULUM  Acherontis. Pravut.—Food for 
Acheron. 
“With one foot in the grave.” 


Pacem orare manu, prafigtre puppibus arma, Vir.—To 
prate of peace, and arm your ironsides. 
“ Put your trust in God, and keep your powder dry.” 
“Love thy neighbour, but pull not down thy hedge.” 
See “ Tempore.” 
Peenitentia sera rar) vera,—Late repentance is rarely sin- 
cere. 
“When men grow virtuous in their old age they are merely 
making a sacrifice to God of the devil’s leavings." Swirt. 
Palmam, qui meruit, ferat. —Let him bear the prize, who 
has deserved it. 
* Do well and have well.” 
“A good dog deserves a good bone.” 
See “ Detur digniori.” 
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Panis filiórum non objuiendus canibus.—That which should 
feed our children ought not to be given to dogs. 


See ** Prima carttas.” 


Par nobile fratrum. Hor.—A precious pair of brothers 
[z. e. rascals]. 
See “ Arcades.” 


Par part référo—That which I receive, that I return. 
* An eye for an eye, and a tooth for a tooth." 
* A Roland for an Oliver.” 
* When a man makes up his mind to thrash another, he must also 
make up his mind to be a little thrashed himself" James. 


* Be stirring as the time, be fire with fire; 
Threaten the threat'ner, and outface the brow 
Of bragging horror." SHAKS. 


See “ Lex.” “Quid pro.” * Ut sadutàris." 


Parasiticam cenam querit. —WHe seeks to live like a para- 
site. 
[He wants to sponge upon somebody.] 


Parcendum est animo miserabile vulnus habent:.  Ovin.— 
Have consideration for wounded feelings. 
* Misfortunes, when asleep, are not to be awakened." 
*'The pain 
Remembrance gives, when the fix'd dart 
Is stirred thus in the wound again.” Moore. 


See “ Malum bene.” “ Quiéta non." 
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Parcére personis, dicere de vitizs,J—To condemn the error, 
but not to descend to personalities. 
See “ Bellum cum." 


Parcére subjectis, et debellare superbos. | ViR.—To spare the 
vanquished, and subdue the proud. 
* A great man will not trample on a worm, nor sneak to an em- 
peror." 
* "Tis godlike to have power, but not to kill.” BEAUMONT AND 
FLETCHER. 
* 'To tame the proud, the fetter'd slave to free, 
These are imperial arts.” DRYDEN. 
Parct 
Cognàtis maculis similis fera. Juv. 
Beasts of like kind will spare those of kindred spots. 
* Dog won't eat dog." 
* ''Tis a hard winter when one wolf eats another." 
See ** Sevis inter se.” | 


Pardi mortem adsimillat.—He feigns death like a panther. 


Pardus maciilas non deponit—A leopard does not change 
his spots. 
* He who is born a fool is never cured." 
* Can the Ethiopian change his skin, or the leopard his spots." 
See “ Lupus pilum."  * Naturam expellas.” 


Parentes reverére.— Revere your parents. 


* How sharper than a serpent's tooth it is, 
To have a thankless child." Smuaks. 
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Pares cum paribus factllimà congregantur. | Cic. 


* Two of a kind, whate'er they be, 
Are forthwith certain to agree." 


See “ ZEZqualis equalem." 
Périéti logu£ris !—Y ou talk to a wall! 
Pario marmóre purius. Hor.—Brighter than Parian marble. 


Pariter remum ducére.—To row together, or in time. 
[To act in unison. | 


* A long pull and a strong pull and a pull altogether." 


Paritur pax bello. Cor. Nep.—Peace is obtained by war. 
* But civlyzation doos git forrid 
Sometimes upon a powder-cart." BIGLOw PAPERS. 
Pars benéficit est quod petitur st bene neges. SYR.—A favour 
is half granted, when graciously refused. 


* So sweetly she bade me adieu, 
I thought that she bade me return.” SHENSTONE. 


Pars minima est ipsa puella suz. Ovin.—The girl is the 
smallest portion of herself. 
[The girl is all crinoline and chignon.] 


Pars sanitatis velle sanari fuit. SEN.—To wish to be cured 
is half way towards cure. 
* "Tis very certain the desire of life 
Prolongs it.” BYRON. 


* Despair of all recovery spoils longevity, 
And makes men’s miseries of alarming brevity.” Byron. 
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Parthis mendacior! WHor.—A greater liar than the Par- 
thians. 


Parturiunt montes, nascetur. vidiclus mus. WHor.—The 
mountains are in labour, the birth will be an absurd 
little mouse. 


* Great cry and little wool, as the fellow said when he sheared his 
hogs." 


* Your windmill dwindles into a nutcrack." 


See “ Arcem ex.” “ Murem pro.” 


Parva leves captunt &nimos. Ovip.—Small minds are cap- 
tivated by trifles. 
* Little things attract light minds." 
* Pleased with a rattle, tickled with a straw.” Pope. 


Parva patitur, ut magis potratur.—He puts up with small 
annoyances to gain great results. 


* I follow him, to serve my turn upon him.” SHAKs. 


Parvi sunt foris arma, nist est consthum domi— Arms are of 
little service abroad unless directed by the wisdom of 
counsellors at home. 


See “ Vis constli.” 


Parvis imbutus tentabis grandia tutus—Having mastered 
the lesser difficulties, you will more safely venture on 
greater achievements. 


* He can carry the ox, who has carried the calf.” 
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Parzum, non parce amiituz, fiznus.—ABA trifling pledge of 
no sma.] friencsnip. 
Parvum parca decent, WHor—Smal] things become the 
sma:L 
“A Lue bird wants bot a lise nest.” 
“A sia. park becomes a smal peter.” 
Pasce canes qui te linient catiloigque liipórum.—Rear dogs 
and wolves’ cubs to rend you. 
See “Ale luporum" “ Tigridis.” 
Patire legem quam ipse télisti.—Submit to the rule you 
have yourself laid down. 
See “ Faber compedes." 
Patiór ut potiér.—! wince to win. 
* Hold a candle to the devil :" 


Patria fumus igne alieno luculentior—The smoke of our 
own country is brighter than fire abroad. 


“ Though you seat the frog on a golden stool, 
He'll soon jump off, and into the pool.” 
See “ Bos alienus.” “ Nescio qua.” 


Pauca male parta multa bene comparata perdunt.—A few 
things gained by fraud destroy a fortune otherwise 
honestly won. 

^ The unrighteous penny corrupts the righteous pound." 


* Tead flies cause the ointment of the apothecary to send forth a 
stinking savour. 


‘One ill weed mars a whole pot of pottage." 
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Pauctloquus sed exuditus.—A man of few words but learned 
withal. 


* Still waters run deep." 


Paucis carior est fides, quam pecunia. | SALL.—Dut few prize 
honour more than money. 


Paulatim, non impétu.—Gently, not by force. 


* What raging rashly is begun, 
Challengeth shame before half done." 


* He that runs fast will not run long." 
**"Tis best to pause, and think, ere you rush on." Byron. 


* Those, that with haste will make a mighty fire. 
Begin it with weak straws.” SHAKS. 


See '* Nascttur.” “Ves constli.” 


Paulum sepulte distat inertia 
Celata virtus. Hor. 
Hidden knowledge differs little from ignorance. 


* A man knows no more to any purpose than he practises.” 
* A book that remains shut, is but a block." 
* Concealed goodness is a sort of vice." 


** Fair ladies mask'd are roses in their bud.”  Suaks. 
See “ Celata virfus." 


Pauper agat cautà.—]f poor, act with caution. 
* He who pitches too high won't get through his song." 





TT 
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Pauper enim non est, cut rerum suppétit usus. WHor.—He 
is not poor who has a competency. 
See “ Bent est cui.” “ Prastat possidere.” 
Paupertas mors altéra.—Poverty is death in another form. 


* Hard toil can roughen form and face, 
And want can quench the eye's bright grace." Scott. 


Peccàre humanum est. —To err is human. 
* Folly is the product of all countries and ages." 


See ** Unicuique.”  * Vitiis nemo.” 

Pecuniam in loco megligére maximum anterdum'st. lucrum. 
Ter.—To disregard money, on suitable occasions, is 
often a great profit. 

* Sometimes it is better to give your apple away, than eat it yourself." 
* He that repairs not a part, builds all." 

* A penny is sometimes better spent than spared.” 

* He who greases his wheels, helps his oxen.” 


* Don't spoil the ship for a halfpenny-worth of tar." 


Pecuniosus damnari non potest—A wealthy man can err 
with impunity. 
* A rich man’s foolish sayings pass for wise ones." 
* Great men’s vices are accounted sacred." 


“Through tattered clothes small vices do appear; 
Robes and furred gowns hide all.^ SHaks. 


See “ Ziméat maledicére.” 
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Pelle sub agnind lititat mens sepe lupina.—A wolf often lies 
concealed in the skin of a lamb. 


[^ Yours truly,” is not always true.] 


* I like not fair terms and a villain's mind.” SHAKSs. 
See “ Fronte politus." 


Pennas zncidére alicut. 
“To clip his wings." 
“To cut his comb off.” 


** 'To take him down a peg." 


Per angusta ad augusta.— Through dangers to distinction. 
* No cross, no crown.” 
“The wind in one’s face makes one wise.” 


« The fire i’ the flint 
Shows not till it be struck.” SHAKS. 


See “ Peritsset.” 
Per fas et nefas——By good means or bad. 
* By hook or by crook.” 
* Either by might or by sleight.” 
* By fair means or foul." 
Per noctem plurima volvens.—Pondering over many things 
by night. 
* Darkness and night are mothers of thought." 
See “ JVocfu." 
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Per risum multum fossis cognoscére stultum—By much 
lauzhter you detect the fool. 


* Lauztter is the kiccur of a fool.” 
See “ Risus abundat." 


Per scelera sceleribus certum est iter. SEN.—The sure way 
to wickedness is through wickedness. 


Per varios casus, per tot discrimina rerum 


Tendimus. Vir. 
We journey on in life through varied hazards and mis- 
fortunes. 
Perigit tranquilla potestas, 


Quod violenta nequit. CLAUD. 
Power can achieve more by gentle means than by 
violence. 
*'Throwing your cap at a bird is not the way to catch it." 


* Who overcomes 
By force, hath overcome but half his foe.” MILTON. 


See '** Potentia cautis.” 


Percontátórem figtto ; nam garrílus idem est. Hon.—Shun 
an inquisitive man, he is invariably a tell-tale. 
^ 'T'here's nothing makes me so much grieve, 


As that abominable tittle-tattle, 
Which is the cud eschew'd by human cattle.” BYRON. 
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Perdidisti vinum, infused agué.—You have spoilt the wine 
by adding water to it. 
“Too much water drowned the miller." 


Peréant, qui ante nos nostra dixerunt '—Confound those who 
have anticipated us in what we would have said! 


Perfer, et obdiiva, Ovip,—Bear and forbear. 
“ Impatience does not diminish but augments the evil.” 
* Hope and strive is the way to thrive." 
* Still achieving, still pursuing, 
Learn to labour and to wait." LoNGFELLOW. 
See “ Levius fit.” 


Periculose plenum opus alee. Wor.—An undertaking beset 
with danger. 
* Doubtful the die, and dire the cast !” 


Periculosum est canem intestina gustá&sse.— here is danger 
when a dog has once tasted flesh. 


“The tiger that has once tasted blood is never sated with the 
taste of it." 


Periculum ex aliis facére, tibi quod ex usu siet. 'TER.—To 
learn from other men's mistakes to prevent your own. 
See “ Alienà optimum.” 


Perierunt tempóra long 
Servitit. Juv. 
To have slaved so many years for nothing! 
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Perü! plaustrum percih.  PLAvT.—I am undone! I have 
smashed the waggon. 
[I have ruined all.] 
Pertisset, nist perisset. —Had he not been visited by sick- 
ness, he would have perished utterly. 
“The good are better made by ill, 


As odours crushed are sweeter still.” mRocEns. 


“‘ There is some soul of goodness in things evil, 
Would men observingly distil it out." SHaks. 


See “ Deus quos." “Per angusta." | “ Tribulatio.” 


Perimus liitis.—Wee perish by permitted things. 


* Sceeming genial, venial fault." TENNYSON. 


What you do for an 





Perit quod facts ingrato. SEN. 
ungrateful man is thrown away. 
*'To do good to the ungrateful is to throw rose-water into the sea." 

* A favour ill placed is great waste." 


* He that keeps another man's dog shall have nothing left him 
but the line." 


See “ Jngratus.” 
Perjuria ridet amantum 
Jupiter.  Ovip. 
“ And Jove but laughs at lovers’ perjury." DRYDEN. 


* At lovers' perjuries 
They say Jove laughs." Suaks. 
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Permitte divis cetéra. | Hon.—T rust the rest to the gods. 


Persuastone cape, non vi.— Win by persuasion not by force. 
“The noisy fowler catches no birds." 
* He that will take the bird must not scare it." 
* Drumming is not the way to catch a hare." 
“To a boiling pot flies come not." 


‘The fox barks not when he would steal the lamb." S#HAKS. 
See * Concahat antmos.” “ Pudore.” 


Pervertunt officia noctis et lucis. SEN. 
‘“‘ They turn night into day." 
Pessimum genus inimicorum. laudantes. Tac.—The most 
detestable race of enemies are flatterers. 
* When the flatterer pipes, the devil dances." 
* When flatterers meet the devil goes to dinner." 
Petimusque damusque vicissim.—W e give and take in turn. 
* Open hand makes open hand." 


* Mutually giving and receiving aid, 
They set each other off, like light and shade." CHURCHILL. 


See “ Gratia gratiam." | ** Manus manum." 


Pica certat cum luscinid !— The magpie is competing with 
the nightingale ! 


Pica SSyrenem imitans '—A magpie aping a Syren! 
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Pznguis aqualiciélus propenso sesquipéde exstet. | PERs.—His 
bloated paunch stands forth projecting a good eighteen 
inches. 


Pisctitor ictus sapiet.*—A fisherman once stung will be 
wiser. 


* A burnt child dreads the fire.” 
* He that hath been bitten by a serpent is afraid of a rope." 
* He who has once burnt his mouth always blows his soup." 
See “ Empia dolore.” “ Qui semel est.” 
Piscatur in aquá turbidé.—He fishes in troubled waters. 


[If you wish to catch gudgeons stir up the mud.] 


Piscem natàre doces.—Y ou are teaching a fish to swim. 


See ** Ante barbam." 


Pisces magni parvilos cómédunt.—Great fish feed on the 
lesser. 
See ** Plus potest.” 


Pisces eget sale!— The fish requires salt! [Derisively, the 
sea abounding with salt. | 


Pistillo calvior—Balder than a pestle. 


* In allusion to some fish with a prickly back fin. 
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Planta que sepius transfertur non coalescit—A tree often 
transplanted does not thrive. 


* [ never saw an oft-removed tree, 
Nor yet an oft-removed family, 
That throve so well as one that settled be." 


See * Saxum volufum." 


Plausugue petit claresctére vulgi.—He seeks renown by 
public applause. 


Pleno modio verbirum honor!—Honourable words by the 
bushel ! 


* Leaves enough, but few grapes.” 


* Promises may make friends, but 'tis performances that kee 
y P 
them." 


* He who gives fair words feeds you with an empty spoon." 
See “ Destinata tantum." “ Virtus in actione." 


Pleno subit ostia velo. V1R.—He enters the port with a full 
sail. 
“Comes in at the end with a wet sail.” 
Plumbéo jugulare gladio.—To strike with a leaden sword. 
[To use a useless argument. ] 
Plura sunt, que nos terrent, quam que premunt. SEN.—Our 
fears are always more numerous than our dangers. 
See “ Plus dolet." “ Timor mortis." 


UU 
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Plures adorant solem orientem quam occidentem.—Men 
worship the rising, not the setting sun. 


‘“‘ The faded rose 
No suitor knows.” 


* The rose is fairest when 'tis budding new.” Scorr. 
See “ Amare juvéni.” “ Turpe senex." 
Plures crapila quàm glidvus. 
* Gluttony. kills more than the sword.” 
* Feasting is the physician's harvest.” 
* Wine hath drowned more men than the sea." 
* Much meat, much maladies." 


* He, who is always drinking and stuffing, 
Will in time become a ragamuffin." 


“The drunkard and the glutton come to poverty, and drowsiness 
clothes a man with rags.” 


See “ Ense cadunt.” “ Multo plures.” 


Plures nimia congesta pecunia cura 
Strangulat. Jvv. 
An excess of hoarded wealth is the death of many. 
Plures occidit gula quam gladzus. 

* Gluttony kills more than the sword." 

* Feed sparingly and defy the physician." 

* Surfeits slay mae than swords." 

See “ Plures crapiila.” “ Immodicis.” 
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Plurima sunt, que 
Non audent homines bertüsá dicére lend. — juv. 
There are many things which may not be uttered by 
men in threadbare coats. 
* He that hath no honey in his pot, let him have it in his mouth." 


Pluris est oculatus testis unus quàm auritt decem. | PLAUT. 
One eye-witness is better than ten hearsays. 
* Seeing is believing." 
* Give me the ocular proof." SHaks. 


See “ Oculis magis." 


Plus a medito quàm a morbo pericli. —There is more to be 
feared from the doctor than the disease. 


Plus dióes, quam mellis habet. Juv.— There is more of 


bitterness than good nature in him. 


Plus apud nos vera ratio váleat, quam vulg: opinio, Cic. 
Sound conviction should influence us rather than public 
opinion. 

Plus dat, qui tempóre dat.—1t doubles the value of a gift to 


be well-timed. 
See “ Amicus certus.” “ Nihil homini." 


Plus dolet quam necesse est, qui ante dolet quam necesse est. 
SEN.—He grieves more than is necessary who grieves 
before any cause for sorrow has arisen. 

* Let your trouble tarry till its own day comes.” 
See “ Calamitosus." “ Carpe diem." 
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Plus in alieno quam in suo negotio cident homines. —Men see 
more of the business of others than of thar own. 
“A lower on wes more of the game than a purer.” 
Plus potest, qui plus valet. P Lavt.—He can do most who 
has most power, 
“Might overcomes night.” 
“She weakest goes to the wal.” 
“The ]cast boy always caries the biggest fiddie.” 
Plus salis quam sumplis, Cor. Nev.—Tasteful rather than 
CXpensive. 
“Rich not gaudy.” SHaAKs. 
Plus sonat quam valet, Sex.—He makes a great row but 
docs nothing. 
“More noise than wool." 


Plus vident dctli quàm dcilus.—Two eyes can see more 
than one. 


Pol! me occidistis, amici! WHor.—By heaven you have 
destroyed me, my friends ! 


“God keep me from my friends, from my enemies I will keep 
mysclf.” 

“ How swect the task to shield an absent friend ! 

I ask but this of mine to—7o/ defend.” Byron. 


Pollicttus metiora.—One that promised better things. 
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Poma dat auctumnus.— The blossoms in the spring are the 
fruit in autumn. 


Poma, ova, atque nuces, st det tibi sordida, gustes. 


** An apple, an egg, and a nut, 
You may eat after a slut." 


Poptlus me stbilat, at mik plaudo, 
Ipse domz, quoties nummos contemplor in arcé. | Hon. 
The mob may hiss me, but I congratulate myself while 
I contemplate my treasures in their hoard. 

* Let him laugh who wins." 
“A fu’ sack will tak a clout o' the side." 
* Let him laugh, who is on the right side of the hedge.” 
* 'The fox never fares better than when he’s bann'd." 
* They laugh that win.” SHaks. 


Poscentes vario multum. diversa palato. Hon.—Desiring 
things widely different for their various tastes. 


See “ Mores dispáres." “Non omnes eadem." 


Possunt quia posse videntur. | ViR.— They succeed, because 
they think they can. 
* 'To believe a business impossible is the way to make it so." 


* Where there's a will there's a way." 


Post acerba prudentior—Losses make us more cautious. 
* What smarts teaches." 
See “ Piscator ictus." 
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Post bellum auxilium.—W hen the war is over then comes 
help. 
* Baskets after the vintage.” 
* When the dog is drowning every one brings him water." 
* When the friar's beaten, then comes James." 
See “ Machinas post.” “ Mortuum unguento," 


Post cintres gloria sera venit. Mart.—Glory comes too 
late when we are nought but ashes. 


* He asked for bread and he received a stone.” | 
EPIGRAM ON BUTLER. 


Post festum venisti. —Y ou have come too late for the feast. 


* ''oo late for the fair.” 


Post malam ségétem serendum est. SEN.—After a bad har- 
vest sow again. 
[Yield not to difficulties.] 


Post nubila Phebus.—After clouds sunshine. 
* After clouds comes clear weather." 


* How calm, how beautiful comes on 
The stilly hour, when storms are gone.” Moore. 


See *' Forsan miséros.? “ Nondum omnium." 


Post tenébras lux.—After darkness comes light. 


Post rem devórütam, ratio'—The plan executed, reason 
comes to our assistance ! 
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Potentia cautis, quam acribus consilits, tutius habétur. Tac. 
Power is more safely maintained by cautious than by 
harsh counsels. 

See “ Perdgit tranquilla." “ Pudore.” 

Potentissemus est qui se habet in potestate,  SEN.—He is 

most powerful who governs himself. 


* Know, prudent cautious self-control 
Is wisdom’s root.” Burns. 


Precepta ducunt, exempla trahunt.—Precepts invite, but 
examples drag us to conclusions. 
See * Longum est.” “ Segnius.” 


Praménitus, bremünitus. 
* Forewarned, forearmed." 


* 'The candle that goes before, is better than that which comes 
after." 


* A man surprised is half beaten." 
* A danger foreseen is half avoided." 
* Good watch prevents misfortune." 
* A man that is warned is half armed." 
See “ Monlti." “ Previsus" “ Turbinem.” 


Prasentemque refert quelibet herba Deum.—Every little 
blade of grass declares the presence of God. 
*'To his tuned spirit the wild heather-bells 
Ring Sabbath knells ; 
The sod's a cushion for his pious want, 
And, consecrated by the heaven within it, 
The sky-blue pool a font." Hoop. 
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Praestat aliquando quàm nunquam. 
* Better late than never." 


Praestat canem irritàre quam anum.—lt is safer to irritate 
a dog than an old woman. 


Praestat cautela quàm medela. Cokr.—Prevention is better 
than cure. 
* It is easier to prevent ill habits than to break them." 
See '* Neglecta solent." — * Principiis obsta.” 


Pvestat morari.—Better take time. 


Prestat otiosum esse quam mal? agéré. | PLINvy.—Better do 
nothing than do ill. 


Praestat possidere, quàm perséqui.—it is better to enjoy 
what we possess than to hanker after other things. 
“If thou hast not a capon, feed on an onion.” 
* A man must plough with such oxen as he hath." 


See “ Bene est “Is minimo." “Ne te.” 


Praestat silére quam pauca dicére—lIt is better to say 
nothing than not enough. 


Previsum est levius quod fuit ante malum.—The evil is 
lessened when it is seen beforehand. 


See '* Premonitus.” 
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Previsus ante mollior ictus venit. —The blow falls more 
lightly when it is anticipated. 
* Good take heed doth surely speed." 


“When clouds are seen wise men put on their cloaks ; 
When great leaves fall then winter is at hand.” Saks. 


See “ Moniti, “ Praemónttus"? |." Turbinem." 


Pretio parata, vincitur pretio fides.  SEN.—Fidelity, pur- 
chased with money, money can destroy. 

“A friend that you buy with presents, will be bought from you." 

* He that is won with a nut, may be lost with an apple." 
Prima carttas wncipel a seipso. 

“Charity begins at home.” 

“Drown not thyself to save a drowning man.” 

See “ Heus / proximus." 


Prima est hac ultio, quod se 
g "dice nemo nocens absolvitur. Juv. 
The worst punishment of all is, that in the court of his 
own conscience no guilty man is acquitted. 

Prima et maxima peccantium est pena peccásse, SEN—The 
conviction of having committed a fault is its first and 
greatest punishment. 

* The sting of a reproach is the truth of it." 
* Conscience is the chamber of justice." 


Prima feres hédéra victricis bramia.—Y ou will wear the ivy 
wreath, the victor's meed. 


X X 
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Primas jactare hastas.—To fire the first shot. 
[To throw down the gauntlet. | 
Principiis obsta ; sero medicina paratur, 
Cum mala per longas convdluére moras. OVID. 


Check the beginning of evil; the remedy is too late 
when the disease by delay has increased in strength. 


* Small habits well pursued betimes 
May reach the dignity of crimes" HANNAH MORE. 


* Nip sin in the bud." 
** Counsel is irksome when the matter is past remedy." 
* Chasten thy son while there is hope." 


* A little fire is quickly trodden out ; 
Which, being suffer'd, rivers cannot quench.” SHAKS. 


See “ Adeo." “ Cui puer." “ Neglecta solent.” “ Veni- 
enti. “ Prostat cautela, 


Principium dimidium tottus.— The beginning is half of the 


whole. 
* Boldly ventured is half won." 


“ The getting out of doors is the greatest part of the journey." 
CowLEY. 
See “ Cogenda mens." “ Dimidium facti." 


Prius antidotum quam venznum.—' The antidote before the 
poison. 
[To offer excuses before an accusation. ] 


* Call not a surgeon before you are wounded." 


* Never ask pardon before you are accused." 
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Prius ovem lupus ducat uxdrem.—Sooner will the wolf take 
the sheep for a wife. 
* Mice care not to play with kittens." 


Priusquam incipias consulto, et ubi consulu£ris mature, facto 
opus est. SALL.—Deliberate before you begin; but, 
having carefully done so, execute with vigour. 

* Speedy execution is the mother of good fortune." 


Pro arts et focis.—F or our altars and our hearths. 


“For God and our country.” 


* How can man die better, 

Than facing fearful odds 

For the ashes of his fathers 

And the temples of his gods?" MAacauLay. 


Pro dignitate cuique tribuatur. Cic—Let each man have 
according to his deserts. 


Pro incerta spe prema cería.— lo sacrifice certain for 
speculative profit. 
See “Ve prasentem." 


Pro percé scorpium.—lnstead of a fish he gives you a 
Scorpion. 


Pro ve naté.—To suit present circumstances. 
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Pro rege, lege, gvege.—For the king, the laws and the 
people. 


Pyro thesauro carbines '—Instead of a treasure, coals ! 


[**Rum, I hopes! *Baccy, I thinks! ‘Tracts,’ by jingo!” 
Sailor's remark on discovering that he had picked up a bottle 
of tracts.] 


Proba merx facile emptorem repérit. PrLAvT.—Good things 
soon find a purchaser. 


* Please the eye, and pick the purse." 
* Good wine needs no bush.” 


Próbitas laudatur et alget. Juv.—Integrity is praised and 
starves. 


* Desert and reward seldom keep company." 


* A life of honour and of worth 
Has no eternity on earth,— 
"Tis but a name.” LoNGFELLOW. 


* Honesty's a fool 
And loses that it works for." SHAKS. 


Procellez, quanto plus habent virium, tantd minus temports. 
SEN.— The more violent the storm the sooner it is over. 


*'The more light a torch gives the shorter it lasts.” 
* Small showers last long, but sudden storms are short." SHAKS. 


See ** Quod est violentum." 
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Procul a Jove, procul a fulmine.—Far from Jupiter, far 
from his thunder. 


“Those that eat cherries with great persons shall have their eyes 
squirted out with the stones." 


Procul a pedibus equinis.—Stand away from a horse's heels. 


*'Take heed of an ox before, an ass behind, and a monk on all 
sides." 


Prodigus est nàtus de parco patre creatus.—A miser's son is 
generally a spendthrift. 


Proditóres etiam is, quos anteponunt, znvis; sunt. Tac. 
Traitors are hated even by those whom they prefer. 


“The wicked even hate vice in others." 
“The treason is loved, but the traitor is hated." 
“Kings love the treason, but not the traitor.” 
* A bad mother wishes for good children.” 
Prohibenda est train buniendo. Cic—Anger should never 
appear in awarding punishment. 


* Rebukes ought not to have a grain more of salt than of sugar.” 


Propósito florem bretílt officio. PROP. 
* And neglected his task for the flowers on the way." Moore. 
Propositum perfice opus. Ovip.—When you have set your- 


self a task finish it. 
Lo 
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Prospectandum vétlo latrante.—W hen an old dog barks, 
then look out. 


* When the old dog barks he giveth counsel." 
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Prosptrum et felix scelus virtus vocatur. SEN.—Successful 
villany is called virtue. 


* A thief passes for a gentleman when stealing has made him 
rich.” 
* Success consecrates the foulest crimes.” 


* 'Treason never prospers: what's the reason? 
Why, when it prospers, none dare call it ‘ treason.’ " 

Sir T. HARRINGTON. 
* Tt is a bad action that success cannot justify.” 


See ** Honesta quedam." 
Proteo mütàbilior.—M ore changeable than Proteus. 


Protinus appiret que plante frugifére futüra.—]lt is soon 
known which trees will bear fruit. 
[A natural bent for good or evil is easily perceptible in youth.] 
“That that comes of a cat will catch mice.” 
“The child is father of the man." WoRDSWORTH. 
See “ Urit mature.” 


Provócat et vincttur—The challenger is beaten. 


Prudens futiri tempóris exitum 
Caliginosé nocte bremit Deus. Hor. 
Designedly God covers in dark night the issue of 
futurity. 
* Let no man seek 


Henceforth to be foretold what shall befall 
Him or his children.” MILTON. 


* As to what is future, even a bird with a long neck cannot see it, 
but God only." 
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Prwbnüa cum cirtius conjuncta.—FPricence and strength 


“Cessls wh 6.2 walene con” LascuossE 


se “Ad ouuwimiim? §T[x-is somd.” 


Pudor demissus nunguam rédit im gratiam. | Sys. —Modesty 


(GF Met, heever returns into favour. 


Pudbre et liberalitate libtros 
Retinere, satius eise credo, quàm metu. TER. 

It is, I believe, better to restrain the passions of youth 
by a sense of shame, and by conciliatory means, than 
by fear. 

! ^ There is great force hidden in a sweet command." 
Sce “ Conciliat.” “ Persuasione.” 


l'ueyürum crepundia.— The baubles of children. 


“Vain, froward child of empire, say, 
Are all thy playthings snatched away ?” 
BYRON. 


Pugna suum finem, cum jacet hostis, habet. Ovip.—The 
battle is over when the foe has fallen. 
^ [t is a base thing to tear a dead lion's beard off.” 


See '* De mortuis." ** Nullum cum." 
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Pulthrorum autumnus pulcher—The autumn of beauty is 
still beautiful. 


“The sun is still beautiful, though ready to set." 
* As witherd roses yield a late perfume.” SHENSTONE. 
Pulchrum est accusari ab accusandis.—lt is an honourable 


thing to be accused by those who are open to ac- 
cusation. M 


Pulchrum est digito monstrart, et dicier “ Hic est.” | PERS. 
It is a pleasant thing to be pointed at with the finger, 
and to hear it said, * That is he." 


Pulchrum est vitam donàre minori, Stat.—It is an honour- 
able thing to be merciful to the vanquished. 


* Nature teaches us to love our friends, but religion our enemies." 
* Sweet mercy is nobility's true badge." SHAKs. 


See “Bis vincat." 


Pulchrum ornatum turpes mores pejus cono collinunt. 
PLaut.—Vulgarity of manners defiles fine garments 
more than mud. 


Pulláata turba. — The rabble. 


Pulvtvem óciilis offundére.— o throw dust in one's eyes. 


Pünita fides.—Punic faith. [Treachery. ] 


Punits ingeniis, gliscit auctoritas. Tac—By punishing 
men of talent we confirm their authority. 
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UA in ve clarus quisque est, ad eam proptrat.— 
We all refer to that of which we know most. 


Qué vincit, victos protigit ille manu.  Ovip.— 
With the arm which won the victory he protects the 
vanquished. 


Que dédéram suprà, ripito, funemque vedüco. Juv.—That 
which I just now gave, I recall, and draw back the string. 


SHAKS. 


Quz uel to refer to 
those things which cause sorrow. 
** When sorrow is asleep wake it not." 
“ Name not a rope in his house that hanged himself." 
“A galled horse will not endure the comb.” 
See “ Malum bend.” “ Quida non." 
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Que e longinguo magis placent.—Things coming from afar 
are most esteemed. 
* Rare commodities are worth more than good." 
* More cost, more worship." 


See “ Rarum." 


Que fu£rant vitia, mores sunt. SEN.—What were vices have 
become the fashion of the day. 


Que fuit durum pati, 
Memznisse dulce est. SEN. 
That which has been endured with difficulty is remem- 
bered with delight. 


See “ Carius est.” “ Jucunda est.” 


Que non prosunt singüla, multa juvant. Oviv.—Things 
which of themselves avail nothing, when united become 
powerful. 

See “ De parvis. “ Minutila,” 


Que non ulla tulit, fertque, feretque dies. Ovip.—That which 
never has been, never is, and never will be. 


Que peccamus juvénes, ea luimus senes.—W e expiate in old 
age the follies of our youth. 
* Young men's knocks old men feel." 


“Tf you lie upon roses when young, you will lie upon thorns 
when old." 
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* Happy is he who knows his follies in his youth.” 


* 'The excesses of our youth are drafts upon our old age, payable 
with interest about thirty years after date.” COLTON. 


See “ Bonum servat. “ Mature fias." 


Que semel ancilla, nunquam hera.—Once a handmaid never 
a lady. 


Que sua sors hodie est, cras fore vestra potest.—' hat which 
is his lot to-day may be yours to-morrow. 
* Such as she is, who died to-day, 
Such thou alas! mayst be to-morrow.” PRIOR. 
Que suprà nos, nthil ad nos.— Things beyond our reach are 
not worth our consideration. 
* What is too high, that let fly." 


Que venit ex tuto, minus est accepta voluptas. | Ovip.— That 
pleasure which can be safely indulged in is the least 
inviting. 

* Danger and delight grow on one stock." 
See “ Niffmur." “ Quicquid Jit." 


Quaedam melius laudantur. silentio, quàm. oratione.—Some 
things are better praised by silence than by remark. 


Quaque ipse miserrima vidi, 
Et quorum pars magna fur. Vir. 
Miseries of which I was an eye witness and in which I 
took a chief part. 





350 LATIN PROVERBS | 





Querenda peciinia brimüm est, | 
Virtus post nummos. Hor. | 
Riches are first to be sought for; after wealth, virtue. 


* Get money, money still ! | 
And then let Virtue follow, if she will.” Pope. 


See “Rem facias." 


Quales ex humili magna ad fastigia verum 
Extolltt, quoties voluit fortuna jocart. vv. 
Such men as fortune raises from a mean estate to the 
highest elevation by way of a joke. 


Qualis hera, talis pédisséqua.—tLike mistress, like maid. 
* Like master, like man." 
‘Like priest, like people.” 


Quals quisque est, tales existimat alos.—Every man judges 
of others by himself. 
See “ Von soles." ^ ** Qui sibi." 


Quas rex, talis grex.— Like prince, like people. 


Qualis vir, talis oratio.—Y ou may judge of a man by his 
remarks. 
* Many a fool might pass for a wise man if he would only keep 
his mouth shut." 
See “ Zadis hominibus." 
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Quas vita, finzs 11a.—As a man has lived, so will he die. 
* What is learnt in the cradle lasts to the grave." 


Quam apes, apum similes.—As like as bees. 
* As like as two peas." 


Quam cito mortalibus beneficium perit !—How quickly with 
all is a kindness forgotten ! 
* Nothing is more easily blotted out than a good turn." 
* Benefits please like flowers, when they are fresh." 
See “ Cui placet obliviscltur.” “Si quid juves.” 


Quam curat testádo muscas?—What does the tortoise care 
for flies ? 


Quam multa injusta ac brava fiunt moribus! TER.—How 
much of injustice and depravity is sanctioned by custom! 


*'That monster, custom, who all sense doth eat 
Of habit's devil" SHaks. 


Quam quisque novit artem, in hic se exercéat, Cic.—Let 
every man practise the trade which he best understands. 
“Every man to his trade.” 
See “ Zractent.” 


Quam sc uterque lbens, censébo exercéat artem. Hor.— 


Let every man find pleasure in practising the profession 
he has learnt. 


Quam seipsum amans sine rival! Cic.— How much in love 
with himself, and that too without a rival! 
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Quamvis sublimes debent humiles metucre, PuaEp.—How- 
ever exalted our position, we should still not despise the 
powers of the humble. 


* ''here is no such thing as an insignificant enemy." 

“The least and weakest man can do some hurt.” 

* A little stone overturns a great cart." 

* A mouse will put the finishing stroke to a castle wall." 
See “ Mee asperandum.” 


Quando tumet venter, produntur facta latenter—Conviviality 
reveals secrets. 


‘Thought when sober, said when drunk." 


See * Zn vino.” “Quod est in." 


Quando ullum invéniet parem? Hor.—When shall we find 
his equal ? 


* For Lycidas is dead, dead ere his prime, | 
Young Lycidas, and hath not left his peer." MILTON. 


* We ne'er shall look upon his like again." SnHAKSs. 


Quandoque bonus dormitat Homérus. Hor.—Even the 
good Homer is sometimes caught napping. 


* But men are men ; the best sometimes forget." SHAKS. 


See ** Nemo mortalium." 
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Quandoquidem accepto claudenda est janiía damno. Jvv. 
When the mischief is done the door is shut. 
* 'Too late to grieve when the chance is past." 
* When the steed is stolen, you shut the stable door." 
See “ Machinas post.” “ Post bellum." 


Quanta pitimur !|—How great the sufferings we endure. 


* Sufferance is the badge of all our tribe." Saks. 


Quant: casus humina rotant !—How many accidents keep 
human life a rolling. 


“ Thus the whirligig of time 
Brings in his revenges." SHAKS. 
Quanto quisque sibi plura negaverit, 
A Dts plura feret. Hor. 


The more a man denies himself the more will he receive 
from heaven. 


Quantd superiores sumus, tantd nos gerümus submissius. 
Cic.—The higher our position the more modestly should 
we behave. 


* 'T'he more noble, the more humble.” 


* An insolent lord is not a gentleman." 


* Arrogance is a weed that grows mostly on a dunghill.” 
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Quantum mutatus ab illo'—How changed from what he 


was! 
* How fallen, how changed 
From him, who, in the happy realms of light, 
Clothed with transcendent brightness, didst outshine 
Myriads, though bright.” | Mirrow. 


Quare vitia sua nemo confitétur? 
Quia eliam nunc 1n illis est. Somnium 
Narràáre vigilantis est. SEN. 

Why will no man confess his faults? Because he con- 
tinucs to indulge in them; a man cannot tell his 
dream till he wakes. 

" When we have what we like 'tis hard to miss it." Byrow. 


| 
Quem casus transit, aliquando invéniet. Syr—We may 
escape misfortune for a while, but the evil day will 


come. 
“The pitcher doth not go so often to the well, but it comes home 
broken at last.” 
Quem df diltgunt, adolescens moritur. PLaut.—He whom 
the gods love dies young. 
* 'The best go first, the bad remain to mend." 


^ Perhaps the early grave 
Which men weep over may be meant to save.” BYRON. 


““The less of this cold world the more of heaven.” MILMAN. 


* Early, bright, transient, chaste as morning dew, 
She sparkled, was exhal’d, and went to heaven.” Younc. 


See “ Mors optima.” “ Optima citissime.” 
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Quem Fupiter vult perdétre, prius dementat.—Him whom 
Jove would destroy he first deprives of his reason. 
[Arrogant, insolent, and vainglorious people work out their own 
ruin. | 
Quem ponitet pecchsse, poene est znnócens. | SEN.—He who 
repents of his fault is almost guiltless. 
* A fault confessed is half redressed." 
* By penitence th’ Eternal’s wrath's appeas'd. SHAKs. 


* Blest tears of soul-felt penitence ! 
In whose benign, redeeming flow 
Is felt the first, the only sense 
Of guiltless joy that guilt can know. Moore. 


See “ Lavant lacryme.” 


Quem sors dierum cunque dabit, lucro 
A ppone. Hom. 
Each day that fate adds to your life, put down as so 


much gain. 


Quemvis hominem secum adtiht ad nos. Juv.—He is a 
Jack of all trades. 


* A man so various, that he seemed to be 
Not one, but all mankind’s epitome. DRYDEN. 


Quemcunque mistrum vidéris, hominem scias. SEN.—When- 
ever you see a fellow-creature in trouble, remember that 
he is a man. 


See ** Homo sum." 
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Qui altÉrum accusat. probri, eum ipsum se 1nfuerz oportet. 
PLAvT.—He who accuses another of wrong should look 
well into his own conduct. 


* He who lives in a glass house should be the last to throw 
stones." 


See “ Clodius." 
Qui amat me, amat et canem meum. 


* Love me love my dog. 
* He who loves me loves my dog too." 


Qu amicus est, amat, quz amat, non utique semper amicus est. 
SEN.—A friend always loves, but he who loves is not 
always a friend. 


Quz bene vult fari, debet benà framéditàri.—WHe who would 
speak well should well consider his subject beforehand. 
“Those who wade in unknown waters will be sure to be drowned.” 


Qui capit, capttur.—He who would catch is caught. 
** Biter bit.” 
See “ Captantes capti." 
Qvw capiet, elle facit.—He who takes it to himself, he it is 
who has done the act. 
‘A guilty conscience needs no accuser.” 
* He who feels himself scabby, let him scratch." 


* If the cap fits, wear it." 
See “Heu/ Quam.” 
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AND QUOTATIONS. 357 


Qui caret argento, frustrà utitur argumento.—WMe argues in 
vain who argues without means." 


* Wealth makes worship." 
See “Memo an.” “ Tanti quantum.” 
Qui cavet, ne decepiatur, vix cavet cum etiam cavet. PLAUT. 


He who tries to protect himself from deception is often 
cheated, even when most on his guard, 


Qu celócem regére nequit, onérairiam petit '—He who cannot 
even manage a yacht asks for a ship of burthen ! 


* Don't try to run before you can walk.” 
Qui cum contemptu vite invidunt—Those who attack, 
though they die in the attempt. 
* War to the knife." 
Qui cum fortüná convéntt, dives est—A contented man is 
always rich. 
** He is rich that is satisfied.” 
* We lessen our wants by lessening our desires." 
See '* Zs minimo." 
Qui Curios similant, et Bacchaniha vivunt. Juv.—Men 
who ape the saint and play the sinner. 
“They talk like angels but they live like men." JOHNSON. 
See “ Fronte politus." “ Mel in ore.” 
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Qui dedit beneficium, tacfat; narret qui accepit.  SEN.—Let 
him who has granted a favour speak not of it; let him 
who has received one, proclaim it. 








* Do good by stealth, and blush to find it fame." Pope. 






* 'To John I owed great obligation : 
But John unhandsomely thought fit 
To publish it to all the nation ; 
Sure John and I are more than quit. PRIOR. 







Quz digito scalpunt uno caput. Juv.—Those who scratch 
their hair with one finger. [Fearing to discompose 
their curls. Dandies. | 






Que e nuce nucléum esse vult, frangat nucem.  PLAvT.—He 
who would have the kernel must crack the shell. 







See “ Dii laboribus." “ Nil sine.” 


Qui fact per altérum, facit per se. Law Max.—What a 
man does by the agency of another is his own act. 






Qui fert malis auxilium, post tempus dolet. PHAED.—He 
who assists the wicked will in time rue it. 






* Save a thief from the gallows and he'll be the first shall cut 
your throat." 







Qui festinat ad divitias, non erit insons.— Ye who hastens to 
be rich will not be without fault. 
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Quz festinzs est, pedibus offendit. —He who hastens too much 
stumbles and falls. 


* A hasty man never wants woe." 
See “ Festina lente.” “Qui nimis." 


Qui fortiter emungit, elicit sanguinem.—He who blows his 
nose too hard makes it bleed. 


Qui fugit molam, fugit farinam.—Shirk work and you will 
want bread. 


“They must hunger in frost who will not work in heat.” 
See “ Dii laboribus.” “ Nil sine.” 


Qui ginus jactat suum, aliena laudat. SEN.—MHe who boasts 
of his pedigree praises that which does not belong to 
him. 

* So yourself be good, a fig for your grandfather." 
See “ Nam genus.” 


Qui homo mature quesivit pecüniam, 
Nist eam matürà parcit, mature esit. | PLAUT. 
He who has in due season become rich, unless he saves 
in due season, will in due season starve. 


* A fat housekeeper makes lean executors." 
* Waste makes want." 


* He who spends more than he should 
* Shall not have to spend when he would." 


See “ Festo die." 
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Qui in amórenm 
Pracipitavit pejus perit quàm si saxo salidt. | PLAUT. 
He who rushes headlong into love will fare worse than 
if he had cast himself from a precipice. 


“The man who wants his wedding garments to suit him must 
allow plenty of time for the measure." BULWER. 


Marry in haste, repent at leisure." 
See “ Fide sed.” “ Nervi et." 
Qui invidet, minor est—He who envies us admits his in- 
feriority. 
* Envy will merit as its shade pursue, 
But like a shadow, proves the substance true." Popr. 


Qui jacet in terri, non habet und? cadat. —He who lies on 
the ground cannot fall. 
* He that is down need fear no fall.” BuNyaAn. 
* A dead mouse feels no cold." 


* [ am not now in fortune's power, 
* He that is down can fall no lower.” BUTLER. 


See “ Nondum incurvum,” “ Forsan miséros.” 


Quz luxuridsus est, necesse est ut et avarus sit.—Spendthrifts 
are always of necessity greedy and covetous. 


Qui male agit, odit lucem—An evil doer abhors the light of 
day. 


* Few love to hear the sins they love to act.” SHAKSs. 
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Qui maximà cavet, is sepe cautor captus est. PLAvT.—He 
who is most on his guard is often himself taken in. 


Quz medicó visit, miséré vivit, —He who lives by medical 
treatment has but a wretched existence. 


Qui multiplicat scientiam, multiplicat dolorem—He who in- 
creases knowledge, increases sorrow. 
“In much wisdom is much grief." 


Qui nescit. dissimulare, nescit vivére, —He who cannot con- 
ceal his sentiments, knows not how to live. 
* Innocence itself sometimes hath need of a mask." 
«Truth should not always be revealed.” 
* Never fight an enemy whilst it is possible to cheat him." 


“Craft against vice I must apply." SHAks. 
See “ Etiam iud." “ Qui simulat." 


Quz nihil debet, lictores non timet.—He who owes nothing 
fears not the sheriff's officer. 
* Out of debt out of danger.” 
* Dreading that climax of all earthly ills, 
* The inflammation of his weekly bills." Byron. 
* Let the galled jade wince; our withers are unwrung.” SHAKS. 


Qui nihil ktigat, celebs est—Who would avoid all strife, 
should be a bachelor. 


“Wisely, I say, I am a bachelor.” SHAKs. 
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Quei simis propére, minus prospére. 
^ Most haste, worst speed." 
* Discreet stops make speedy journeys." 
“Too swift arrives as tardy as too slow." SHAKS. 
See “ Da spatium." “ Festina lente.” 


Qui nimium propérat, serzus absoluit-—He who makes too 
much haste gains his end later. 
* Haste makes waste and waste makes want." 
See “ Festina lente.” 


Qui nocere potest, et idem prodesse—One who can do you 
a deal of good or a deal of harm. 


Qui non est hodie, cras minus aptus eri. Mart.—He who is 
not in readiness to-day, will be less prepared to-morrow. 
* Procrastination is the thief of time." 


“The man will surely fail, who dares delay, 
And lose to-morrow that has lost to-day." 


* Our yesterday's to-morrow now is gone, 
And still a new to-morrow does come on. 
We by to-morrow draw out all our store, 
Till the exhausted well can yield no more.” CowLey. 


See “ Deliberando.” “ Dum deliberamus." 


Qui non liberà veritatem pronunciat, proditor est verttatis.— 
He who does not fully speak the truth is a traitor to it. 
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Qui non potest quod vult, velle oportet quod potest. —He who 
cannot do what he wishes, must needs do as he can. 


* If the mountain will not go to Mahomet, let Mahomet go to 
the mountain." 


* Better play at small game than stand out." 
See “ Praestat possidere “Sit bonem." “ Ut quimus." 


Qui non profit, deficit.—He who does not advance re- 
cedes. 
See “ Von progredi." 


Quit non velat peccüre cum possit, jubet. | SEN.—He invites 
the commission of a crime who does not forbid it, when 
it is in his power to do so. 


Qui non vult fiéri desidiosus, amet. Ovip.—He who would 
not be indolent, let him fall in love. 


Qui parcit virgam, odit filtum.—He who spares the rod 
hates his son. 
* Spare the rod, spoil the child." 
* A child may have too much of his mother's blessing." 


*'The devil was so fond of his children that he plucked out their 
eyes." 


* He that spareth the rod hateth his son, but he that loveth him 
chasteneth betimes." 


* Love well whip well." 
* Woe to the house where there is no chiding." 
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* [| must be cruel only to be kind.” SHAKs. 


* O ye who teach the ingenuous youth of nations— 
Holland, France, England, Germany or Spain ; 

I pray ye flog them upon all occasions, 
It mends their morals—never mind the pain.” Byron. 


Qui peccat ebrius, luat sobrius. Law Max. He who sins 
when drunk will have to atone for it when sober. 


Qui petit alta mimis, vetro lapsus ponitur imis.—W ho aims 
at things beyond his reach, the greater will be his fall. 
“The highest branch is not the safest roost.” 
See “ Ferunt." “ Seius ventis." 


Qui pingit florem, non pingit floris odérem.—He who paints 
the flower cannot paint its fragrance. 


Qui prior est tempore, potror est ure. Law Max.—He who 
is first in time has the prior right. 


* First come, first served.” 


Qui que vult dicit, gue non vult audiet. TEr.—He who 
says what he likes, must hear what he does not like. 


Qui satur est, pleno laudat jejunia ventre.—W hen hunger is 
appeased we can preach the merits of fasting. 


“The friar preached against stealing when he had a pudding in 
his sleeve." 
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Qui se committit homini tutandum improbo, 
Auxilia dum requirit, exitium invéntt, PHAED. 


He who trusts himself for safety to the care of a wicked 
man, in seeking succour meets with ruin. 


See '* Malt viri." 


Qui seipsum laudat, citd derisórem invéniet, Syr.—He who 
sounds his own trumpet will soon find plenty to laugh at 
him. 

* Where vain-glory reigns, folly is prime counsellor." 


* Conceit in weakest bodies strongest works." SHAKS. 


See “ Proprio laus." 


Qui semel aspexit quantum dimissa petitzs 
Prestent, matüró vedeat, répéitatque relicta. Hor. 


Let him who has once perceived how much that, which 
has been discarded, excels that which he has longed 


for, return at once, and seek again that which he 
despised. 
* He told me once 

The saddest thing that can befall the soul, 

Is when it loses faith in God and woman, 

For he had lost them both. Lost I those gems, 

Though the world's throne stood open in my path, 

I would go wandering back into my childhood, 

Searching for them with tears." 


ALEXANDER SMITH. 
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Qui semel est lesus fallace piscis ab hamo, 
Omnibus unca cibts era subesse putat, OVID. 
The fish which has once felt the hook, suspects the 
crooked metal in every food which offers. 


* A dog which has been beaten with a stick is afraid of its 
shadow." 


See * Empta dolore.” “ Mesus time.” 


Quz semel gustarit canis, a corio nunguam absterrétur.—A 
dog that has once tasted the flesh cannot be kept from 
the skin. 


Quz semel scurra, nunquam paterfamtihas.—Once a buffoon, 
never a good father of a family. 


Qu sentit commodum, sentire debet et onus. Law Max.—He 
who takes the profit ought also to take the labour. 
“The sluggard will not plough by reason of the cold; therefore 
shall he beg in harvest, and have nothing." 


See “ Dii laboribus." “ In sudore." 


Qui sibi mali conscit, alios suspicantur.— Those who are con- 
scious of their own iniquity, suspect others. 
* J1l-doers, ill-deemers." 


* Whose nature is so far from doing harms, 
That he suspects none.” SHAKS. 


* Whose own hard dealings teaches them suspect 
The thoughts of others." IBID. 


See ** Won soles.” 

















AND QUOTATIONS. 367 





Que. semilat verbis, nec corde est fedus amicus, 
Tu quoque fac simile, et sic ars deluditur arte, Cato. 


Should any one attempt to deceive you by false expres- 
sions, and not be a true friend at heart, act in the same 
manner, and thus art will defeat art. 


[If you would catch a man let him think he is catching you.] 
* Deceiving a deceiver is no knavery.” 

“It is fair and just to cheat the cheater.” 

* Diamond cut diamond.” 


See “ Etiam illud? “ Qui nescit." 


Qui settunt, silentio bibunt. —They who are thirsty drink in 
silence. 


* Asses that bray most eat least.” 


* Every time the sheep bleats it loseth a mouthful.” 


Qui spe aluntur, pendent, non vivunt.—Those who are nou- 
rished by hope live ever in suspense, and enjoy not life. 


* Hopes delayed hang the heart upon tenter-hooks." 
* 'The heart-sick faintness of the hope delayed!” Scorr. 
See “ /nàni spe.” 


Qui tacet, consentire videtur. Law Max.—From his silence 
a man's consent is inferred. 


* Silence gives consent." 
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(Qui tauros stimiveatl, mm... sed varus aviicor—Many can 
Grive oxen, few can pisugh 
~ Mazy caz pack the cards Cai cannot pay. 
See “Mis paz” + Soe ef conv 
Oui tempus prastclitur, tempus ei dzzst. —He who waits till 
an opportunity occurs may wait for ever. 
“A w.se IZaz wi. make more cproriun:ces than he finds" 
See ^ Eun" © Necess:tati.” 


Qua terret. pius ipse timet... Ct ACD. —He who seeks to terrify 
others is more in fear himself. 
See“ Canes fimul 


Qui timide rogat, docet negare. SEN.—He who asks with 
timidity invites a refusal. 
“He that asketh faintly begzeth a denial.” 


Que totum vult, totum perdit.—W ant all lose all. 
* Grasp no more than thy hand will hold." 
* A greedy man God hates." 
See * Camelus." “ Cerfa amittimus.” “ Duos qui." 


Qui vult cedére canem, facile invénit fustem. 
* He who has a mind to beat a dog will easily find a stick." 


Quibus in solo vivendi causa palato est. Juv.—Men who 
only live to eat. 
See “ Fruges.” 
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Quibus nec ara, neque fides—Men who have no religion, no 
honour. 


Quicquid agas, agére pro viribus.—W hatever you undertake 
let it be proportioned to your powers. 


* Learn to creep before you run." 


See ** Paulatim." 


Quicquid calcavérzt hic, rosa fiat! Prrs.—May everything 
he treads upon become a rose! 
* You have but fed on the roses, and lain in the lilies of life.” 
TENNYSON. 


Quicguid delirant reges, plectuntur Achivt. Hor.—Kings 
play the fool, and the people suffer for it. 


“The pleasures of the mighty are the tears of the poor.” 


Quicquid erit, superanda omnis fortina ferendo est. Vrr. 
Come what may, all bad fortune is to be conquered by 
endurance. 


* Put a stout heart to a steep hill.” 
* Wise men ne’er wail their present woes." SHAKS. 


See “ Levius fil.” “ Tu ne cede.” 


Quicquid in buccam venérit, loguitur. Mart.—He says any- 
thing that first comes into his mouth. 
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Quicquid liet, minus desideratur—What is permitted us 
We seat desire, 
" Peasess on 13 the grave of p.easure." 


See “Nifimur.” 


Quicquid multis peccátur, inultum est. Luc.—A crime in 
which many are impiicated goes unpunished. 


“ A common bot is held no stain.” 


Quicquid precipies, esto brevis. HoR.— Whatever you ad- 
vise, be as brief as possible. 


Quicquid vult, habere nemo potest. | SEN.—No one can have 
all he desires. 


Quicunque turpi fraude semel innotutt, 
Etiam si verum dicit, amittit fidem. | PHAED. 


lie who has once made himself notorious as utterly un- 
principled, is not credited even when he speaks the 
truth. 


“ A liar is not believed when he speaks the truth.” 
[Fable of boy and wolf.] 


Sce '* /nviso semel" | * Semel malus.” 


Quid ad Mercurium ?—What has this to: do with the 
matter ? 
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Quid caco cum specilo ?9—What need has a blind man of a 
looking glass ? 


* Blind men can judge no colours." 


* What's the good of a sun-dial in the shade? " 


Quid de quoque viro, et cut dicas, sepe caveto. Hon.—Be 
cautious as to what you say of men, and to whom you 
speak it. 


* He that speaks without care shall remember with sorrow." 
* Least said is soonest mended." 


“A slip of the foot may soon be recovered ; but that of the tongue 
perhaps never." 


* A bridle for the tongue is a necessary piece of furniture." 


* Give every man thine ear, but few thy voice.”  SHAks. 


See “ Audito mulla." “ Non unquam." 


Quid dómini facient, audent cum talia fures? NVir.—What 
will their masters not accomplish when low fellows are 
sO presumptuous ? 


Quid dukius hominum genéri a natura datum est, quàm sui 
cuique libére? Cic.—What sweeter gift from nature has 
fallen to the lot of man than his children ? 


* Sweet to the father is his first-born's birth!” Byron. 
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Quid enim tentàre nocebit ? —What harm is there in making 
a trial ? 


* Nothing venture, nothing have." 


i 


See '* Audentes fortuna.” “ Necesse est.” 


Quid est dignitas indigno, nist circiilus auréus in naribus 
suis 2— What is an exalted position to a low fellow but a 
golden ring in a swine's snout ? 





* As a jewel of gold in a swine's snout, so is a fair woman that is 
without discretion. 


Quid levius plumad? | Pulvis. Quid pulvére? — Ventus. 
Quid vento? Meérétrix. Quid mérétrice? Nethill. 


What is lighter than a feather? Dust. 
What lighter than dust? The wind. 
What lighter than the wind? A harlot. 
What lighter than a harlot? Nothing. 


Quid magis est durum saxo? Quid molhus unda? 
Dura tamen molli saxa cavantur aquá. OVID. 


What is harder than stone ? 

What more soft than water ? 

Nevertheless hard though the rock be, it is hollowed by 
the wave. 


See “ Assidua stila." “ Gutta cavat.” 
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Quid non possit amor ?— What is there that love will not 


achieve ? 
* Love grows with obstacles." 


* Love rules the court, the camp, the grove, 
All men below and saints above ; 
For love is heaven, and heaven is love.” Scorr. 


See “ Nihil difficile.” 


Quid nostri philosophi? | Nonne im his horis, ipsis, quos 


scribunt de contemnendé gloria, sua nómina inscribunt ? 
Cic.—How do our philosophers act? Do they not in- 
scribe their signatures to the very essays they write on 
the propriety of despising glory. 


* Desire of glory is the last garment that even wise men put off.” 


Quid pro quo. 


‘Tit for tat.” 


See “‘ Par pari.” 


Quid queque ferat regio et quid queque recüset.  ViR.—Con- 


sider what each soil will bear, and what each refuses. 
Quid quisque vitet, nunquam homint satis 
Cautum est in horas. Hor. 


No man ever properly calculates from time to time what 
it is his duty to avoid. 


«That which one most forehets soonest comes to pass.” 
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Quid vit futurum crat, fuge querére. Fa —Seex moe 2 
inquire what the morrow wil bring wa it 


Efe gw mnieecrable once, who fecis it; Lut twee. wc xax I 


before it (ores 
^ Meyer (ro à bridge til you come to it." 


She rond flics back with a grand recoil 
From debts not due til tomorrow.” | Hoop. 


^ farce and ite are for today.” Peto. 


“Ton yht, at least, to-night be Bay; 
Whate cr to morrow brings.” Moore. 


See Calamilosus.” “ Carpe diem.” 


Oni le crempla fuvat spinis de pluribus una? Hor 
Wherein is the usc of getting rid of one thorn out of 
many ? 


" Or will you think, my fnend, your bus'ness done 
When, of a hundred thorns, you pull out one." Pope. 


Quid tandem non effutant manus ?—What will not per- 
severance achieve ? 


See “ Audentes.” 


Quidquid excessit modum 
Pendet inslabili loco. SEN. 


Whatsocver has exceeded its proper limit is in an un- 
stable position. 


—— —— - — — 
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Quiéta non movere, —N ot to disturb that which is at rest. 
* Stir not dying embers." 
See “ Malum bene.” |. * Parcendum." 


Quis custodiet tpsos 
Custodes? Juv. 


Who's to look after the keepers ?" 


Quis enim aut eum diligit, quem metuit, aut eum, a quo se 
meti putat. Cic. —Who can love the man he fears, or 
by whom he thinks he is himself feared ? 


* He that fears you present will hate you absent." 
Quis enim lesos impiine putaret 
Esse deos? LUCAN. 
Who will think that the gods can be insulted with im- 
punity ? 
* 'The Baal-adorer bows on Sinai's steep ; 
Yet there, e'en there, O God, thy thunders sleep.”  BvRoN. 


Quis enim modus adsit amóri?—Whhat limit is there in 


love ? 
See “ Amantes amentes.” 


Quis enim uirtitem amplectitur ipsam 
Prema st tollas. Juv. 


Take away her rewards, and who will ever clasp naked 
Virtue to his bosom ? 


* Better sit idle than work for naught." 
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“ [Te's an ill cook that cannot lick his own fingers.” 
“To take ambition from a soldier, is to rob him of his spurs.” 


“Though fame is smoke, 
Its fumcs are frankincense to human thought." Byron. 


See “ Digna canis... “ Honos adit? | “ Rota” 
Quis est enim, qui totum diem jacilans, non aliquando col- 


lineal. Cic. -- Who is there that, shooting all day long, 
docs not sometimes hit the mark ? 


“Often shooting hits the mark.” 


Sec '! Zuferdum stultus." 


Quis fallere fossit amantem? | ViR.—Who can blind a 
lover's eyes ? 


Quis familus amantlor domini quàm canis @—By what ser- 
vant is his master better loved than by his dog ? 


Quis talia fando 
Lempiret à lacrymis? Vir. 
Who could tell such a story with dry eyes ? 


Quis tulérit Gracchos de seditióne querentes? Juv.—Fancy 
the Gracchi complaining of treason ! 


See “ Clodtus." 


Quis tumidum guttur miratur in Alpibus? Juv.—Who 
thinks anything of goitre on the Alps? 
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Quisquis amat luscam, luscam putat esse venustam.—He who 
loves a one-eyed girl thinks that one-eyed girls are beau- 
tiful. 


* He, whose mistress squints, says she ogles." 
* Desire beautifies what is ugly." 


See “ Turpia decipiunt." 


Quisquis amat ranam, ranam putat esse Didnam.—lIf a man 
falls in love with a frog, he thinks his frog a very 
Diana. 

* Love is blind." 


* Fancy passes beauty." 


See above. 


Quisquis amat, servit,; sequitur. capttuus amaiam.— Every 
lover is a slave: he follows captive at his mistress's 
heels. 


* Fair tresses man's imperial race ensnare, 
And beauty draws us with a single hair" Pope. 


Quo me, Bacche, rapis tut 
Plenum? Hor. 


Whither, O god of wine, art thou hurrying me, whilst 
under thy all-powerful influence ? 


Quo me vertam nescio, TER.—I know not which way to turn. 


[I am in a quandary. ] 
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Quo miki fortunas, st non conczditur uti?  Hon.—What is 
wealth to me if I cannot enjoy it ? 


* A man that keeps riches and enjoys them not, is like an ass 
that carries gold and eats thistles." 


“The gown is hers that wears it; and the world is his who en- 
joys it." 
See * Frustrà habet" “ Mantfesta.” 


same [hospitable] manner that a Calabrian would press 
you to eat his pears. 


* Thank’ee for nothing." 


Quo moritire ruis? Vir.—Whither art thou rushing to 
destruction ? 


Quo plus habent, eo plus cupiunt—The more they have, the 


| 

| 

| 

| 

Quo more pyris vesci Caliber zubet hospes.**  Hong.—In the 
more they want. 
* Greedy fowk hae lang arms." | 

* Avarice bursts the bag." | 

| 


* Much will always wanting be 
To him who much desires.” Cow Ley. 





See “ Crescit amor.” 
* Pears were so plentiful in Calabria that they were given to pigs.” 
i 











AND QUOTATIONS. 379 


Quo plus sunt bote, plus sitiuntur ague. Ovip.—The more 
they drink the more they thirst. 
“Thirst comes from drinking.” 
* Ever drunk, ever dry." 


Quo quisque est major, magis est placabils tra. Ovip.—The 
more highminded a man is the more easily is his anger 
appeased. 

“The noble mind has no resentments.” SHAKS. 


* [n taking revenge, a man is but even with his enemy ; but in 
passing it over, he is superior.” . 
See “ Znfirmi est.” “ Ne malorum." 


Quo quzsque peccat, in eo punigtur.—According to the nature 
of his sin shall a man be punished. 
* An eye for an eye, and a tooth for a tooth." 
See “ Par part.” 


Quo quisque stullior, ed magis insolescit.— he greater the 
fool, the greater his insolence. 


* Presumption first blinds a man, and then sets him a running." 


Quo semel est imbuta recens, servabit odorem 
Testa diu. Hor. 
The cask will long retain the flavour of the wine with 
which it was first seasoned. 


* You may break, you may shatter the vase, as you will, 
But the scent of the roses will hang round it still." Moore. 


See “ Cui puer." “ Quod nova.” 
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380 LATIN PROVERBS 


Quo tandem pacto deceat majoribus uti.  Hon.—How to con- 
duct yourself properly before your superiors. 


Quo tentam vultus mutantem Protéa nodo?  Hon.—With 
what knot shall I bind this Proteus, who is ever shifting 
his ground ? 


* Breaking his oath and resolution, like 
A twist of rotten silk." SHAKSs. 


See “ Mud stans." “ Versutior." 


Quocungue trahunt fata, seguamur.—Let us go, where fate 
directs us. 


Quod alit. diminutum, exequatur. alibi.— That which is 
wanting in some respects, may be made up for in 


others. 
Quod carct alferud. requie, durabile non est. Ovip.—That, 
which has not its alternation of rest, will not last long. 
" Double charging will break a cannon.” 


Sce “ Zocasndum." “ Misce" “ Stare diu." 


Quod certaminibus ortum, ultra metam  durat.—Things 
hatched in discord are not speedily terminated. 


Quod cessat ex reditu, frugalitate suppleatur. | PriN.—Let 
that which is wanting in income be supplied by economy. 


* Frae saving comes having." 


See “ Magnum est.” 
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AND QUOTATIONS. 381 


Quod cibus est dlits, alits est acre venznum. 
* What's one man's meat's another man's poison." 
* [1l blows the wind that profits nobody." SHAKS. 


See “ am quod.” “ Quod suave.” 


Quod contemnitur, sepe utilissimum est.—That which is 
despised is often most useful. 


** Nought so vile, that on the earth doth live, 
But to the earth some special good doth give." SHaks. 


See ** Znest sua.” ** Rem Carendo.” 


Quod datur ex fácili, longum malà nutrit amorem.—Love for 
those too easily won does not last long." 


* But this swift business 
I must uneasy make, lest too light winning 
Make the prize light. SHAKSs. 


See “ Magis 1//a." 
Quod dedi, datum nollem.—I regret that I have given what 
I have. 
Quod defertur, non aufertur.—' That which is deferred is not 
abandoned. 
* Omittance is no quittance.” SHAKS. 
Quod dubites, ne fecéris.— Don't do that of which you doubt 
the propriety. 
Quod est in corde sobrit, est in ore ebri1.mWhat the sober 
man has in his heart, the drunkard has on his lips. 
* What soberness conceals, drunkenness reveals." 


See “Jn vino.” “ Quando tumet." 
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382 LATIN PROVERBS 





Quod est violentum, non est durabile.—That which is violent 
never lasts long. 


* For violent fires soon burn out themselves." SHAKS. 


See “ Procella, quanto.” 


Quod factum est, infectum fiéri non potest. TER. 


* What's done can’t be mended.” 


Quod latet ignotum est, ignoti nulla cupido. Ovip.—What ! 
lies concealed is unknown; there can be no desire for 
what is not known. 


Quod licet tngratum est; quod non licet acrius urit. Ovip. 
What we can have as a matter of course, is not valued ; 
what is denied we eagerly covet. 


| 
| 
See '* Amissum quod." | 


“Think you if Laura had been Petrarch's wife 
He would have wntten sonnets all his life?" Byron. 


See “ Mitimur in.” “ Que venit." 


in distress most wish for, they most readily believe. 


Quod non est opus, asse carum est.— That which we really re- 
quire not is dear at a farthing. 
* A good bargain is a pick-purse." 
* At a great pennyworth pause awhile." 


| 
| 
Quod nimis miséri volunt, hoc facile credunt. —Whhat people 
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AND QUOTATIONS. 383 


Quod nova testa capit, invétérita safit.— The old cask tastes 
of what the new cask held. 


“The child is father of the man.” WorDSWORTH. 
See “ Cui puer.” “Quo semel." 


Quod nunc ratio est, impetus ante fuzt. Ovip.—What is 
now an act of reason, was but blind impulse. 
Quod prestire potes, ne bis promiséris ul. Cato.—Don't 
promise twice what you can do at once. 
* He that's long a giving, knows not how to give." 
See “ Bis dat." “ Tarde benefacere." 


Quod quisque sperat, facile credit.—W e easily believe that 
which we hope for. 
“Thy wish was father, Harry, to that thought." SHAks. 
See ** Ferà." 


Quod raró cernit ociili lux, cor citd spernit.—What the eye 
rarely sees, the heart soon despises. 
See “ Multas amicitias.” 


Quod varum carum, vilescit quotidianum.—W hat is new is 
esteemed, but what is in every day use ceases to afford 
interest. 

See “ Quo e longinquo." 

Quod vátio nequitt, sepe sanavit mora. SEN.—Time hath 

often cured the wound which reason failed to heal. 


* The slow, sweet hours that bring us all things good.” 
TENNYSON. 


— 


SF 


| 
| 


384 LATIN PROVERBS 


Quod satis est cut contingit, nihil ampltus optet. Hor.—He 
who has enough for his wants should desire nothing 
more. 


See “ Zs minimo." 
Quod scis, nescis.— Keep your own counsel. 
* What one knows it is useful sometimes to forget.” 
* Let not the bottom of your purse or of your mind be seen.” 
See “ Qui nescit." 
Quod sibi quis nolit. ficri, non inferat ulli.—Do as you 
would be done unto. 


Quod sis, esse velis, nthilgue malis. Mart.—Wish to be 
what you are, and wish for no other position. 


Quod supra nos, nihil ad nos.— That which is beyond our 
reach is nothing to us. 


* What is too high, that let fly." 


Quod suave est aliis, alits fit amárum.— That which is sweet 
to some is bitter to others. 


't What's sport to you is death to us.” [Fable of Boys and Frogs.] 
See “ Mam quod." “Quod cibus." 


Quod tegitur, majus creditur esse malum. Mart.—Hidden 
evils are most dreaded. 


* Mystery magnifies danger, as the fog does the sun." | Corrow. 


See ** Omne ignotum.” 
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AND QUOTATIONS. 385 


Quod tzbi fiérs non vis, altéri ne fectris. Prosp.—Do not 
unto another that which you would not he should do 
unto you. 

Quod vos jus coget, d. voluntate impétret. TER.—What the 
law will compel you to do, do of your own free will. 

* Make a virtue of necessity.” 


Quorsum opus amicts, st modo favéat Deus.—We need not 
friends if Providence smiles on us. 
* He that hath the grace of God, hath wealth enough." SHAKS. 


Quos vult, sors ditat, et quos vult, sub pédé tritat.—Fortune 
enriches or tramples on us at her will. 
* Reputation is an idle and most false imposition, oft got without 


merit, and lost without deserving.” SHAKS. 


Quot capitum vivunt, totidem studiorum 
Mika. Hor. | 
As many men as there are existing, so many are their 
different pursuits. 
See * Mores dispáres." ‘‘ Non omnes eddem." 
Quot homines, tot sententiz. TER.—As many men, so many 


opinions. 
* And all may think which way their judgments lead 'em. Byron. 
See “ Mores dispares.” 


Quot licis folia, 

Quot fluctus insile. 
As numerous as the leaves of the oak, or the waves 
which wash the island. 
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! 386 LATIN PROVERBS 





Quot servi, tot hostes. SEN.—As many servants so many 
enemies. 





Quum adsit via, semitam quaerzs.—You ask the path when 
the high road is before your eyes. | 


See “ Juxta fluvium.” 
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Quum infirmi sumus, optimi sumus.—In time of sickness 
man is ever on his best behaviour. | 
* When the pirate prays, there is great danger." 
See “ ZEgrofat demon.” “ In morbo." 


never seek strife. 
«* Beware 


Of entrance to a quarrel.” SHAKS. 
q 


Quum licet fugére, ne quere litem.—When you can avoid it, 
See “ Felix qui non.” “ Nescis fu." 











AND QUOTATIONS. .387 





DIT usque ad cutem.—He shaves close to the 
skin. 
“ He would skin a flint.” 

See “ Aquam plorat. 

Rami correcti rectificantur ; trabs minimà.— Branches may 
be trained; not the trunk. 

See “ Obsta." 
Rane aquam.—W ould you take water to the frog ? 

See “ Athinas noctuas.” 


Ranarum more bibtre—To drink like frogs. 
Ranctdilum quiddam balbé de nare loctitus. Prrs—Snuf- 
fling through his nose some stale joke. 


Rara est aded concordia forme 
Atque pudicitia, Jvv. 
Rare is the union of beauty and modesty. 


“ If half thy outward graces had been placed 
About the thoughts and counsels of thy heart.” SHaks, 











388 LATIN PROVERBS 


| Raro antecedentem scelestum 
Deséruit pede fona claudo. Hor. 
Get what start the sinner may, Retribution, for all her 
lame leg, never quits his track. 
* Limping justice ne'er will fail 
| To hunt out the longest trail." 
See “ Habet deus.” 


Raro vaga virgo pudica est.—A. gadding girl is rarely coy. 
| Sarum carum.—Scarce things are prized. 
| * New things are most looked at." 
See “ Est natura.” “Que e longinquo." 
Re opitulandum, non verbts—Help by actions, not by words. 
* Many words will not fill a bushel." 
* Words butter no parsnips." 
* Words are but sands ; 'tis money buys lands." 


See “ Destinata tantum.” “ Ne verbis" 


Rebus non me trado, sed commodo. SEN.—I do not sacrifice, 
but lend myself to business. 
* Don't make a toil of a pleasure.” 


AAS rk ma 


Reddite cutque suum.—Give to each man that which is his 


due. 
See “ Suum cuique," 


Redire, cum perit, nescit pudor. SEN.—When modesty has 
once perished, it will never revive. 


* And Modesty, who, when she goes, 
Is gone for ever.” W. S. LANDOR. 
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AND QUOTATIONS. 


Refricàre cicütricem.—T o re-open a wound. 
See “ Malum bene.” 





Regia, crede mthi, ves est succurrére lapsis. Ovip.—lItisa 
kingly act to help the fallen. 
“The monarch drank that happy hour 
The sweetest, noblest draught of power." Scorr. 


* 'The peasants thanked her with their tears, 
When food and clothes were given ; 

‘This is a joy,’ the lady said, 
‘Saints cannot taste in heaven." <A. SMITH. 


Relata référo.—l simply state what I have heard. 


* I tell the tale as it was told to me.” Byron. 


Religentem esse oportet, religiosum nefas. GELL—A man 
should be religious, not superstitious. 


Religio docenda, non coercenda.—Religion must be taught, 
not forced. 
* Fire and faggot are but sad reformers." 


Religio pépérit scelerosa atque vmpia facta, Lucr.—Religious 
questions have often led to wicked and impious actions. 
* Christians have burned each other, quite persuaded 


That all the Apostles would have done as they did." Byron. | 
See “ Zantum religio." 


Rem acu tétigisti. — You have hit the point exactly. 
* You have hit the nail on the head." 











390 LATIN PROVERBS 


| 
Kem carendo, non fruendo, cognoscimus.—W e learn the value — | 
| 
| 
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of things more in their loss than in their enjoyment. 
| ** The worth of a thing is best known by the want.” 


See “ Bonum, magis." “ Nostra intelligimus." “ Quod 
| contemnitur." 


Rem facias ; rem, | 
St possis, vecfó ; si non, quocunque modo rem. Tor. | 
Get money; by just means, if you can; if not, still get | 
money, 

* Get wealth and power, if possible with grace, 
If not, by any means, get wealth and place." Pope. 


See “ Querenda." 


Remis velisgue.—With oars and sails. 
* Tooth and nail." 


* Just then, as by the tumult riven, 
Poured down at once the lowering heaven." Scorr. 


Res ad restim redi?t.—lt is all over: I may as well go and 
hang myself. 


| 
Repente, tanquam procella. —Suddenly as a storm. 
Res ad triarios rediit. —The reserve are engaged. 
| 
| 


* Up, guards, and at 'em." 


Res adverse consilium &dimunt. Tac.—Adversity deprives 
us of our judgment. 


* Our wisdom is no less at Fortune's mercy than our wealth." 


PEN Me a m 
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AND QUOTATIONS. 391 


Res age; tutus eris. Ovip.—Occupy yourself, and you will 
be out of harm's way. 


* Constant occupation prevents temptation." 
See ** Demon te" “ Facito aliquid.” “ Nthil agendo." 


Res angusta domt.—Straitened circumstances. 
* Chill penury repressed their noble rage, 
And froze the genial current of the soul." Gray. 
Res in cardine est.—' T he matter is under consideration. 


Res non parta labore, sed relicta.—Wealth not acquired by 
our own labours, but inherited. 
* He comes to the world, as a gentleman comes 
To a lodging ready furnished.” Hoop. 
Res satis est nota, plus fatent stercóra mota.—lt's a well- 
known fact, dirt stinks more when stirred. 
* Let that flea stick in the wa', when the dirt's dry, it'll rub out." 
SCOTT. 
Respice finem.—Keep your eye upon the goal. 
Rete non tenditur accipitrz neque milvio,  'TER.— The net is 
not spread for the hawk or the kite. 
* Sue a beggar and get a louse." 


Rex aut asinus!—A king or a donkey. 
See “ Aut Cesar." 


Rex eris, si vecte facies.—lf your conduct be noble, you will 
be a king. 
* Howe'er it be, it seems to me, 
"Tis only noble to be good ; 
Kind hearts are more than coronets, 
And simple faith than Norman blood." TENNYSON. 








392 LATIN PROVERBS 





Ride, st sapis.  MaRnT.—Be cheerful, if you are wise. 


* Let me play the fool ; 
With mirth and laughter let old wrinkles come.” SHAKS. 


See “ Jférum precor." 


Ridentem dicére verum 
Quid vetat? Hor. 
What prevents a man’s speaking good sense with a 
smile on his face ? 
* But may not truth in laughing guise be dressed ?” 


“There is mony a true tale tauld in jest.” 
Ridentibus arride.—Laugh with those that laugh. 


Ridctur, chordéi qui semper oberrat eüdem. Wor—He 
makes himself ridiculous who is for ever repeating the 
same mistake. 

Ridiculum acri 
Fortius ac melius magnas plerumque secat res. Hor. 
Ridicule often cuts the knot, where severity fails. 


Risu emoriri.—To die of laughing. 
* Laughter holding both his sides." MILTON. 


Risu inepto ves ineptior nulla est. Mart.—Nothing is more 
ill-timed than an ill-timed laugh. 


Risum teneatis amici? Hor.—Can you restrain your laugh- 
ter, my friends ? 


* 
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AND QUOTATIONS. 393. 


indio — 


Risus abundat in ore stultorum.—Laughter abounds in the 
mouths of fools. 
* 'The more fools, the more laughter.” 
* And gentle Dulness ever loves a joke." Pope. 


See “ Per risum." 


Risus profundior lachrymas parit.—The excess of mirth 
leads to tears. 
* 'They laugh till they cry." 
* Joy surfeited turns to sorrow." 


Rixator de lané capriné.—One who would quarrel about 
goats’ wool. 
[A most captious person. ] 
* To quarrel with his little finger." 


Robór: prudentia prestat—Prudence availeth more than 
strength. 
* Zeal without knowledge is the sister of folly." 
See “ Vis consili." 
Rome Tibur amem ventisus, Tzhíre Romam.  Hon.—At 
Rome I love Tibur; then, like a weathercock, at Tibur 
Rome. | 


Romanus sedendo vincit. — The Roman conquered by delay. 
[Fabius Cunctator.] 
* Prudent pauses forward business." 
See “ Mora omnis." “ Velocem tardus." 


3E 





394 LATIN PROVERBS 


Kosam cum anémoné confers.—Y ou are comparing a rose to 
an anemone. 


Kosam, que prettriit, ne queras iférum.—Seek not the rose 
which is once lost. 
See “ De re amiss.” “ Non luctu.” 
Rota plaustri male uncta stridet. —À wheel not greased will 
creak. 
[Those who are not properly paid will not work without grumbling.] 


“The sweat of industry would dry and die, 
But for the end it works to." SHAKS. 


See '* Digna canis." “ Quis enim." 
Rudens omnis disruptus.—K very sheet has parted. 
[Every hope has vanished.] 
Riri sibi quisque métit. —Every man for himself. 
Rusticus expectat, dum defliat amnis. Hon.—The clown 
waits for the river to run itself dry. 


[Crossing Cheapside. ] 
































AND QUOTATIONS. 395 





PE caput scibtret, vivos et rodtret ungues. 
Hor.—He will often have to scratch his head, 
and bite his nails to the quick. 
[To succeed he will have to puzzle his brains and work hard.] 
See “ Dii laboribus.” 
Sape est sub sordido pailiolo sapientia. Cic. —Wisdom often 
exists under a shabby coat. 


“A pearl may in a toad's head dwell, 
And may be found too in an oyster shell" BUNYAN. 


Sepe in conjugits fit noxia, cum nimia est dos. Avson.—It 
often happens, that misery will follow a marriage when 
the dowry is too large. 

“A great dowry, a bed full of brambles.” 


Sapein magistrum sctliva rédizrunt sua. SEN.— Crime oft 
recoils upon the author’s head. 
“Revenge and wrong bring forth their kind ; 
The foul cubs like their parents are.” SHELLEY. 
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Sape vid obligud prastal, quim tendere recta.—lt is often 
better to go by a circuitous than by a direct path. 
“The furthest way about is the nearest way home." 


Sapius opinione quam re laboramus. Sex.—We suffer more 
in imayination than in reality. 
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Saepius ventis agitatur ingens 
Pinus, et celse graviore casu 
Decidunt turres. Hor. 

The lofty pine is most easily brought low by the force of 
the wind, and the higher the tower the greater the fall 
thereof. 

* The higher flood hath always the lower ebb." 
See '* Qui petit." 
Swvis inter se convénit ursts. Juv.—Savage bears agree 
with one another. | 
* Bear won't bite bear." 


See “ Parcit cognatis." 


Sale nihil utthus——There is nothing more telling than 
wit. 

Salus, ubt multi consithari. | | Coke.—Where there are many 
counsellors there is safety. 


Sapiens nihil facit invitus. Cic.—A wise man does nothing 
by constraint. 
“What! upon compulsion? No!” SHAKs. 


Sapientem pascére barbam. Hor.—To growa philosopher S 
beard. 


Sapientes tyranni sapientium congressu. — Kings learn wisdom 
from associating with wise men. 
Sapientia in exitu canitur—The test of merit is success. 


* At the end of the game you'll see who's the winner." 
- See “ Exllus acta.” “ Finis coronat." 
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Sardonius risus.*—A sardonic laugh. 
[An unnatural laugh. | 
Sat cto, st sat tutd.— Quick enough, if safe enough. 
* Bustle is not industry.” 
See “ Festina.” 
Satiétas ferociam barit.—F ull feasting breeds ferocity. 
“Then wander forth the sons 
Of Belial, flown with insolence and wine." MILTON. 
Satis eloguentie, sapientie | Darum. Savi. — Eloquence 
enough, but little wisdom. 
Sa£ts est, quod sufficif.— hat which satisfies is enough. 
* Enough is as good as a feast." 
See * /s minimo." 
Satis 2n tpsd conscientid Dulcherrimt facts fructus est. — Cic. 
There is sufficient reward in the mere consciousness of a 
good action. 


* Virtue is its own reward.” 


Satts superque.—Enough and to spare. 
Satzus est initiis mederi, quàm fine.—Early, not late reme- 
dies are the most effective. 


* Prevention is better than cure." 


See “ Principiis obsta.” 


* Sardoa herba. An herb like smallage growing in Sardinia, which 
being bitten, causes great laughing and grinning, and afterwards death. 











AND QUOTATION S. 399 


Sattus est recurrére quàm male currére.—]t is better to turn 
back than to persevere in an evil course. 


Satius fugtre quàm male manzre.—lt is better to fly than to 
remain in disgrace. 
* Better a fair pair of heels than a halter." 


Saxum volitum non obducttur musco. 
“ A rolling stone gathers no moss.” 


‘“‘Three removes are as bad as a fire.” 
See “ Planta que.” 


Scdribaeus citius factet mel—Sooner will a beetle make 
honey. 


Scél&re velandum est scelus.  SEN.—Crime requires further 
crime to conceal it. 
“Things bad begun make strong themselves by ill.” Saks. 


Scilicet ut fulvum spectatur in ignibus aurum, 
Tempore sic duro est inspicienda fides. Ovi. 


As the yellow gold is tried in the fire, so is sincerity 
tested in adversity. 


Scilicet uxorem cum dote, fidemque, et amicos, 
Et genus, et formam regina pecunia donat. Hor. 
For well-dowered wife, credit, friends, birth and beauty, 
all-powerful money gives them all. 


Scindtre glaciem.—' To break the ice. 
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Scintilla etiam exigua in tenébris micat. —Even the smallest 

spark shines brightly in darkness. 

Sere. tuum nihil est, nist te scire hoc sciat alter. PERS. 
Your knowing a thing is nothing, unless another knows 
you know it. 

See “ Paulum sepulta.” 


Scribatur portis, mérétrix est Jana mortis.—Let it be well 
recorded that a harlot is a gate which leads to death. 


* One of Satan's shepherdesses caught 
And meant to stamp him with her master’s mark." TENNYSON. 


See “Vina Venusque.” 


Seribendi cacotthes. Juv.—The itch of scribbling. 

* Let him be kept from paper, pen, and ink ; 

So may he cease to write, and learn to think." Prior. 
Scribendo disces scribére.—By writing you learn to write. 


* By working in the smithy one becomes a smith." 
See “ Doctrina.” “ Fabricando.” 


Scribimus indocti doctique. 'Hor.—Learned or unlearned 
we all must be scribbling. 


* "Tis pleasant sure, to see one's name in print ; 
A book's a‘book, although there's nothing in ’t.” Byron. 


See “ Zenet insanabile.” 
Seriptórum chorus omnis amat nemus, et fugit urbes. Hor. 


The whole race of scribblers flies from the town and 
yearns for country life. 
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Scruta laudat scrutarius.—A dealer in rubbish sounds the 
praises of rubbish. 


* Let every man praise the bridge he goes over." 


Secréte amicos admóne, lauda palam. Syr.—Admonish your 
friends in private; praise them in public. 


Securus abt. Juv.—You may safely leave that matter to 
take care of itself. 


Sed mulier cupido quod dicit amanti, 
In vento et rapidá scribére oportet aqua. — Ovip. 


What a lady says to an eager lover he may write in the 
wind, or in running water. 
* She can change her 


Mind like the wind : whatever she has said 
Or done, is light to what she'll say or do.” Byron. 


Sed quàm continuis et quantis longa senectus 
Plena malis! Jvv. 


But with what incessant and grievous ills is old age sur- 
rounded! 


* For the air of youth, 
Hopeful and cheerful, in thy blood will reign 
A melancholy damp of cold and dry 

To weigh thy spirits down, and last consume 
The balm of life.” MILTON. 


3 F 


402 LATIN PROVERBS 


Segnius irritant dnimos demissa per aures, 
Quam que sunt ocilts subjecta fidelibus. Hor. 
What we hear strikes the mind with less force than what 
we see. 
^ Seeing is believing." 
See “ Longum est.” “ Pracepta." 
Semel in omni vitd cuique arridet fortiina.—Once in each 
man's life fortune smiles. 
* Men at some time are masters of their fates.” SHAKS. 
«4 "There is a tide in the affairs of men, 
Which, taken at the flood, leads on to fortune : 
Omitted, all the voyage of their life 
Is bound in shallows and in misenes.” SHAKS. 
Semel insanivimus omnes.—W e have all been fools in our 
time. 
Semel malus, semper prasumitur esse malus.—T hose who are 
once found to be bad are presumed to be so for ever. 
“ Give a dog an ill name, and you may as well hang him." 


Sce “Ad calamitatem." “ Inviso semel." 
Semper avárus eget. Hor.—The miser ts ever in want. 


* He wants for ever, who would more acquire." 
See “ Crescit amor.” “ Multa petentibus." 


Semper bonus homo tiro est. Mart.—A novice always 
behaves with propriety. 


* New brooms sweep clean.” 


— a a aa i tt — € — —M ———— —Á— — — — 


— —À 0 ÓÓMÀ— À— € € € M MÀ M — —] 


AND QUOTATIONS. 403 


— ——ÁÁM ——— M aw 





——— —MÀ—— — — 


Semper ego auditor tantum ?* nunguamne reponam? Juv.— 
Am I always to be a mere listener? Shall I never 


reply? 
Semper assidet grécilus gráciulo.—]Jackdaw always perches 
by jackdaw. 


See ** Asinus asino." “ Simtles simili." 


Semper tibi pendeat hamus ; 
Quo minime credis gurgite piscis erit... Ovi. 


Always keep your hook in the water: where you least 
expect one, the fish will be found. 


Senecta leonis prastantior hinnulorum juventa. — An old lion 
is better than a young ass. 


Senem juventus pigra mendicum creat. —An idle youth be- - 


comes in age a beggar. 
* An idle youth, a needy age." 


Senex psittacus negligit férlam.— The old parrot does not 
mind the stick. 
* An old dog will learn no tricks." 


* There is no fool like an old fool." 


Senilis stultitia, que deliratio appellari solet, senum levium 
est, non omnium. | Cic. —That folly of old age which is 
called dotage is peculiar to silly old men, not to age 
itself. 
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Sensim amor sensus occipat.—Love steals on us imper- 
ceptibly. 

Sensim, sine sensu, etas senescit. Cic.—Slowly and imper- 
ceptibly old age comes creeping on. 


“While I plan, and plan, my hair 
Is gray before I know it." TENNYSON. 
See '* Zempora labuntur." 


Senum consilia juvénum lancee.—The warnings of age are 
the weapons of youth. 


Sepes calcatur, quá pronior. esse putatur.—The hedge is 
trodden down where it seems to lean. 


[ Viz., at its weakest point.] 


Septem horas dormisse sat est zuvénique senique. —Seven 
hours of sleep is enough for the young and the aged. 


Sepuleri 
Immémor struts domos. Hor. 
Forgetful of thy tomb thou buildest houses. 
" Shows that we build, when we should but entomb us.” Byron. 


Seguentem fugit, fugientem sequitur,—lIt flies at our approach 
but follows us as we retire. [A Shadow, Glory, or 
Love. | 


“Follow Love and it will flee, : 
Flee love and it will follow thee." 


Sequitur fortüne limina vulgus.  Ovip.—The vulgar fol- 
low Fortune's glances. 
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Sequitur sua pena nocentem.—Punishment awaits crime. 
* 'The gallows will have its own at last." 
See “ Culpam pena.” 


Sequitur ver hyémem.—Spring succeeds to winter. 


See “ Nondum incurvam /" 


Seguiturque patrem non passibus equis. | ViR.—He follows 
his father, but with shorter strides. 


Sera in fundo parsimonia. SEN.—Saving comes too late 
when you get to the bottom. 


* 'Tis too late to spare, 
When the bottom 1s bare." 


Sera nunquam est ad bonos mores via, | SEN.— The way to 
good conduct is never too late. 


‘““Tis never too late to mend." 


Serenitatt nubem inducit—He throws a cloud over happi- 
ness. 
[A kill-joy ; a mar-feast. ] 


Sermones bland: non radunt ora loquentis.—Soft speeches 
injure not the mouth of the speaker. 
* Soft words scald not the tongue.” 
See “ Frangltur ira.” “ lenis non.” 


Sermónis prolixitas fastididsa—A lengthy sermon is in- 
tolerable. 
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Serd clypéum post vulnéra sumo. Ovin.—Too late do I 
take up the shield after the wound. 
* Every ditch is full of your after-wits." 


See “ Serum est.” 


Serd dat, gut rogant? dat. —He gives too late who waits to 
be asked. 


‘Love sought is good, but given unsought is better." SHAKs. 


Seró cvententibus ossa.— The bones for those who come 
late ! 
* First come first served." 
“ The late comer is ill lodged.” 


See “ Ante molam." 


Serum est cavendi tempus in medits malis.  SEN.—Caution 
comes too late when we are in the midst of evils. 
* When his head is broken he puts on his helmet." 
See “ Machinas post.” “ Post bellum.” “ Sero clypeum." 


Serva modum. 


* Keep within compass.” 


Servus servo prastat, dominus domino.—Servants differ as 
their masters. 

Sz albus capillus hic videtur, neutiquam ingento est senex.— 
What though his hair be gray, his mind is no less 
vigorous than ever. 

“The silver livery of advised age." Saks. 
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Si ad natüram vivas, nunquam eris pauper ; si ad opinionem, 
nunquam dives. SEN.—]f you live according to the re- 
quirements of nature, you will never be in want ; if ac- 
cording to the fashions of the world you will never be 
rich. 

St bene barbatum facéret sua barba. beatum, 
Nullus in hoc circo queat esse beatior htrco. 
If being well bearded brings happiness, a he-goat must 
be happier than any of us. 
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Sz bovem non possis asinum agas.—]f you cannot drive an 
ox, drive a donkey. 


* If thou hast not a capon, feed on an onion.” 
See “ Qui non potest.” 
Sz caput dolet, omnia membra languent.—lf the head aches 
all the members of the body suffer. 
Sz curam curas, pariet tibt curia curas.—]f you care for the 
court, the court will bring cares for you. 


* Uneasy lies the head that wears a crown." SHAKS. 


| “ A crown 
| Golden in show, is but a wreath of thorns.” MILTON. 
| See “ Beatus tlle.” “Nec otta.” ** Non enim." 

Sz damnosa senem juvat alea, ludit et heres. Juv.—lf the 
destructive dice-box has pleasures for the father, the son 
will be a gambler. 

* Gambling sire, gambling son." 


“If gaming does an aged sire entice, 
Then my young master swiftly learns the vice." DRYDEN. 
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Sz fortüna juvat, caveto toll: ; 
Sz fortuna tonat, caveto mergi. | AUSON. 
Be not arrogant when fortune smiles, or dejected when 


she frowns. 
Sz Juxta claudum habites, subclaudicaire disces.—Live near a 
lame man, and you will soon learn to limp. 
* Who keeps company with a wolf will learn to howl.” 
* He who goes to the mill gets befloured." - 
* Harm watch, harm catch." 


See “ Corrumpunt." “ Dum spectant" “ Grex totus.” 


Sz Leonina pellis non sates est, assuenda vulpina.—lf the lion's 
skin falls short, piece it out with that of the fox. 
* Policy goes beyond strength.” 
See “ Ars compensabit |. * Dolus an.” 
Sz non adsint carnes, taricho contentos esse ofortet.—lf flesh 
is not to be had, fish must content us. 


* Half a loaf is better than no bread.” 


St fossis, suaviter ; st non, quocunque modo.—Quietly, if you 
can ; if not, by any means. 
Sz qua, metu dempto, casta est, ea denique casta est. 
Que, quia non liccat, non facit, tlla facit. — Ovip. 
She only is chaste, who is chaste where there is no dan- 
ger of detection : she who does not, because she may 


not, does. 
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Sz quá sede sedes, et sit tibt commóda sedes, 
Illa sede sede, nec ab illh, sede recede. 


If you sit on a seat, and that seat is a comfortable seat, 
sit on that seat, and do not leave that seat. 
* Who is well seated, let him not budge.” 


* Striving to better, oft we mar what's well" SHAKS. 


S7 quid dictum est per focum, 
Non equum est id te serio prevortier. | PLAUT. 
It is not fair to treat as serious that which is only said in 
joke. 


St quid juves, plumé levior gratia: si quid offendas, plumbeas 
tras gerunt. | PLAUT.—Give assistance, and receive 
thanks lighter than a feather: injure a man, and his 
wrath will be like lead. 


* Eaten bread is soon forgotten." 


* Men's evil manners live in brass ; their virtues 
We write in water." SHAKs. 


See “ Cui place.” “Quam citd.” 


Sz quis dat mannos, ne quere in dentibus annos. 
* Look not a gift horse in the mouth." 


St Rome fuéris, Romano vivito more. St. AMBROSE. 
When you are at Rome, live as Romans live. 
“It is hard to live in Rome and strive against the Pope.” 
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Sz stimillos pugnis cadis, manus plus dolet.—]1f you strike a 
goad with your fist, your hand will suffer most. 
* Who spits against the wind spits in his own face." 
See “ Vunguam direxit." 


Sz succiderit, de genu pugnat. SEN. 
“Tf his legs fail him, he fights on his knees." 
“His fore feet though you sever, his grip he'll make good." 
PUNCH. 


Sz ttt amicum, nec mihi imimicum.—]f it pleases you, it 
does not displease me. 
S7 tebe def iciant médict, medzci tib ftant 
Haec tria; mens lata, véguies, moderata dicta. 
If doctors fail thee, be these three thy doctors— Rest, 
cheerfulness, and moderate diet. 
* 'The best physicians are Dr. Diet, Dr. Quiet, and Dr. Merryman." 


S7 t16t machera est, et nobis véruina est domi. PLaut.—lIf 
you have a sword, we have a toasting-fork at home. 


“Two can play at that game." 


Sz vinum. postilet, pugnos illi dato.—lf he should ask for 
wine, box his ears. 


Sz vis pacem, para bellum.—lf you desire peace, be ever 
prepared for war. 
* Arms carry peace." 


See “ Farttur.” 
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S7 vultur es, expecta cadaver.—lf you would resemble the 
vulture, look out for a carcase. 
[Wait for dead men's shoes.] 


S262 malum repérit.—He is his own enemy. 


S202 nequam, cut bonus ?— To whom is he any good, if he is 
no good to himself ? 


S201 non cavere, et alits constlium dare, stultum est. | PHAED. 
To counsel others, and to disregard one's own safety, is 
folly. 

See “ Neguiequam sapit." 


Sibi parat malum, qui altri parat.—He prepares evil for 
himself who plots mischief for others. 


* Heat not a furnace for your foe so hot 
That it doth singe yourself"  Suaks. 


See “ Captantes capti." 


S20: quisque peccat.— Every man's sin falls on his own head. 
** Curses, like chickens, always come home to roost." 
See ** Sepe in.” ** Nostris ipsorum." 


S200 uni fortunam debet.—He is the architect of his own 
fortunes. 


* The mould of a man's fortune is in his own hands.” Bacon. 


Sz cum inferiore vivas, quemadmódum tecum superiorem 
velis vivére. SEN.—So live with an inferior as you 
would wish a superior to live with you. 
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Sic eM ad pugnae partes, ve peractá, vesiendus.—W hen. the 
battle is over you make your appearance. 
Sce “ Machinas post.” “ Post bellum.” 


Sic omnia fatis 
In pejus ruére. Vir. 


All things deteriorate in time. 


| 

| 

| 

| Sie presentibus utàris voluptátibus, ut futüris mom nocéas. 
| Sin.- -So enjoy the pleasures of the hour as not to spoil 
| those that are to follow." 

| “ Reckless youth makes rueful age.” 


Sce '* Festo die.” 


‘Sic veus tlle ferà est, de quo victoria lucro 
Esse potest: indpis vindice facta carent, Ovip. 
Bring a lawsuit against a man who can pay; the poor 
man's acts are not worth the expence. 


“Sue a beggar and get a louse.” 


Sic (met insidtas, qui scit se ferre viator, 
Cur IImlat; tutum carpit znànis iter. Ovip. 
A wealthy traveller fears an ambush, while one with 
empty pockets journeys on in safety. 
See “ Cantabit.” 


Sic transit gloria mundi.—So ends all earthly glory. 
“ All that’s bright must fade.” Moore. 
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Sze utére tuo, ut ahéno non ledas. CoKE.—So use your own 
property as not to injure that of another. 


Stdéra celo addere.— To add stars to the firmament. 
See “ Athenas noctuas.” 


Silentizt tutum premium.—-The reward of silence is certain. 


* Never was a mewing cat a good mouser." 
See “ Audito multa." 


Simia non capitur lagueo.—2A. monkey is not to be caught in 
a trap. 


Szmia, quàm similis, turpissima bestia, nobis '—How much 
do we resemble that filthy brute the ape! 


* Do chattering monkeys mimic men, 
Or we, turned apes, out-monkey them? 


Simia simia est, ettamsi auréa gestet insignia.—An ape is 
an ape, though decked with gold. 


* An ape's an ape, a varlet's a varlet, 
Though they be clad in silk or scarlet." 


See “ /n vestimentis." “ Licet superbus." “ Nthil for- 
tunato.” 


Simul et dictum et factum. 


* No sooner said than done." 


Simul et jucunda et idonea dicóre. Hor.—To say that which 
is instructive and also pleasing. 
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Szmulàtto amoris pejor odio est.—Feigned love is worse 
than hatred. 
‘God keep me from false fnends !" SHAks. 


Smiles altórum vesfice casus, 
Miltus ista feres. | Ovip. 
Consider the misfortunes of others, and you will be the 
better able to bear your own. 


* When we our betters see bearing our woes, 
We scarcely think our miseries our foes.” SHAKS. 


Szmiles simili gaudent.—Like likes like. 
* Like will to like, as the devil said to the collier." 
See “ “&:qualts equalem.” 


Sinctrum est nisi vas, quodcungue infundis, acescit. Hor.— 
Unless the vessel be pure, everything which is poured 
into it will turn sour. 


Sine Cérére et Baccho friget Venus. — Love would soon 
perish, unless nourished by Ceres and Bacchus. 
'* When Want comes in at the door, Love flies out at the window." 


* Some good lessons 
Are also learnt from Ceres and from Bacchus, 
Without whom Venus will not long attack us." Byron. 


Sine ope diving nihil valémus.—Without divine assistance 
we can achieve nothing. 
* Man proposes, God disposes.” 


- —-—— -— —— o — — — - -— -— ee — —— ——— — — — o ——— — —— — —— — 
D ——M — - - - ee — ————— MM -—— 


——— 0 —À o — me 








— M Ó—— P — M — 


—M — — —À — o — —————— —— — — ——— 





Sine ore loguens, dominatum in animum exercet. —Speaking, 
though speechless, it exercises dominion over the mind. 
[The power of music.] 
Sine pennis volare haud facile est. PLAvT.—It is difficult to 
fly without wings. 
See “Haud facile.” 
Sint sales sine vilitate.—Never descend to vulgarity even in 
joking. 
* Immodest words admit of no defence, 
For want of decency is want of sense.” RoscoMMON. 
See “ Ludite sed." — * Nimlum rists.” 


Strénibus ad persuadendum. aptior.—More persuasive than 
the Syrens. 
Solamen mistris socios habuisse dolorzs.—lt is a solace to the 
miserable to have a companion in their grief. 
“Two in distress makes sorrow the less." 


See “ Commüne naufragium." 


Solem adjuvire facibus.—T o help the sun by torches. 
See “ Ebur." “ Lucernam adhibes.” 


Solent mendaces luére ponas maléfici. Puap.—Liars pay 
the penalty of their own misdeeds. 
* Falsehood, like a nettle, stings those who meddle with it." 


Soli lumen inferre.— To add light to the sun. 
* With taper-light 
To seek the beauteous eye of heaven to garnish.” Suaks. 
See “ Athenas.” 


ee ——À—ÓÓM ee 


AND QUOTATIONS. | 41$ 





416 LATIN PROVERBS 


——M 


Solitidinem factunt, pacem appellant. 'TAc.— They make a 
desert and they call it peace. 
* He makes a solitude, and calls it peace." BYRON. 


Somnus supra modum prodest.—Sleep is all important. 
Sonus excitat omnis. | ViR.—Every sound alarms. 
[A guilty conscience.] 


* Whence is that knocking ? 
How is't with me, when every noise appals me?" SHAKS. 


See “ Hit sunt.” 
Spargére voces 


In vulgum ambiguas. VIR. 
To whisper insidious accusations in the ear of the mob. 


Specres virtutibus stmilis—Outward appearances assuming 
the form of virtues. 
* Oh what a goodly outside falsehood hath!” SHaks. 
See ** Habent insidias." 


Spectatum venzunt, venzunt spectentur ut ipse. Ovin.—They 
come to see and be seen. 
Spectemur agendo.—Let us be judged of by our actions. 


See '* Ne verba." 


Spem pretio non emo. TER.—I give not gold for mere ex- 
pectations. 

Spem. vultu similat, brem altum corde dolorem.—MHe as- 
sumes a cheerful countenance suppressing the grief which 
weighs heavily on his heart. 
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Sperant omnes, que cupiunt nimis——However extravagant 
men's desires, they hope to see them gratified. 


Spes bona dat vires, dnimum quoque spes bona firmat, 
Vivére spe vidt, gue moriturus erat. 
Hope gives strength and courage, and saves an other- 
wise dying man from his grave. 


* Hope springs eternal in the human breast, 
Man never is, but always to be blest.” Pope. 


Spes est vigelantis somnium. Coker. —Hope is a waking 
dream. 


* A man he seems of cheerful yesterdays, 
And confident to-morrows." WoRDSWORTH. 


Spes servat afflictos—Hope supports men in distress. 


* And sanguine hope through every storm of life, 
Shoots her bright beams, and calms the internal strife.” 
KiRKE WHITE. 


Spes sola hominem in miserüs solatur— Hope is our only 
comfort in adversity. 


* 'The miserable have no other medicine, 
But only hope.” SHaks. 


Sphingts enigmata dissolvit. —He unravels the enigmas of 
the Sphinx. 


Spiritus promptus, caro autem infirma. — The spirit is 
willing, but the flesh is weak. 
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Splendidée mendax. | Hon.—Gloriously false. 
[Like Rahab.] 


Spreta consctentiá.—Deaf to the voice of conscience. 


Stantis convicía mandre. — Juv.— The abuse of cabmen in a 


block. 


Stare diu nescit, quod non &liquando qguzescit.—Nothing can 
exist long without occasional rest. 


See “ Jocandum." “ Otia corpus.” 


Stat magni nominis umbra. Lucan.— He stands the shadow 
of a mighty name. 


Slatuá taciturnior.—More silent than a statue. 


Status, quo ante bellum.—The position in which we were 
before the war. 


Stemmáta quid faciunt? Juv.—Of what avail are pedigrees ? 
** Great birth is a very poor dish at table." 
See “ Nam genus.” “ Nobilitas sine." 


Stérilem fundum ne colas.—Cultivate not a barren soil. 


Strangilat inclusus dolor atque. exestuat intus. Ovin.— 
Concealed sorrow bursts the heart, and rages within us 
as an internal fire. 

* He is miserable indeed that must lock up his miseries." 
See '* Ila dole.” “ Magis exürunt." 
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Stratus humt palmes vidas desidérat ulmos. Juv.—Droop- 
ing along the ground the vine misses its widowed elm. 
Studidrum dissimilitudo dissoctat amicitias——A dissimilarity 
of pursuits dissolves friendship. 
Studium genérat studium, ignavia ignaviam.—Study invites 
study, idleness produces idleness. 
Stulta maritali jam porrigzt ora capistro. Juv.—He deli- 
berately thrusts his silly head into the matrimonial halter. 


* Marriage is a feast where the grace is sometimes better than the 
dinner.” COLTON. 


See “ Libéro lecto.” 


Stultz est compédes licet aureas amire.—'Tis folly to love 
fetters, though they be of gold. 
“ Lean liberty is better than fat slavery.” 
* Fetters of gold are still fetters, and silken cords pinch." 


Stultitia est vendtum ducére invitos canes. PLaut.—It is 
sheer folly to take unwilling hounds to the chase. 


Stultitiam patiuntur opes.  Hon.— He can afford to be a 
fool. 


Stultitiam simulare in loco, sapientia summa est.— "Tis wis- 
dom sometimes to seem a fool. 
See “ Qui nescit." 
Stultórum. adjimenta, noctimenta.—The assistance of fools 
only brings injury. 
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Stultum est in luctu capillum sibi evellére, quast calvttio 
meror levetur. Cic.—]t is sheer folly to tear the hair in 
grief, as if sorrow could be cured by baldness. 


Stultum est timere, quod vitàrz non potest. Syr.—It is folly 
to fear what cannot be avoided. 
See “ Levius fit.” 
Stultus, ab obliquo qui cum discedére possit, 
Pugnat inadversas ze natator aguas. OVID. 
He is a foolish swimmer who swims against the stream, 
when he might take the current sideways. 


See “ Contra torrentem,” 


Stultus labor est ineptiarum. Mart.—lIt is folly to waste 
' labour about trifles. 


Stultus, qui, patre occiso, libéros relinguat.—He is a fool who 
spares the children after having killed the father. 
Stultus stulta loguitur—A fool talks of folly. 
* A fools speech is a bubble of air.” 


See “ /nanium." 


Stylo ferreo scribit. —MHe writes with an iron pen. 


[That which he writes will not be easily altered.] 


Sua cuique deus fit dira cupido. V1R.—Every man makes a 
god of his own desire. 
* Every man hath his hobby-horse." 
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Sua cuique ret tempestroitas.— There is a season for all 
things. 


Sua cuique voluptas.—Each man has his peculiar hobby. 


i 
| Sua munéra mittit cum hamo.—His presents conceal a 
| baited hook. 


* Set a sprat to catch a mackerel." 


| 
| 
_ Suadeo, quod ipse factürus essem.—l am recommending you 
| to do what I should do myself. 

| 


Suadetque licentia luxum. | CLAUD. — Liberty begets license. 
| * Give him an inch, he'll take an ell.” 


| Suam quisque homo rem méminit. —Every man looks well 
| after his own interests. 


* Every cock scratches towards himself." 


See “ Heus / proxtmus.” 


Suave, mari magno turbantibus equora ventis, 
Sterré magnum alterius spectare laborem. Lucr. 


"Tis pleasant to stand on shore and watch others labour- 
ing in a stormy sea. 


Suave me suffocat.—He suffocates me with kindness. 
* Even too much praise is a burden." 


See '* Mel satietatem." 


| Suaviter in modo, fortiter in re.—Gently but firmly. 
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Sub alend arbére fructum.—Enjoying the fruits of the 
labour of others. 
See “ Ego apros." 
Sub nutrice puélla velut si lud£ret infans, 
Quod cupida petiit, matürà plena reliquit. Hor. 


As with a little girl playing with her nurse, the toy 
which she eagerly sought she soon tires of and discards. 
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| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| Sub ociulis posita negligimus, proximorum zncuriost, longingua 
sectàmur. | PriN.—We neglect those things which are 
under our very eyes, and heedless of things within our 
grasp, pursue those which are afar off. 





* A shoemaker's wife and a smith's mare are always the worst shod." 


* Abroad fo see wonders the traveller goes, 
And neglects the fine things which lie under his nose." 


Sub omni lapide scorpits dormit.—Every stone conceals a 
lurking scorpion. 
See “ /ncedis per.” “ Latet anguis." 


SE NY eT EN ef — 


Sub pallio condére—To hide under a cloak. 


Sub rosé.—-U nder the rose.* 
[That which is said sub rosá is not intended to be repeated. | 


— —— À————  M—— — —À o — ———— 


a 


* Amongst the ancients the rose was dedicated to Harpocrates, the god 
of silence. On this account it was usual for the host to hang it up over his 
table, to intimate to his guests that nothing there spoken should be repeated. 


à 
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Sub tecto imbrem exaudire.—Safely housed to listen to the 
storm outside. 


[To contemplate danger from a safe place.] 


See “ Jucundissima." 


Subito crevit fungi instar.—He has sprung up like a mush- 
room. 


Sublatá causd, tollitur effectus.— The cause at an end, the 
effect is removed. 


See “ Cessante causá." 


Suórepti potare Falerni. Juv—To drink Falernian wine, 
the sweeter for being stolen. 


Successus ad perniciem multos devócat. PHAED.—Success 
brings many to ruin. 


- 


S'uccessus improborum plures allicit. PuHaED.—The success 
of the wicked tempts many to sin. 


See “ /mpunitas semper." 


Succostor est virgo, que serpyllum, quàm que moschum olet. 
—The girl is more inviting who smells of wild thyme 
than she who smells of musk. 


* A simple maiden in her flower 
Is worth a hundred coats of arms.” TENNYSON. 


Sudandum est às, qui magistratum gerunt.—Men in office 
must work hard. 
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Suz amans sine rival.—He who is in love with himself need 
fear no rival. 


Sum quod eris, fut quod es.—]l am what you will be, I was 
what you now are. 


Summa sedes non capit duos.— The highest seat will not hold 
more than one. 
See “ Omnis potestas." 


Summis uti velis.— To cram on every stitch of canvas. 


Summum jus summa injuria, Cic.—Strict law is often great 
injustice. 
* Much law, but little justice." 
Sumptus censum ne sipéret. PLaut.—Let not your expen- 
diture exceed your income. 
* Ask thy purse what thou should'st buy." 
See “ Infra tuam." “ Messe tenus." 


Sunt dsint multi solum bino pede fulti.—Many asses have 
only two legs. 


Sunt bona, sunt quedam mediocria, sunt mala plura. MART. 
Some things are good, some middling, more bad. 


Sunt delicta lamen, quibus agnovisse velimus. | Hon.— There 
are faults we would fain pardon. 


* A creature not too bright nor good 
For human nature's daily food" | WoRbswonTH. 


** Not perfect, nay, but full of tender wants." TENNYSON. 
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Sunt verba et voces, quibus hunc lenire dolorem 
Possis, e£ magnam morbi depellere partem. Hor. 
There are words and accents by which this grief can be 

assuaged, and the disease in a great measure removed. 


Suo ipsius indicio perit sorex.— The rat betrayed by his 
own track perishes. 


Suo tpsius laquéo captus est, — Te is caught in his own snare. 
See “ Qui capit." 


Suo jumento malum accersére.—To use his own beast to 
fetch home evil. 
[To be the author of his own misery.] 


Suo quisque studio gaudet.—V very man rejoices in his pecu- 
liar study. 
See “ Sua cuique voluptas." 


Suo sibi hunc glédio jugélo. 'TER.—With his own weapon 
do I stab him. 
* [ thank thee, Jew, for teaching me that word." SHaks. 


Superanda omnis fortuna ferendo. | V YR. —Every calamity is 
to be overcome by endurance. 
See “ Levius fit.” * Perfer.” 
Surdo fabulam narras.—Y ou talk to a deaf man. 
Sus magis im como gaudet quàm fonte seremo.— The pig 


prefers mud to clean water. 


3I 
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Sa: U:aercvam '—Thke fon wood teach the learned ! 


- 


ee * oder Mere?» 


Sa: talam aaJ27t—Te sow has been greeted with music. 

~ Cast wt pears t5 swe 

Sau» 0x: 74¢e.—Let every man have his due. 

* G-ve the ce bis coe” 

See “ Relic.” 

Suum cargue incommidum ferendum est folitus quam de 
arius comn:idss detrahendum. Cic.—We should all 
endure our own grievances rather than detract from the 
comforts of others. 


^ Let every pecar carry T:5 own pack.” 
“Every man mzst go to the mill with his own sack.” 
* Let every tub stand on its own bottom.” 
“ Let ilka herring hing by his ain head.” 
Suum cuique pulchrum.— What we possess is always beau- 
tiful. 
* Every man thinks his own geese swans.” 
* What bird so white as mine, says the crow !” 
Suum quemque scelus agitat. Cic.—Every one has his 
besetting sin. 
Suus cuique mos.—E very man has his peculiar habit. 
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BULA distinguitur. und —He is separated 
from the water by a plank. 


* With but a plank between them and their fate." 
Byron. 


Tébiila in naufragio—A plank in a wreck. 
“ Any port in a storm.” 
“A drowning man will catch at a straw.” 
Tactta bona est mulier, quam loguens.—A. silent woman is 
always more admired than a noisy one. 
“ Her voice was ever soft, 
Gentle, and low, an excellent thing in woman.” Snaks. 
Tactté sudant precordia culpa.  juv.—Their hearts sweat 
with undivulged guilt. 
“O coward conscience, how dost thou afflict me." SHaxs. 
See “ Hi sunt." 
Tacito mala vota susurro 
Concipimus. Lucan. 
With bated breath we offer wicked vows. 
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/ alis. homtntbus est oratio, qualis vita. Syx.— Men's lan- 
Z'ia5t js as their dives. 

Jum dee avaro quod habet quam quod non habet. Syr. 
What he has ts of no more use to the miser than that 
which he has not. 

ce "* Frustra haba.” “Quo mihi.” 
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Jam Marte quàm Minervé.—As much by strength as by 
skill. 


[Brute force.] 


y: angére ulcus. TER.—To touch a sore place. 


[A tender point.] 


Jangor, non frangor, ab undis.—I am touched but not 
broken by the waves. 


* Every suitor is not a heart breaker." 


Tanquam conchylium discerpére.—' To open, as you would 
an oyster. 


* Why, then the world's mine oyster, 
Which I with sword will open." SHaAks. 


Tanquam in tabélé.—As in a picture. 


Tanquam pavo, circumspectans se.— Admiring himself like a 
peacock. 
* Behold him in conceited circles sail, 
Strutting and dancing and now planted stiff, 
In all his pomp of pageantry, as if 
He felt the eyes of Europe on his tail.” Hoop. 


Tanta est querendi cura decoris. Juv.—Such pains they 
take to look pretty. 


Tantene animis calestibus ire? | ViR.—Can heavenly 
breasts such stormy passions feel ? 
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Janti quantum habéas sis. Hor.—You are judged of by 
what you possess. 


| 
| 
| 
| 
* O, what a world of vile, ill-favoured faults | 
Looks handsome in three hundred pounds a year." SHAKS. 


[d 


See “ Nemo an.” “ Ubi opes." 


Lanto major fame sitis est, quàm 
Virtates. Juv. 
So much greater is our thirst for glory than for virtue. 


| 
Lantum bona valent, quantum vendi possunt, Cokr.—Things | 
are worth what they will fetch at a sale. 
“The worth of a thing 
Is what it will bring." | 
| 
Lantum, quantum quisque potest, nitatur—Let each man | 
do his best. 


* A man can't do more than he can do. 
What says Don Ferdinando ?" 





Tantum religio potui suadere malorum. | LucR.—Such 
crimes has superstition caused. 


See “ Religio peperit." 


Tarde benefacere nolla est; vel tard? velle nolentis est.— 
To do a favour slowly is to begrudge it; to consent 
slowly shows unwillingness. 

* Lang tarrying taks a’ the thanks awa’.” 
See “ Bis dat." “ Gratia est.” 
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Tarde, que credita ledunt, 
Credimus.  Ovip. 


We are slow to believe that which, if true, would grieve 
us. 


Taurum tolht, quz vitilum sustélérit.*—He can carry the 
ox who has carried the calf. 


See “ Parvis tmbiitus.” 


Tecum habita.—Live not beyond your means. 


* Fond pride of dress is sure a very curse ; 
Ere fancy you consult, consult your purse." 


See ** Infra tuam." “ Sumplus sensum." 


Teipsum non alens, canes adis.— Unable to keep yourself, you 
are keeping dogs. 
* He that has not bread to spare should not keep a dog." 


Telum imbelle sine ictu. | V1iR.—A feeble dart short of its 
mark. 


Temeritas est videlicet florentes etatis, brudentia senectutis, 
Cic.—Rashness is the companion of youth, prudence of 
old age. 


See “Juvenile.” 


* In allusion to Milo of Crotona, who is said to have begun by carrying 
a calf, and ended by carrying an ox. 
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Tempestas rerum.-—Utter confusion. 


Tempora labtintur, tacilisque senescimus annis, Ovip.—Time 
rolls on, and we grow old with silent years. 
“Se stil] we yi.de down to the sea 
Of fathornless eternity.” Scott. 
See “ Tensim, sine.” 
Tempora mutantur nos et mutàmur in illis.—The times are 
changing; wc too are changing with them. 
" Manners with fortunes, humours turn with climes, 
'l'enets with books, and principles with times." Pope. 


" Foes, friends, men, women, now are nought to me 
Hut dreams of what has been, no more to be.” Byron. 


-— - = —— —— — — 








— - - — - — ——À— ———— — — — ~~ ———— — —M —— — 


AND QUOTATIONS. 433 


— — M —À 


Lempora sic fugiunt.—Thus years glide by. 
See * Fugit irrevocabile.” 
Jempóre pacis cogitandum de bello.—In times of peace we 
should think of war. 


* 'Though the sun shines, leave not your cloak at home." 


See '* Pacem orare.” “ Turbinem." 


Tempus erit, quo vos speclum vidisse pigebit. Oviv.—The 
time will come when you will hate the sight of a mirror. 


“The roses in thy lips and cheeks shall fade 
To paly ashes"  SHAKs. 


Tempus fugi1t.— Time flies. 
“Time rolls his ceaseless course." ScorT. 


“‘Like as waves make towards the pebbled shore, 
So do our minutes hasten to their end." 


Tempus lenit odzum.— ime softens animosity. 


‘Time is anger's medicine. 


Tempus omnia revélat.—Time reveals all things. 


* 'The slow, sweet hours that bring us all things good." 
TENNYSON. 


‘Time shall unfold what plaited cunning hides." SHAKSs. 


Temulentus dormiens non est excitandus—A drunken man, 
when asleep, is better left alone. 
[Let a slumbering evil rest where it is.] 
* Stir not dying embers." 
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Tentbras inducére rvebus.—To confuse matters. 


Tenet 21sanàbile multos 
Scribendi cdcóethes. — Jvv. 
Many have an irresistible itch for writing. 
See “ Scribimus.” 


Tentando ad Trojam venére Pelasgi.—By perseverance the 
Greeks reached Troy. 
' We have not wings, we cannot soar, 
But we have feet to scale and climb 


By slow degrees, by more and more, 
The cloudy summits of our time.” LONGFELLOW. 


See ** Zu ne cede.” 


Teredo osstum cor sollicttum—A troubled heart is a worm to 
the bones. 
* Care brings on grey hairs 
And age without years." 
Terram cado miscére.— To mingle heaven and earth. 
[Inextricably to confuse matters.] 
* Confusion's cure lives not 


In these confusions.” SHAKS. 


Tertius e celo c&cidzt Cato. Juv.—A third Cato has dropped 
from the skies. 


“A Daniel come to judgment!" SnHaAKks. 
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Jerunctum addtre Crest fecünie.— o add a farthing to the 
wealth of Crcesus. 
* Every little helps.” 
See “Athenas.” 
Lestis nemo in sud causd esse debet. —No man should be a 
witness in his own cause. 
Jestudieus gradus. | PLAUT.—Snail pace. 
* A snail's gallop.” 
Tetrum ante omnia vultum. Jvuv.—A countenance incon- 
ceivably forbidding. 
Theatrum simul apérit et claudit_—He opens the theatre, 


and immediately closes it. 
[He raises expectation, and crushes it at the same time. ] 


“The cow gives good milk, but kicks over the pail.” 
Thesaurus est mulher malorum, si mala est.—A store-house 
of evil is a woman if she is depraved. 
* Beauty without virtue is a curse." 
* For men, at most, differ as heaven and earth ; 
But women, worst and best, as heaven and hell." TENNysoN. 
Thymo nemo vescitur, ubi adest caro.—WNo man will feed on 
herbs when meat is to be had. 
Tigridis evita sodalttatem.— Court not companionship with 
tigers. 


* All those must such delights expect to share, 
Who for their friend think fit to take a bear." Gay. 


See “ Ale luporum." “ Pasce canes.” 
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Jinnwu; inane est.—lt rings, dt is empty. 
* As sounding brass or a tinkling cymbal.” 


See ** Vacuum vas.” 


Tolle cupidinem 
Immitis uve. Hor. 
Don't long for the unripe grape. 
* Who like sour fruit to stir their veins’ salt tides." BYRON. 


Tolle jocos, non est jocus esse malgnum,—Cease your jests, 
there is no joke in being ill-natured. 


** 'The generous heart 
Should scorn a pleasure which gives others pain.” ‘THOMSON. 


See “ Cum jocus.” 
Tolle moras: semper nocuit differe. Luc.—Avoid delays: 
procrastination always does harm. 


* Mer. Come, we burn daylight, ho! 
Rom. Nay, that's not so. 
Mer. I mean, sir, in delay." SHAKs. 


See “ Deliberando.” 


Tollents onus auxiliüre, deponents nequaguam.—Help him 
who is willing to work, not him who shrinks from it. 
* Who has a mouth, let him not say to another, ‘ Blow !’” 
See “ Dii facientes." “ Ottosis.” 
Tollére cristas. Juv.—To become proud. 
* Cock up your beaver.” BuRNs. 


* [ saw young Harry with his visor up. SHAKS. 
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Tribulatio ditat. —W e benefit by affliction. 


* Sweet are the uses of adversity, 
Which like a toad ugly and venomous 
Wears yet a precious jewel in his head." SHAKS. 


See “ Est ipsis."  ** Deus, quos." — ** Pertisset.” 


Tristis eris, st solus eris. Ovip.—You will be melancholy, 
if you are solitary. 


* And there is a worm in the lonely wood, 
That pierces the liver and blackens the blood, 
And makes it a sorrow to be." TENNYSON. 


Truditur dtes die, 
Noveque pergunt interire Lune. Hor. 


Day treads upon the heels of day, and the new moons 
hasten to their waning. 


* 'The goal of yesterday will be our starting-point to-morrow." 
CARLYLE. 
See “ Fugit irrevocabile.” | ** Nec qua.” 


Tu ne cede malis, sed contra audentior ito. V1R.— Yield not 
to calamity, but face her boldly. 


* Set hard heart against hard hap." 


* Courage mounteth with occasion." SHAKS. 


See “ Audentes fortuna.” “ Vincit qui." * Quicquid 
erit." 
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fueril ferlinaciter culpam, culpa alféra est.—Obstinately to 
justify a fault is a second fault. 
“And, uftentirnes, exiaang of a fault 

| Syah take the fault the worse by the excuse.” SHAKS. 

Luis Le pingam coloribus, 1 shall paint you in your own 
| colours, 

(‘Take you according to your own showing. } 


“(Out of thine own mouth will I judge thee.” 


| Sune canent cygnt, quum tacebunt grécuél.—The swans will 
not winge till the jackdaws are quiet. 
^ Vor night owls shrick where mounting larks should sing.” 


SHAKS. 
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Tunica pallio bropior.—The shirt is nearer than the coat. 
* Every miller draws the water to his own mill." 
See “ Heus / proximus." 

Turba—sequitur Fortunam, ut semper, et odit damnatos.— 
The rabble, as of old, truckles to success, and hates a 
favourite in disgrace. 

* Sweep on, you fat and greasy citizens ; 

"Tis just the fashion. Wherefore do you look 

Upon that poor and broken bankrupt there?" SHAKS. 
See “ Ad calamitatem." “ Dejecté arbore." 

Turbine versatilior.—A perfect whipping-top for changing 

sides. 
* Sir, she can turn, and turn, and yet go on, 
And turn again.” SHAKS. 
Lurbinem felix perspecta.—I\n prosperity look out for squalls. 
See “ Zempore.” 

J'urpe est aliud logui, aliud sentire ; quanto turpius aliud 
scribére, aliud sentire! SEN.—]t is a disgrace to say one 
thing and think another; but how much more disgrace- 
ful to write one thing and think another! 


Jurpe est laudari ab tllaudatis—lIt is a disgrace to be 
praised by those who deserve no praise. 
* 'The praise of fools is censure in disguise." 
J'urpe senex miles, turpe senilis amor. Oviv.—A soldier when 
aged is not appreciated ; the love of an old man sickens. 
* Bees touch no fading flowers." 
* O doul on the day that gae me an old man." Burns. 
See “ Amare juveni." “ Plures adorant." 
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Turpia decipiunt cecum vitia. Hor—The faults of his 
adored escape the notice of the blind admirer. 
* So lovers, to their fair one fondly blind, 
E'en on her ugliness with transport gaze." 
See “ Quisquis amat." 
Turpis et ridicila ves est elementarius senex. SEN.—An old 
man at school is a contemptible and ridiculous object. 


Turpis in reum omnis exprobatio.—Every reproach against 
an accused man is contemptible. 
* When a man's coat is threadbare, it is easy to pick a hole in it." 
See “ Captivum.” 


Turpius ejtcitur, quàm non admittitur hospes.  Ovip.—To 
dismiss a guest is a more ungracious act than not to 
admit him at all. 


Tute hoc intristt, omne tibi exedendum est. 'TER.—Y ou made 
this mess yourself, and now you must eat it all up. 


* This even-handed Justice 
Commends the ingredients of our poison’d chalice 
To our own lips.” SHAKs. 


See “ Colo quod." “ Faber quisque." 


Tute lepus es, et pulpamentum queris '—VWhat! you a hare, 
and ask for hare-pie! 


See ** Parctt cognatis." 
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ERIBUS semper lacrymis semperque paratis 
'n statione sud. Juv. 
Tears ready to do duty at a minute's notice. 


“Two other tender drops, which ready stood, 
Fach in their crystal sluice.”  MiLTON. 
See “ Marent omnes.” 


Ubi amor, 161 ocillus.—W here the love is, thither turns the 
eye. 

“ The eye will often wander 

The road that love has taught." 

** Yestreen, when to the trembling string 

The dance gaed thro’ the lighted ha’, 

To thee my fancy took its wing ; 

I sat, but neither heard nor saw.” Burns. 
“ His eyes 

“Were with his heart, and that was far away." BYRON. 

See “ Ubi quis dolet" 


Ubi cadaver, tbt erunt et dquile.—Where the carcase is, 
there will the vultures be. 
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Ubi lapsus? quid fecz?—Wherein have I erred? What 
have I done ? 
* Alas ! sir, 
In what have I offended you? What cause 
Hath my behaviour given to your displeasure?” SHAKS. 


Ubi libertas, ibt patria. —W here freedom is, there shall my 
country be. 


* Should banded unions persecute 
Opinions, and induce a time 
When single thought is civil crime, 

And individual freedom mute, 


= = = 2 2 
Then waft me from the harbour’s mouth, 
Wild wind, I seek a warmer sky.” TENNYSON. 


Ubi mel, 102 apes. —W here the honey, there the bees. 


Ui mens plurima, 102 minima fortuna ; ubi plurima fortüna, 
262 mens perexigua.—Talent and poverty, wealth and 
stupidity generally dwell together. 


* Fortune favours fools." 


Ubi opes, 162 amici. —W here there is wealth, friends abound. 


* I wot well how the world wags, 
He is most loved that hath most bags." 


See “ Fervet olla.” “ Tanti quantum." 


Ubi quis dolet, 20d et manum freguens habet—The hand 
often travels to the part where the pain is. 


“The tongue ever turns to the aching tooth." 


See “ Ubi amor." 
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Ubi velis, nolunt, ubi nolis, cupiunt ultro. 'TERENCE.—W hen 
you will, they wont; when you wont they will. 
Ube vincere aperte 
Non datur, insidias armaque tecta parant. Oviv. 


When they can't win in fair fight, they resort to all sorts 
of sly tricks. 


Ubicunque ars ostentatur, veritas abesse videtur.—W here art 
is displayed truth does not appear. 


* 'T'ruth's best ornament is nakedness.” 


* But thy true lovers more admire by far 
Thy naked beauties; give me a cigar.” Byron. 


* An honest tale speeds best being plainly told." SwHaks. 
See * Veritatis." — 


Ultima ratio regum.—The last argument of kings. 
[The sword. ] 


Ultimus erumne cumilus. Juv.—The finishing stroke of 
all sorrow. 
* And last, the crown of a’ my grief." Burns. 


Ultra feram safére.—' To be wise beyond the scrip. 


[Have a care for the morrow.] 
Ultra septa transilire,— Yo go beyond the bounds. 


[To digress from the subject of discussion.] 


Ultra vires nihil aggrediendum.—MAttempt nothing beyond 
your strength. 
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Ulilas Athenas portas.—You are carrying owls to Athens. 
See “ Athenas.” 


Umbra pro corpóre.— The shadow for the substance. 
Umbram suam metuens.—F earing his own shadow. 


Una avis in dextrá melior, quàm quatuor extra.—One bird 
in the hand is worth four in the air. 
« One to-day is worth two to-morrows." 
See * Ad Praesens." ** Capta avis.” 


Una dies aperit, conficit una dies. Auson.—One day un- 
folds it and one day destroys. 
* Quick come, quick go." 
See “ Cit) maturum.” 


Una domus non alit duos canes—One house cannot keep 
two dogs. 


“Two of a trade never agree." 
See “ Etiam mendicus." 


Una hirundo non facit ver.—One swallow does not make 
spring. 

Undas numéras '—You count the waves. [Labour in vain. | 

Unde habeas, querit nemo; sed ofortet habere. —VHow you 


come by it no one asks; but wealth you must have. 


See '* Memo an.” “ Qui card.” 


— — 
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Ungentem pungit, pungentem rusticus ungit.—A fool repays 
a salve by a stab, and a stab by a salve. 
[He mistakes friends for foes and foes for friends. | 


* Save a thief from the gallows, and he'll be the first shall cut 
your throat. 


* Don't pick a wasp out of a cream-jug.” 
Unguibus et rostro.—With beak and claw. 
See “ Manibus." 
Unguis in ulcére. Cic. —4A nail in the wound. 


* You rub the sore 
When you should bring the plaster." SHaAks. 


Uni cum duobus non est pugnandum.—One man must not 
fight with two. 


See “ Ne Hercules.” 


Uni navi ne committas omnia.— rust not your all in one 
ship. 


* Have not all your eggs in one nest." 

* Don't carry all your eggs in one basket." 

* My ventures are not in one bottom trusted. SHAks. 
Unica prava pecus inficit omne fecus. 

* One rotten sheepe will marre a whole flocke.” 

“One ill weed mars a whole pot of pottage." 

* One rotten egg spoileth the whole pudding." 


See ** Grex totus.” 
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Onicuique dedit vitium natura creato. PROP.— To each man 
at his birth nature has given some fault. 
“Then gently scan your brother man, 
Still gentler sister woman ; 


Though they may gang a' kennin' wrang 
To step aside is human." 


See “ Pacare.” “ Vitiis nemo.” 


Unicum arbustum non alit duos erithacos.—One tree won't 
hold two robins. 
* Two sparrows upon one ear of corn make ill agreement.” 
See “ Etiam mendicus.” 


Unius dementia dementes effictt multos—The madness of 
one makes many mad. 


* Fools go in throngs.” 
* Customs, 
Though they be never so ridiculous, 
Nay, let them be unmanly, still are followed." SHaxs. 


See “ Oscttante.” 


Unius dispendium alterius est compendium.—One man's loss 
is another man's gain. 
“Tt is an ill wind that blows nobody good." 


See “ Nam quod unt.” 
Unus homo nobis cunctando restituit rem. ENNIUs.—One 
man restored our fortunes by delay. 


[By skilfully avoiding an engagement, Fabius exhausted the re- 
sources of the enemy.] 
See “ Romanus.” 
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ET 


Unus lanius non timet multas oves.—One butcher fears not 
many sheep. 


* When like an eagle in a dovecot, I 
Fluttered your Volces in Corioli." SHAKs. 

Unus vir nullus vir.—One man is no man. 
[A man is nothing without the aid of others.] 
*'Two heads are better than one." 


See “ Mutua defensio." “ Vis unita.” 


Urbem latericiam invenit, marmoream reliquit. SuET.—He 
found a city of bricks, he left one of marble. 


Urit enim fulgore suo. Hon.—He burns us by his bright- 
ness. 
[We are vexed at his manifest superiority.] 


* Why, man, he doth bestride the narrow world 
Like a colossus, and we petty men 

Walk under his huge legs, and peep about 

To find ourselves dishonourable graves." SHAKS. 


Urit matürà urtica.—The real nettle will sting early. 


* It early pricks that will be a thorn." 


* Soon crooks the tree 
That good gambrel would be." 


“What! can so young a thorn begin to prick?” SuAKs. 
See “ Protinus." 
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73a caret cauda, won queat esse leo—The bear wants a tail 


and cannot be a lion. 
“The bear, he never can prevail 
To Lon it for want of tail” 
Urtua proxima szfe rosa est. Oviv.—The rose is often 
found near the nettle. 
“Where God hath his church the Devil will have his chapel.” 
“Now out of this nettle, danger, will I pluck the flower, safety.” | 
SHAKS. 
U'sqgue ad aras amicus.—A friend that will go to the scaffold 
with you. 
U'sgue ad nauseam.— Enough, even to loathing. 


Usque ad ravim.—Till you are hoarse with bawling. 


Usus est altera natura.—MHabit is second nature. 
* Custom in infancy becomes nature in old age." 
“The fools of habit." TENNyson. 
See “ Abcunt.” “Est in nobis.” 
Usus est optimus magister—Experience is the best teacher. 


* Others' follies teach us not, 
Nor much their wisdom teaches : 
And most of sterling worth is what 
Our own experience preaches.” TENNYSON. 


See “ Experientia doce.” “ Nocumenta.” 


Usus promptum facit.—Habit gives readiness. 
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Ut ameris, amabilis esto. Ovip.—To be loved, be loveable. 


Ut desint vires, lamen. est laudanda | voluntas. Ovin. 


Though the power be wanting, the will deserves praise. 
“Take the will for the deed." 


Ut dicunt multi, cito transit lancea stulti. 
* A fool's bolt is soon shot." 
Ut zn Velabro olearit.—Acting in concert, like the oil-mer- 
chants in the Velabrum.* 


Ut lupus ovem.—As the wolf loves the lamb. 
* As the cat loves mustard." 


* As the devil loves holy-water." 


Ut quimus, quando ut voliimus non licet. TEr—lIf we can- 
not do what we want, we must do what we can. 


* He that may not as he wad, maun do as he may." 


See “Quit non." “St bovem." 
Ut sepe summa ingenia in occulto latent. | PrLAvT.—How 
often the highest talent lurks in obscurity. 
* Some mute, inglorious Milton here may rest." Gray. 
Ut sementem feceris, dta. et metes, Cic.—As you sow, so 


shall you also reap. 
See “ Colo, quod." 


* Velabrum. A place in Rome where oil-merchants dwelt, who never 
undersold each other. 
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Ut vidi, ut periz. Virc.—When I saw her I was undone. 
“It is engendered in the eyes; 
By gazing fed ; and fancy dies 
In the cradle where it lies." SHAKs. 
Utendum est etate: cito pede labitur etas. Oviv.—Make 
good use of your time, it flies fast. 
* And we must take the current when it serves ; 
Or lose our venture.” SHAKS. 
See “ Fugit irrevocabile,.” 
Uter est insanior horum? WHor.—Which of these two 1s 
the greater fool ? 


Utile cum dulci.—The agreeable and the useful combined. 


Utinam domi sim '—I wish I were at home. 
[Oh ! that I were out of this mess and in safety. | 


* Now would I give a thousand furlongs of sea for an acre of 
barren ground ; long heath, brown furze, anything." SHAKS. 


Uvague conspectd livorem ducit ab uvé. Juv.—The grape 


becomes tinted from the grape it comes in contact with. 
“ The rotten apple injures its neighbour.” 


Utrumque vitium est, et omnibus credere et nulli. SEN.—lt 
is equally a fault to believe all men or to believe none. 
* Trust, beware whom !" 
See * Fide, sed." 


Uxori nubere nolo mee.  MaART.— I wont let a wife lead me 


to the altar. 
[I will not have a wife that shall be my master.] 
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CUUM vas altius pleno vase resinat—An 
empty vessel makes the most sound. 


“The full cask makes no noise.” 


“ Shallow waters mak’ maist din.” 
See “ Canes timidi.” “ Minima possunt"? “ Tinnit 
inane est." . 


Ve victis !—Alas for those that get the worst of it! 


Valeat, quantum valere potest.—Let it go for what it is 
worth. 

Validior vox ópéris, quam oris.—Works have a stronger 
voice than words. 

See “ Ne verba." 

Variam semper dant otia mentem. Luc.—Idleness induces 
caprice. 

Vario Marte pugnatum est—They fought with varying 
success. 
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Vartum et mutabile semper 
Famina. Vim. 
A fickle and capricious woman. 
^ A woman sometimes scorns what best contents her.” SHaks. 
* ()h, woman ! in our hours of ease, 
Uncertain, coy, and hard to please." Scorr. 
Vel caco appáreat.—1t would be clear enough even to a 
blind man. 


Vel capillus habet umbram suam.—Even a hair hath its 
shadow. 


* No tree so small but it can cast a shade." 


Vel hosti mzserandus,— An object of pity even to a foe. 
Vel muscas metuit pratervolitantes.—WMHe fears the very flies. 


Velts et remis.—With sails and oars. 
See “ Manibus." 


Velle suum cuique est, nec voto vivitur uno.  PERS.—Each 
man has his fancy. 
‘‘We must every one be a man of his own fancy.”  SHAKS. 
See “ De gustibus.” 


Velocem tardus asséquitur—The swift are overtaken by the 


slow. 
* Slow and sure." 


“The race is not always to the swift." 


See '* Mora omnis." “ Romanus,” 
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Velox consilium séquitur poenitentia. | SvR.-—Repentance 
follows hasty counsel. 


* Marry in haste, repent at leisure.” Scorr. 
See *' Festina lente.” 


Velut inter ignes 
Luna minores. Hor. 


As shines the moon amid the lesser fires. 


* A lady with her daughters or her nieces, 
Shines like a guinea and seven shilling pieces.” Byron. 


Velut umbra sequt—To follow a man like his shadow. 
Velite in spectlo.—As in a mirror. 
Vent, vidi, v1c2.—] came, I saw, I won. 


Venia necessitate datur. Cic—We make allowance for 
necessity. 
* Necessity has no law." 
* It is hard for an empty bag to stand upright." 
* My poverty, but not my will consents.” SHAKS. 
See ** Necessttas cogit." | 


Venia primum exférienti.—Consideration should be shown 
to a novice. 


* No man is his craft's master the first day." 
See “ Indulge.” 
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Venienti occurrite morbo. | PERS.—Check disease in its ap- 
proach. ) 
“A stitch in time saves nine." 


* Disease is soon shaken 
By physic soon taken." 


See “Principits obsta." 
Veniunt a dote sagittz. Juv.—The arrows are from her 
dowry. 
* Not from Cupid's quiver." 
* But, oh! the love that gold must crown!” Hoop. 


See “ Dos non.” 


Ventre pleno, melior consultatto.—A good dinner helps deli- 
beration. 
Ventus neque manere sinit, neque navigare.—The wind will 
let us neither sail nor stay. 
See “4 fronte." 
Vera incessu patutt Dea.  Vig.— The goddess was disco- 
vered by her gait. 


Verba fiunt mortío. | 'TER.—You tell a tale to a dead man. 
Verba ligant homines, taurorum cornia funes.—Men are 


bound by words, bulls' horns by ropes. 
* My word is my bond." 


Verba satis celant mores eddemque reveélant—Words may 
either conceal character or reveal it. 
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Verberare lapidem.—To flog a stone. 


Verbis aliud prodit quàm mente volitat—He utters in his 
language something different from what he ponders in 
his mind. 


Verbis non solvendum est quidquam. TER.—Words pay no 
debts. 


* Praise without profit puts little in the pocket." 


* Fine words butter no parsnips." 


Verbis pugnans, non re.—Differing in words, not in reality. 
[A verbal, not an actual difference.] 


Verbum sapient? sat.—A word is sufficient for the wise. 
* 'To a quick ear half a word." 


* A nod for a wise man, and a rod for a fool.". 


Verecundia znutils egenti.—Bashfulness will not avail a 


beggar. 


* Bashfulness is an enemy to poverty.” 


* A close mouth catcheth no flies." 


Veritas premitur, non opprimitur.—Truth may be sup- 
pressed, but not strangled. 
* [n the end truth will out." SHaks. 
See “ Magna est.” 


Veritas vel mendàcto corrumpitur vel siientio.— Truth is 
violated by a lie or by silence. 
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Verititem qui nom itbére pronunztiat, proditor est veritatis. — 
He who does not speak the whole truth is a traitor to 
truth. 





Veritatzs simplex oratio est. SEeN.—Simple is the language 
of truth. 


* When the hand is clean, 
It needs no screen." 


* The silence often of pure innocence 
Persuades, when speaking fails." SHAKS. 


Versate dzu, quid ferre recisent, 
Quid valeant himérit. Hor. 
Consider well what your shoulders are able to bear. 


* He that takes too great a leap falls into the ditch.” 
See “ Infra tuam.” 


Vesina cupido. 
Plurima càm ténitit, plura tenzre cupit. Ovip. 
Mad desire, when it has the most, longs for more. 


See ** Cresat amor." 


v 


Versiitior es quam rota figilaris.—You are more shifting 
than a potter's wheel. 


See “ Quo feneam." “ Turbine.” 


Vestalium thoro purior.—More chaste than vestal's couch. 
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Vestzgza . . nulla retrorsum. | Hon.— There is no retracing 
our steps. 
* Marry in haste, repent at leisure." 
Vests virum facit—A man is judged by his clothes. 
* Fine feathers make fine birds." 


* Let never maiden think, however fair, 
* She is not fairer in new clothes than old." TENNYSON. 


See '* IVifldz vestes." 

Vettra extollimus recentium incuriósi. Tac.—We praise 
old times, but show no curiosity about modern events. 
Veterem ferendo injuriam, invitas novam.—By submitting to 

an old insult you invite a new one. 


* Make yourself an ass, and you'll have every man's sack on your 
shoulders." 


See “ Omnia ferre." 
Vétéris vestigia flamm«a.— The traces of the old flame. 
[Second love.] 


Vétíla vulpes liguéo haud capitur—An old fox is not to be 
caught in a trap. 
* An old ape hath an old eye." 
See “Annosa vulpes.” 
Vexàre ocilos humore coacto. Juv.—To vex the eyes with 
forced tears. 
[Crocodile's tears.] 


* Trust not those cunning waters of his eyes, 
For villany is not without such rheum." SHAKS. 


4o LATIN PROVERBS 
L1 et armis.—By main force. i 
Bia tricia, cia (u£a.—.X beaten track is a safe one. | ‘ 


* Keep the commen road, and thou'rt safe.” 


Vicinia damno est. Ontp.—We suffer by our proximity. 
Who zet a Liow intended for another. ] 
“Shoot at à pigeon and kil a crow." 
“ Some innocents ‘scape not the thunderbolt.” Saks. 

Vias nolit, quitus effazit. —He knows the roads by which 

he has escaped before. 

7 Find you without an excuse, and find a hare without a meuse." | 

Viti nom audent hiscére—The conquered dare not open : 


their mouths. 
* [n a bondsman's key, 


With bated breath and whispering humbleness." SHAKSs. 
Victrix fortune sapientia. jvv.—Wisdom triumphs over 
chance. 
* For man is man, and master of his fate." TENNYSON. 
* Men at some times are masters of their fates." | SHAKS. 
Video méliora proboque ; 
Detértora sequor! | Ovip. 


I see the better course and approve of it; I follow, alas! 
the worse ! 
* Breathes there a man, whose judgment clear 
Can others teach their course to steer, 
Yet run himself life's mad career 
Wild as the wave?" | BURNS. 
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* [ make a declaration every spring, 
Of reformation ere the year run out, 
But somehow this my vestal vow takes wing."  ByRON. 


Vigilanti stertére naso. Juv.—To snore with wakeful nose. 


[To pretend to be asleep.] 


Vile donum, vilis gratia. —F or a paltry gift, little thanks. 


* 'Thank 'ee for nothing." 


Vilis sepe cadus nobile nectar habet—A poor cask often 
holds good wine. 


* So honour peereth in the meanest habit." SHaAxs. 


* As shines the moon in clouded skies, 
She in her poor attire was seen.” TENNYSON. 


Vihus argentum est auro, virtutibus aurum. | Hon.—Silver 
is of less value than gold, gold than virtue. 


Vim vi repellére.—To repel force by force. 
See “ Amara bilts.” 


Vina Venusque nocent. Mart.—Wine and women bring 
misery. 


* Women and wine, game and deceit, 
Make the wealth small and the wants great.” 


See “ Dives cram.” “Nox et amor.” “ Seribatur." 


Vinaria angina.—An aching for wine—a wine-ache. 
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Vincit omnia veritas.—Truth conquers all things. 
“Though malice may darken truth, it cannot put it out.” 
See “ Veritas premitur." “ Magna est.” 


Vinct, gut patitur.—MHe who endures with patience is a 
conqueror. 


* Know how sublime a thing it is 
To suffer and be strong.” LONGFELLOW. 


“To take up arms against a sea of troubles, 
And, by opposing end them." SHAKS. 
See “ Zi ne.” 


Vinci qui se vincit. —He is indeed a conqueror who con- 
quers himself. 


* Who reigns within himself, and rules 
Passions, desires, and fears, is more a king." MILTON. 


See ** Potentissimus." 


Vindicta bonum wvit& jucundius 15sé.  Juv.—Revenge is 
sweeter than life itself. 
“QO, a. kiss 
Long as my exile, sweet as my revenge!”  SHAKS. 
See “ Jmplacabiles.” 


Vindicté 
Nemo magzs gaudet, quàm femina. Jvv. 
No one delights more in revenge than a woman. 


* Sweet is revenge, especially to women.” Byron. 
See ** /mplacabtles." “ Mulier seevissima.” 
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Vindicta tarda, sed gravis.—V engeance is slow, but stern. 
See “ abet deus." “ Raro antecedentem,.” 





Vino forma perit, vino corrumpitur etas— Wine mars 
beauty and destroys the freshness of youth. 
* [ntemperance is the doctor's wet nurse." 
* Hundreds of men were turned into beasts, 


Like the guests at Circe's horrible feasts, 
By the magic of ale and cider." Hoop. 


e 


See “ Nox et amor." “ Vina Venusque.” 


Vino vendibili suspensd hedérá nihil est opus. 


* Good wine needs no bush.” 


Vinum animi specilum.—Wine is the mirror of the mind. 


* What the sober man keeps in his heart, is on the tongue of the 
drunkard." 


See “Jn vino.” “ Quando tumet." “ Quod est in.” 
Vinum caret clavo.—W ine carries no rudder. 


Vir fugiens et demuó fugnàbit.—He that flies may fight 
another day. 


* He that fights and runs away, 
Will live to fight another day ; 

For he that runs may fight again, 
Which he can never do that's slain." 


* Deeper to wound she shuns the fight ; 
She drops her arms, to gain the field : 
Secures her conquest by her flight : 
And triumphs when she seems to yield." 
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Vir sapit, qui pauca loguitur.—He acts wisely who says 
little. 
“A still tongue maketh a wise head.” 
See “ Audito mulla." “ Non unquam.” 


Viresque acquirit eundo. | ViR.—She acquires momentum as 
she advances. 
[The progress of Fame or Rumour.] 


Virgila divina.—A divining rod. . 
* Fortunes, heaven-born gifts." 
Viri infelicis procul amici, SEN.— The friends of the un- 


fortunate live a long way off. 


See “ Fervet olla.” “ Horrea formica." 
Viro laudatione labeculam aspergére. Cic.—To throw a 
blot on a man’s reputation by praising him. 


* Damn with faint praise, assent with civil leer, 
And without sneering teach the rest to sneer.” Pope. 


Virtus est medium vitiorum, et utrinque reductum. Hor. 
Virtue lies half way between two opposite vices. 


* Reason lies between the spur and the bridle.” 
Virtus in actióne consistit.— Merit consists in action. 


“ Words are good, but fowls lay eggs.” 


‘“‘ Talkers are no doers.” SHAKS. 


See “ Destinafa." “ Ne verba." 
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Virtus, gue facilem pravo prabet aurem, non agrà cedit. — 
Virtue, which parleys, is near a surrender. 


“The woman that deliberates is lost." ADDISON. 


* But why pursue the common tale? 
Or wherefore show how knights prevail, 
When ladies dare to hear?" Scorr. 


Virtus unita fortior. —V alour acquires strength by union. 


“Union is strength.” 
See “ Dum singuli." “ Vis unita." 


Virtus, vel in hoste, laudatury.—Valour even in an enemy is 
worthy of praise. 


* God grant me to contend with those that understand me." 
“The stern delight that warriors feel 
In foemen worthy of their steel.” Scott. 

See “ Gaudet tentamine.” 


Virtute duce, comite fortind.—V irtue our leader, fortune our 
companion. 


Virtütem incdlumem odimus, 
Sublatam ex oclis querimus invidi. Hor. 
We hate merit while it is with us; when taken away 
from our gaze, we long for it jealously. 


* What our contempts do often hurl from us, 
We wish it ours again. SHAKS. 


Virtitem infortunatam despicére misérum.—It is a mean 
thing to despise unsuccessful merit. 
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466 LATIN PROVERBS 


Virtutem primam esse puta compescére linguam. Caro. 
Consider it the greatest of all virtues to restrain the 
tongue. 


judgment falls by its own weight. 
* Mettle is dangerous in a blind horse." | 
See “ Paulatim." “ Robori.” | 


lis inertie.—The force which a body at rest exercises on a 


| 

| 

| 

Vis consilé expers mole ruit sud. Hon.—Strength without 
1 

| body in motion impinging upon it. 

| 


[Stolid immobility or masterly inactivity.] 


| 1s unita fortior.—Power is strengthened by union. 
** Union is strength." 
* 'The fast faggot is not easily broken." 
See “ Dum singtli.” “ Mutua defensio." ** Unus vir." 


Visus fidelior auditu.—W'e trust what we see rather than 


| 
what we hear. 
* Let every eye negotiate for itself 
And trust no agents." SHAKS. 
See '* Pluris est.” * Segnius irritant." 
Vitá adidictre magistrá. Juv.— They have learnt life's 


lessons. 


Vita hóminis pérégrinatio.—Man's life is a sojourn in a 
strange land. 
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Vitam impendére vero. Juv.—To lay down one's life for the 
truth. 

* That father perished at the stake 

For tenets he would not forsake.” Byron. 
Vita ott negotio discutienda sunt, — SEN.— The vices of 
idleness are only to be shaken off by active employment. 


See “ Res age.” 


Vitrant artus egre contaigia mentis. Ovip.—The mind ill 
at ease, the body suffers also. 
* When the head acheth, all the body is the worse." 
See “ Dum caput.” 


Vitiat lépidem longum tempus.—Length of time rots a stone. 
See “ Gutta cavat.” 


Vitus nemo sine nascitur. Hor.—No man is born without 
faults. 


Vitiosá nuce non emam.—]1 would not purchase it at the price 
of a rotten nut. 


* It is not worth a button." 


Vitium capiunt ni moveantur aqua.—Stagnant waters putrefy. 
* Standing pools gather filth." 
See “ ZZrüugo." “ Doctrina sed.” 


Vive bidentis amans. Juv.—Be a gentleman farmer. 


* Are not these woods 
More free from peril than the envious court?" SHAKS. 


See “ Beatus ife." 
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Vzvére sz recté nescis, decede peritis. Hor.—lIf you cannot con- 
duct yourself with propriety, give place to those who can. 


Vivimus adená fiducid. | PLIN. —We live by reposing trust 
in each other. 

Vivimus ambitiosk 
Paupertàte omnes. Jvv. 

Poor and proud. 


* [t is a bad thing to be poor, and seem poor." 


Vivis fama negatur.—Renown is denied to the living. 


Vivitur exiguo melius.—A small competence is best. 


See * 7s minimo." 


Vivum cadaver; vivum sepulckrum.— Though living, dead 
for all useful purposes. 


Vixit, dum vixit, bené-—He took care to enjoy himself as 


long as life lasted. 
[N.B. A good epitaph for an alderman. | 


Volenti non fit znjuri Law Max.—No injury can be 
complained of by a consenting party. 
Voces jactat wnértes——He makes idle boasting. 
* Foul-spoken coward, that thunder'st with thy tongue, 
And with thy weapon nothing dar’st perform.” SHaks. 
Volam pedis ostendére.—To show the sole of the foot. 


* 'To show a clean pair of heels." 








— ee — o — — Á€— à RR ae t aan e Ra a m ET c ammo a Rr 


"AND QUOTATIONS. 469 


Volcells pugnant, non gladiis.—They fight with tweezers, 
not swords. 
Volens nolente animo.—Consenting against his inclination. 


* A man convinced against his will 
Is of the same opinion still.” BUTLER. 


Volo, non valeo. —l am willing but unable. 
See “ Ut desint." 
Voluptas malorum esca. —Pleasure is the bait of evil. 
** Pleasures, while they flatter, sting.” 
Voluptates commendat rarior usus. Juv.—Pleasures are 
enhanced by a moderate indulgence. 
See '* Mel satietatem." 
Voluptàtem meror sequitur.—Sorrow follows pleasure. 
* Joy and sorrow are next door neighbours." 


See “ Jnvicem cedunt." 


Vos inópes noscis, quis amicus quisve stt RAostis.—Poverty 
shows us who are our friends and who our enemies. 
See “ Fervet olla.” 


Vox, et praterea nthil—_A mere voice, and nothing more. 
* As sounding brass, or a tinkling cymbal." 
* Words, words, words." SHAKS. 
See “ Dat sine.” 
Vulnus alit vents, et eco carpitur 2951. Vir.—She nourishes 
the poison in her veins and is consumed by a secret fire. 


* Grief pent up will burst the heart." 
See “ Wa dolet." | * Strangiilat.” 
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JAD, men going, change 
vate, not themselves, 57. | 
rence, after long, should 
ot return empty-handed, 


vent long, soon forgotten, ' 
283. 


Abstinence, diseases cured by, 232. 
Abuse of best things makes the worst, 63. 
Of thing does not prove it useless, 109. | 
Abusing others, look at home, 283. : 
Accident often fortune of many, 51. 
Accusations, do not listen to, 85. 
doubtful, leave stain, 46. 
lend not too easy ear to, 85. i 
Accused, before, to justify is to confess | 
guilt, 111. 
ery not out before, 243. 
Accuser of another, look well to himself, 
356. 





s till dawn, 168. 
‘Acquaintance, a man judged by his, 287. 
Acquires impetus as it advances, 464. 
‘Act done against will, no act, 5. 
is judged of by event, 112. 
last, not equal to first, 58. 
not criminal, unless intent criminal, 5. 
Acting, forte of race, 239. 
Action, her pretty, did outsell her gift, 8. 
merit consists in, 958. 
Actions from youth, advice from middle- 
aged, prayers from aged, 118, 
great, not always true sons, &c., 51. 
outward, reveal intentions, 5. 
Actors, the nation a company of, 239. 
Adamant, harder than, 96. 





Adder, bright day brings forth, 29. 
‘Admire, where none, useless, &c. 156. 
Admonish a friend privately, 401. 
‘Advance, not to, is to recede, 280. 
‘Adversary, to checkmate, 6. 
‘Adversity, true friends tested in, 166. 
Adversity's sweet milk, philosophy, 96. 
Advice, most reluctantly received, 259. 

should bo brief, 370. 

we easily give to others, 116. | 

when in health we easily givetosick, 116. — ' 
Ethiopian, to wash, 11. 

to whiten, 12. | 
Affairs of others, interfere not in, 166. 
‘Afectation injures face more than small. 

pox, 180. 

Affliction, we benefit by, 439. 
After a storm comes a calm, 348. 

rain comes fair weather, 334. 

the battle you appear, 412. 

the vintage, baskets, 334. 

the wound, shield too late, 141. 
Afterwits, every ditch full of, 406. 
‘Age brings with it companions, 222. 

‘changes the inclinations, 273. 

entitled to respect, 24. 

bas many griefs, 231. 

old, piety stays not, 247. 

save for, 58, 125. 

counsel of, sound, 60. 
Ages, different, different pursuits suit,14. 
Agrceable combined with the useful, 452. 
Amisble, be, that you may be loved, 451. 
‘Air, to fish in, 166. 

to hunt for water in, 168. 

to whip, 245. 
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Alarmed, to be needlessly, 222. 
Alexander the Great, small man, 211. 
All can’t do all things, 279. 
covet, all lose, 96. 
his strength, with, 308. 
in danger, not lost, 130. 
none can like, or be liked by, 137. 
not pleased in same way, 14. 
saint without, all devil within, 146. 
things deteriorate in time, 412. 
things not good for all, 279. 
things, we cannot know, 248. 
we wish, we cannot bave, 279. 
All’s well that ends well, 128. 
well, if suit be won, 112. 
we want we cannot have, 281. 
Alone, who, happy or good ? 155. 
Altar, not at the, course to be considered, 30. 
Alterations startle us more by novelty than 
profit us by their use, 308. 
Altered, what can't be, endure, 201. 
Always ready, 296. 
Ambassadors with authority, 199. 
Ancestors, our names from, but from virtues 
our honours, 237. 
Ancestors, our names from, our virtue from 
ourselves, 269. 
Anchors, best to trust to two, 41. 
Ancient custom, 277. 
we praise, disregarding the modern, 459. 
Anger begins with folly, ends with repent- 
ance, 187. 
concealed to be dreaded more than open, 
186. 
denounced, 275. 
harms more than injury causing it, 140. 
is a transient madness, 186. 
its force broken by a soft answer, 134. 
like not horse, &c. 187. 
not appeased by anger, 160. 
of kings always weighty, 144. 
only ends with life, 187. 
short-lived in the good, 177. 
should never dictate punishment, 341. 
without power is folly, 34, 211. 
who subdues, conquers his greatest 
enemy, 187. 
Angler, hasty, loses fish, 125. 
Angry man, he that can reply to is too hard 
or, 134. 
man, when appeased, angry with bimself, 
187. 
Animals have spirit of sires, 103. 
Annoy, he only does it to, 152. 
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Annoyances, many surround an old man 
231. 
Another man's plate, to live off, 15. 
what we do by, our own act, 358. 
Another's call, to live at, 15. 
crop, to reap, 15. 
Answer, a soft, makes a furioso sheathe his 
sword, 131. 
Ant, even, shows anger, 176. 
Antidote before the poison, 338. 
use not before the poison, 243. 
Antiquity entitled to respect, 24. 
Ants, don't go to empty board, 157. 
Anvil, a great, fears not noise, 175. 
Anxiety, like the worm, consumes to the 
bone, 484. 
Apes, we are much like, 413, 
A pella, let the Jew believe it! 64. 
A pelles, no painter first day, 175. 
Apollo, it would puzzle even, 240. 
not always bend his bow, 256. 
Appearance, no reliance to be placed on, 79. 
Appearances assume the form of virtue, 
416. 
Appetite, poor, tastes many things, 120. 
A pple, rotten, injures its neighbour, 144. 
tree, better in, than bad in distress, 215. 
Apples, sooner will tamarisk bear, 236. 
Apprehension of evil brings danger, 234. 
Approve better course, I follow the worse, 
460. 


Architect, man, of own fortune, 115. 
Argument, last, of kings, 445. 
Arm, stretch no further than sleeve, 222. 
Arms should give place to peace, 52. 
Armour, when on, too late to retreat, 141. 
Arm which won the victory, protects the 
fallen, 347. 
Arms abroad useless without counsel at 
home, 319. 
let, give place to eloquence, 53. 
Arrogance, a weed mostly on dunghill, 27. 
is intolerable, 27. 
Arrow, & powerless, 431. 
is from her downy, 456. 
not always hits mark intended, 249. 
Art, every one should bave credit of being 
master of his particular, 67. 
rfection of, where notrace of artist, 27. 
ong, life sbort, 27. 
man skilled in own, trust, 67. 
perfect, when no trace of artist, 27. 
practise not, and ’twill depart, 10. 
As many opinions as men, 385. 
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Ass, beautiful in eyes of ass, 28. ) 
even will not fall twice in the same quick- 
sand, 165. 
for stubborn, stubborn driver, 114. 
hay more acceptable to, than gold, 28. 
he hangs his ears like an, S2. 
hungry, heeds not blow, 28. 
in skin of lion, 28. 
to give bones to! 47. 
to sing to, 166. 
travelling, will notcome home a horse, 57. 
only knows value of tail by loss, 42. 
Asses, milk of, sustains her, 162. 
many, only two legs to rely upon, 424. 
that bray most eat least, 367. 
Assistance most valued when most needed, 
331. 
opportune benefit of, 262. 
unseasonable, as bad as an injury, 181. 
Assurance often mistaken for confidence, 70. 
Athens, you carry owls to, 446. 
Attack by every available means, to, 306. 
Attempt nothing beyond your strength, 445. 
not, either, or carry out, 244. 
Authority, against those in, use not coer- 
cive measures, 4. 
Author of own misery, 425. 
A varice, against, 137. 
increases with wealth, 64, 231, 402. 
never satisfied, 64, 165. 
fully of, 428. 
A varicious cannot have friends, 19, 
Avenging gods come noiselessly, 86. 


BABDIES, where God sends, he sends 
nny loaves, 83. 
Bacchus hath drowned more men than Nep- 
tune, 163. 
Bachelor is free from strife, 361. 
Bachelor’s bed most pleasant, 202. 
Back, better go, than astray, 154. 
door rubs the house, 112. 
Backs, we see not our, 285. 
Backwards, no going, 459. 
Bad beginnings lead to bad results, 214. 
day, a bad night, 214. 
luck, 214. 
counsel, who gives, suffers, 215. 
crow, bad egg, 99. 
fowl, bad egg, 214. 
head, bad heart, 212. 
nor good, some things neither, 274. 
thing never dies, 215. 
Bagpipe, bring not, toa man in trouble, 182. 
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Bait not hook, catch nothing, 69. 
Bale, when hext, boot next, 69. 
Ball striking wall, leaves mark, 46. 
Banbury tinkers, in mending one hule, make 
two, 44. 
Barber, learns by shaving fools, 126. 
Bard, none to sing praises, 49. 
Bark, struck, avoids place, 106. 
Barkers, greatest, not bite sorest, 47. 
Battle, after, bring weapons, 209. 
Baubles of children, 84. 
Bawling, avoid, 3. 
Day, he has nibbled at the, 199. 
Be what you appear to be, 105. 
Beads about neck, devil in heart, 146. 
Beam, to cast out from another's eye, 126. 
Bear, who shares honey with, gets least, 
200. 
must, what can't be altered, 122. 
wants a tail, and can't be a lion, 450. 
Bear’s skin, sell not before caught, 23. 
Beard, not make philosopher, 66. 
Beards, sages, so far as, 36. 
Beard, trim my, 217. 
washed, half shaved, 87. 
Beast, one knows another, 39. 
not attack those of same kind, 317. 
Beating, walnut-tree, donkey and woman 
require, 297. 
Beautiful, everything, is loveable, 306. 
is the autumn of beauty, 345. 
neither, nor young, 245. 
things secured with difficulty, 85. 
Beauty, a silent recommendation, 130. 
fades, 188. 
hangs on face of night, &c., 62. 
is potent, money omnipotent, 61. 
is transitory, 188. 
pride innate in, 120. 
without virtue a curse, 435. 
Beck and call, to live at, of another, 15. 
Bed, as you make, so lie on it, 58. 
Bee, from industry in summer, eats honey 
in winter, 172. 
where, sucks honey, spider poison, 238. 
would you compare, to grasshopper ? 55. 
Beef, ill, ne’er made , 202. 
Beer, small, not think himself, 79. 
Bees, boys stung avoid, 101. 
have honey and stings, 164. 
no, no honey, 256. 
Beetle, blinder than, 158. 
Before, who looks not, finds himself behind, 
172. 
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Beg better than borrow, 38. 
buy rather than, 101. 
Begrar, bashfulness not avail a, 457. 
enriched, no pride like that of, 29. 
even envies bezgar, 108. 
has no friends, 221. 
on horseback, 29, 133. 
may sing before robber, 48, 929. 
Bering a courtesy, selling liberty, 38. 
Begin a task, easier than to finisb, 174. 
Beginning bad, ending bad, 41. 
of evil, check the, 338. 
Begin well, good ; end well, better, 128. 
Believe evil, men unwilling to, 430. 
men, what they wish true, 123. 
not @ liar when speaking the truth, 221. 
that you have it, and it is yours, 64. 
Delievers, quick, suffer, 257. 
Bell, cracked, never sounds well, 119. 
Beloved, when no more, 113. 
Benefit, small, obtained, better than great 
in expectation, 48. 
Benefited one, what has, destroys others, 
238. 
Benefits, olc early, injuries not, 66. 
Better half, 21. 
Best things perish first, 310. 
Better I approve, worse I follow, 460. 
a fair pair of heels than a halter, 399. 
enjoy what we have, than hanker after 
other things, 336. 
late than never, 336. 
times await us, 130. 
Bird, early, catcheth worm, 23. 
in band worth two in bush, 7, 48. 
in net may get off, 230. 
known by its note, 98. 
limed, misdoubts bush, 195. 
to frighten, not the way to catch her, 327. 
Birds fly not into mouth ready roasted, 285. 
of a feather flock together, 10. 
old, not caught with chaff, 22. 
to kill two, with one stone, 96, 171. 
Birth, not changed by wealth, 202. 
Bitch, in her haste, blind puppies, 47. 
Biter bitten, 48. 
Bitter past, more welcome sweet, 132. 
rather than good-natured, 331. 
things, sweet, wben soul hungers, 21. 
to endure, sweet to remember, 191. 
Black man, to make white, 11. 
take no other hue, 196. 
white, they will swear, 258. 
Blackamoor, let white laugh at, 205. 
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Blacksmith, let the, wear his own chains, 
115 


Blind, among, one-eyed, king, 182. 
as the cast-off skin of a serpent, 199. 
in light of sun even, 45. 
lead blind, 44. 
man, clear enough to a, 454. 
man, no need of a mirror, 371. 
men are, when thoughts riveted, 44. 
men not judges of colours, 244. 
none 80 bold as the, 92. 
regard one-eyed man as lucky, 36. 
to be in light of sun, 45. 
Blinder than skin of serpent, 199. 
Blockhead, dolt, &c., described, 52. 
Blood, human, all one colour, 155. 
you can't take, from stone, 25. 
Blot, cleaning, with blotted fingers, 44. 
Blow, blow, thou winter wind, &c., 38. 
from frying-pan, if it hurts not, smuts, 
46 


first, sip after, 128. 

not against the hurricane, 188. 

repeated, oak falls, 233. 

second, makes the fray. 160. 

the wind never so fast, lower at last, 286. 

Blows, we get, and return, 44. 

Blunder twice, not allowable in war, 278. 

Boar, I kill, another eats the flesh, 100. 

Boars, to take two in one thicket, 171. 

Boast loudest, do least, 223. 
to, is one thing ; to fight another, 16. 

Boaster, idle, 468. 

Boasting denounced, 232. 
envy waits on, 190. 

Boat, to sail in same, 101. 

Body, a little, often harbours a great soul, 

211. 

Bold in design, timid in execution, 179. 
man, fortune gives hand to, 31. 
resolution, the favourite of Providence, 

171. 

Bolt a door with a boiled carrot, 13. 

Bombast, 43. 

Bondage, vile, away with! 102. 

Bone, gnaw the, fallen to thy lot, 144. 
what's bred, never out of the flesh, 240. 
Bones snatched from mouth of hungry dog, 

312. 
the, for last comer, 23. 

Booby, mother won't give hers for another, 

28. 


Book, cursory perusal, useless, 261. 
Boot on the head and foot in helmet, 136. 
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Boots, wear not too big for feet, 244. 
Born, of a white hen, 13. 

misery to be, &c., 239. 

not, fur selves alone, 278. 

with silver spoon in his mouth, 13. 
Borrowing, who goes, goes sorrowing, 38. 
Bought wit is best, 270. 
Bounds, to go beyond, 113. 
Bow, Apollo bends not, always, 256. 

as ruined by being strained, so mind 

ruined by indolence, 26. 

draw not, till arrow fixed, 30. 

have two strings to, 41. 

long bent, weak, 191. 

long bent, at length wax weak, 206. 

too much bent, broken, 26. 
Bowl, fill the, &c., 50. 
Boy, beardless, would teach old men! 23. 
Boys stung, avoid bees, 101. 
Boyhood’s days, praises of, 198. 

n 


Brag, good dog, Holdfast better, 16. 
Brain that sows not corn, plants thistles, 
117, 252. 


Brave, be, not ferocious, 131. 
born from brave, 131. 
helped by Fortune, 131. 
Jaugh at envy, 185. 
man owns every soil as his country, 305. 
never say “die,” 131. 
Bread, give not to dogs, 315. 
let him who earns, eat it, 83. 
to put, in cold oven, 168. 
Bresth, one man's, another man's death, 
238. 
out of, to no purpoee, 144. 
while there is, there is hope, 95. 
to waste, 170. 
Bred in the bone, what is, will out in the 
flesh, 129. 
Breeches, he shows to all, 164. 
Brevity is the soul of wit, 143. 
Brew, as you, so bake, 58. 
Briar, nip, in bud, 251. 
Bribes enter without knocking, 33. 
Bricks, tale of, when doubled, then Moses 
comes, 69. 
Brothers, their quarrels most bitter, 135. 
their wrath fierce and devilish, 4. 
Brute, a, without a single redeeming point, 


227. 
Buffoon, once a, never a good Paterfamilias, 
366. 
Bull, flying from, he fell into river, 95. 
Burden, cheerfully borne, light, 200. 
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Burdens light, far heavy, 205. 
let every man bear, 426. 
Burnt child dreads fire, 195, 328. 
who has been once, bluws his soup, 328. 
Bush, he who fears every, should not go to 
the woods, 384. 
Business of others men see, more than own, 
332. 
none of mine, 275. 
Bust of Mercury cannot be carved from 
every wood, 110. 
Busy, he that is, is tempted by one devil— 
he that is idle, by a legion, 259. 
Busy-bodies are also malevolent, 72. 
Busy-body (described], 14. 
Busy-budy, 202. 
old, nothing worse than, 80. 
Buy him not at his own price, 11. 
4 would rather than beg, 101. 
Buyer should be on his guard, 53. 
Bye-and-bye, street of, &c., 94. 


CA? ME, ca’ thee, 105. 

Cesar, either, or nobody, 34, 391. 

Cake, good, more of the make, 181. 

Cake in peace best, 281. 

Calamity the touchstone of a brave mind, 
439. 

Calamities, rush to, by flying, 138. 

Calends, Greek, 6. 

Calm, only can steer in a, 438. 

Calumny, denounced, 276. 

Calumny, prevalence of, 261. 

Camel coveting horns, lost ears, 46. 

mangy, will carry more than herd of 

asses, 46. 

Can, do as you, if wishes thwarted, 451. 

Candle under a bushel, 205. 

Candour breeds hatred, 99. 

Capon, if you have not, feed on an onion, 
336 


Captive, insulted with impunity, 48. 
Carcase, where, there ravens, 443. 
Care and toil, man wakes to, 86. 
Care brings grey hairs, 484. 

enemy to life, 96. 

free from, far from court, 37. 

hovering over roofs of wealthy, 72. 

mad to see a man sae happy, 71. 
Cares are comforts, 132. 

deny rest, 248. 

fluttering, bat-like, 72. 

light, cry out, great dumb, 72. 
Carrion, left by eagle, feeds crow, 63. 
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Cart, pitting the, before borse, 72. 
Carthage must be destroyed, 81. 
Cask easy to set rolling, 89. 
poor, often holds good wine, 461. 
retains the flavour of the wine, 379. 
Cat loves mustard, as the, 451. 
when away, mouse will play, 255. 
would eat fish, but will not wet feet, 51. 
Catch, while we, we are caught, 44. 
Cats, keep no more than catch mice, 137. 
Caught in own snare, 425. 
Cause at an end, effect removed, 423. 
hidden, effect notorious, 52. 
Causes, happy is be who can trace, 122. 
trivial, greatness overthrown by, 100. 
Caution, excess of, does no harm, 4. 
illustrations of, 52. 
from excess of, 108. 
Cautious man observes cbaracter of others, 
52. 
Censure pardons ravens, rebukes doves, 76. 
Certain issue, aim at, 55. 
signs forerun events, 55. 
Certainty, leave not, for chance, 7. 
to sacrifice, for uncertainty, 339. 
Chaff even weighty on & long journey, 205. 
from mass of, little grain, 98. 
no wheat without, 276. 
Chair unsound finds ground, 166. 
Chameleon, mure changeable than, 58. 
Chance decides fate of monarchs, 51. 
Changed, I am, 283. 
Changing his ground constantly, 380. 
Changing weather described, 295. 
Chavos, more ancient than, 24. 
Character, evil of losing one’s, 127. 
try to deserve the one you possess, 71. 
watch from natural signs, 52. 
Changed from what he was, 354. 
Charity begins at home, 337. 
Charming, be, 107.’ 
Charybdis, in avoiding, we fall into Scylla, 
174. 
Chaste, more, than Vestal’s couch, 458, 
Chasteneth, whom Lord loves he, 83. 
Chatter, in, river, talent, drop, 168. 
Chatterbox, greater than raven, 62. 
Cheer, good, lacking, friends off, 121. 
Cheorful habit, cultivate, 171. 
look makes dish a feast, 234. 
Cheerfulness enjoined, 94. 
makes burthen light, 200. 
recommended, 189. 
Cheese, I speak of, you chalk, 100. 
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Chicken, evant not before hatebed, 23. 
Child may beat & man that is bound, 48. 
train up in the way be should go, &c., 8. 


pig, s pork, 100. 
Chi a source of i 371. 
, and fools have merry lives, 169. 
have wide ears, long tongues, 218. 
married life without, 60. 
notice everything, 218. 


old men's, rarely live long, 128. 

Chimney sweep, wrestle with, and covered 
with soot, 153. 

Chip of old block, 131. 

Choleric men are blind and mad, 186. 

Christmas festivities enjoined, 12. 

Charl! drink all, &c., 244. 

Cinders, avoiding. not on coals, 240. 

Circumstances, m to self, 106. 

Cities, far from gay, &c., 37. 

City, a great, a great desert, 209. 

Claw me, and I'll claw thee, 18. 

Clean bands better than full in God's sight, 
346. 

Climate, men going abroad change, not 


Climb not too high, lest the fall greater, 438. 
Cloak at home, leave not, when sun shinea, 
49. 


Clodius impeaches the adulterer, 57. 

Clothes, fine, hide not clown, 202. 
showy, attract most, 269. 

Clouds, after, sunshine, 334. 
all, not rain-clouds, 283. 
behind the, sun shines, 195. 

Clown, fine clothes hide not, 173. 

Club law, 27. 

Coals, glowing, sparkle oft, 5. 

Coals to Newcastle, 66. 

Coat, cut your, according to cloth, 222. 

t, not for summer, 11. 
in a shabby, no one treated with respect, 
173. 
threadbare, armour against robbers, 48. 

Cobbler, not go beyond his last, 244. 

Cock, as old crows, so crows young, 1. 
barley corn better to, than a diamond, 28. 
every, fights best on his own dunghill, 141. 

Coin, much, much care, 64. 

Colander, to drink from, 98. 

Cold, dispel the, 88. 

Colt, you may break, not horse, 67. 

Combined defence is safest, 236. 

Comforts, only known by loss, 287. 

Coming events cast shadows before, 432. 
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Commence, to, requires effort, 58. 
Commencement, to make, requires mental 
effort, 58. 
zealuus in, careless in end, 4. 
Commentators ridiculed, 205. 
Commerce, see effect of, 29. 
Common fame, seldom to blame, 150. 
Commonplace things difficult to say plea- 
santly, 84 
sense, a man of, 3. 
to all, is, death, 228. 
Companion, wicked, invites to hell, 63. 
as good as carriage, 59. 
Companions in grief, 102. 
man judged by, 287. 
Compare moorhen to swan! 138. 
Compassion, none like the penny, 82. 
Complain, when we cannot, wretched to 
suffer, 225. 
Complete the work designed, 341. 
Compliment, soft spoken, poison, 220. 
Concealment, fault fostered by, 16. 
of fraud, a fraud in itself, 155. 
Conceit. <A conceited fellow, 11. 
Concert, fight in, 94. 
Concise, to try to be, and become obscure, 


43. 
Conclusions, hasty, lead to repentance, 7. 
Concord recommended, 60. 
Condemn, many do, what they cannot un- 
derstand, 74. 
Confess our faults, why we do not, 354. 
Confesses his fault, who, is almost guiltless, 
365. 
Confidence, caution necessary in placing, 
127. 
never safe, 297. 
Confuse matters inextricably, to, 484. 
matters, to, 484. 
Confusion worse confounded, 160. 
utter, 432. 
Confuted, and yet not convinced, 469. 
Cenquer self, conquer worst enemy, 187. 
she stoops to, 51. 
we, and are conquered, 45. 
Conquered must hold their tongues, 460. 
Conqueror, go forth as, 159. 
he is truly a, who conquers himself, 40. 
weeps, the conquered ruined, 129. 
Conscience, a guilty, needs no accuser, 22. 
8 thousand witnesses, 60. 
at bar of one’s own, 168. 
betrays guilt, 60. 
clear, wall of bruss, 152, 235. 
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Conscience, deaf to voice of, 418. 


evil, breaks many necks, 150. 
free from reproach, a brazen wall, 235. 
uilty, needs no accuser, 60. 

is a thousand witnesses, 60. 

let, check flattery, 241. 

makes cowards, 151. 
Consenting against his inclination, 469. 
Consider well before resolve, 81. 

your powers and their limit, 458. 

what it will become you to do, 249. 
Consideration gets as many victories as 

rashness loses, 53. 

parent of wisdom, 53. 

the matter is under, 391. 
Constant dropping wears the stone, 123. 
Constitution, preserve your, 42. 
Content advocated, 244. 

more than a kingdom, 188. 

recommended, 196. 

where is, there abundance, 261. 
Contented mind, a continual feast, 188. 
Contented, no man is, with his lot, 275. 
Contention, result of all, uncertain, 104. 
Contentment with little, greatest wealth, 37. 
Contrariness described, 271. 
Contrasts commend each other, 62. 
Conversation ministers to mind diseased, 21. 

reveals character, 428. 
Correction of wise man and fool compared, 


. 97. 
Conviviality reveals secrets, 352. 
Cooks, too many, spoil broth, 137. 
Corinth, all can’t go to, 272. 
not every one sees, 272. 
Corn, brain that sows not, plants thistles, 
117. 
Corruption of best things, worst, 63. 
Costs little, what, little esteemed, 383. 
Cough a, assists a hesitating musician, 148. 
Counsel, bad, who gives, suffers, 215. 
ive not, till asked for, 253. 
eep, thyself first, 257. 
of age, armour of youth, 404. 
of aged sound, 60. 
others, and disre one’s self, 411. 
Counsellor, pillow should be, 169. 
Counsellors, where many, there safety, 397. 
Countenance betrays guilt, 150. 
man judged by, 102. 
Counterfeit, nothing, lasts, 265. 
Country girl preferable to town, 423. 
God made, man town, 240. 
life, pleasures of, 247. 
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Country, mine which feeds me, not which 
gave me birth, 161. 
pleasures of, praised, 298. 
to die for, meritorious, 92. 
Cour»e, to change for better, 169. 
Court, far from, free from care, 217. 
favours of, uncertain, 75. 
how favours granted by, 75. 
Courtesy begging, selling liberty, 101. 
entreated, half returned, 143. 
in conferring favours enhances them, 8. 
less of, more of purse, 245. 
much entreated, is half recompensed, 1 43. 
on one side never lasts, 38. 
Cousin germans, quite removed, 4. 
Covet not property of others, 14. 
we cannot, that of which ignorant, 160. 
Covetous, ever in want, 402. 
man no good till he dies, 35. 
men's chests full, not they, 64. 
of another's, prodigal of own, 15. 
the least, the least in want, 188. 
world too small for the, 35. 
Covetousness, advice against, 244. 
Cow gives milk, and kicks over the pail, 17. 
Coward calls bimself cautious, 436. 
if driven to it will fight the devil, 178. 
Cowardice, often hidden by bluster ofdaring, 
31. 
Cowards win no laurels, 436. 
Cowl] does not make monk, 66. 
Cows, cursed, have short horns, 75. 
Coyly resisting, 92. 
Crab-tree, wherever planted, will not bear 
pippins, 240. 
Crab would catch the hare! 46. 
Cracked pitcher, rarely broken, 215. 
Cradle, what learnt in, lasts to grave, 8. 
Craft, not great in, but arms, 149. 
Credit, he who loses, dead to the world, 127. 
Crime, disgrace of others deters from, 1 4. 
betrays itself, 186. 
he who profits by commits it, 67. 
no one revels in long, 121. 
often recoils on author, 395. 
power won by, nevor turned to good pur- 
pose, 164. 
punish to prevent, 254. 
requires further crime to conceal it, 399. 
success in, leads to worse deeds, 166. 
who meditates, commits, 238. 
Crimes in which many are implicated, un- 
punished, 370. 
Crimes may be secret, but not secure, 186. 
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Crocodile's tears, 65. 
Croesus, to add to wealth of, 66. 
to add a farthing to wealth of, 435. 
Crooked logs not to be straightened, 202. 
stick will have crooked shadow, 214. 
Crop, to reap another's, 15. 
Cross, behind the, stands devil, 146. 
on breast, devil in heart, 146. 
one gets, another crown, 161. 
Crosses are ladders that lead to heaven, 90. 
Crow, breed up a, and he'll pick out your 
eyes, 13. 
has seized a scorpion, 62. 
more noisy than, 62. 
one, not pick out another's eyes, 317. 
pretty bird when jackdaw's away, 63. 
silent, eats most, 428. 
thinks her own bird fairest, 28. 
Crowd, not company, 210. 
Crown rewards crime of one, gibbet that of 
another, 161. 
Crows are not whiter for washing, 12. 
Cruel to refer to what grieves hearer, 347. 
Cruelty, with winsome, she refuses, 116. 
Cry, don't, before out of wood, 23. 
Cuisine, to keep up as good as father, 1. 
Cunning speech, 470. 
Cup concealed under dress, rarely honestly 
carried, 21. 
every inordinate, unblessed, 6. 
full, must be carried steadily, 10. 
to drink from same, 101. 
Cupidsome kills with arrows, some traps, 90. 
Cur, biting, wears torn skin, 72. 
Cured, what can't be, must be endured, 122. 
Curiosity and detraction, 72. 
Current, to struggle against, 295. 
Cursed cows have short horns, 75. 
Curs, snapping, never want sore ears, 72. 
Custom in infancy, becomes nature in old 
age, 450. 
makes all things easy, 103. ' 
second nature, 61. 
something alluwed to, 16. 
Cut coat according to cloth, 458. 
leg, with own adze, to, 186. 


DAINTIES, who love, beggars, 177. 
Dance, to, out of time, 113. 
Dancer, mask of, with toga, 172. 
Danger comes most speedily when treated 
with contempt, 56. 
foreseen is half avoided, 335. 
furthest from, when on guard, 49. 
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Danger, he that fears seldom feels, 49. 
next neighbour to security, 56. 
out of, 113. 
pest, God forgotten, 9. 
to contemplate from a distance, 99. 
seldom felt when feared, 220. 
Dangers of others, wisdom from, 122. 
past, sweet to remember, 191. 
through, to distinction, 323. 
of others, wise to learn from, 121. 
Dark, bright in, dull in day, 270. 
Dark, when all, light comes, 286. 
Daughter, judge of, by mother, 109. 
Daw, a-cawing on steeple, &c., 216. 
Day, every, hath a night, 184. 
Day, evil thereof, sufficient, 45. 
Day, praise a fair, at night, 128. 
rainy, put by for, 58. 
what will bring, not known, 258. 
Dead, even when, he will be beloved, 113. 
flies cause ointment of apothecary to 
stink, 320. 
for all useful purposes, though living, 
468. 
immoderate grief for, unwise, 272. 
lion, little birds may pick, 228. 
man, he talks to, 229. 
men cannot bite, 228, 
men’s shoes, look not for, 169. 
men, you anoint with salve, 229. 
s not against, 77. 
e best counsellors, 311. 
the, to exact offering from, 1. 
the, to stab, 192. 
Deaf man, you talk to a, 425. 
to entreaty, 31. 
Death, after the doctor, 229. 
better than disgrace, 215. 
common to all, 228. 
falls heavily on man, known to all, un- 
known to self, 162. 
fear of, dispelled by music, 222. 
fear of, worse than itself, 436. 
in the pot, 227. 
is preferable, 227. 
levels sceptree and spades, 228. 
no herb will protect against, 62. 
sense of, most in apprehension, 201. 
takes good, leaves the wicked, 228. 
to the wolf—life to the lambs, 227. 
who plots, perishes, 255. 
will have his day, 247. 
Debauchery denounced, 88. 
Debt, happy who is out of, 122. 
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Debt, little, makes debtor, great one an 
enemy, 11. 
out of, out of danger, 122. 
Deceit, all that, should steal, &c., 146. 
in guise of duty most deceptive, 291. 
Deceived, who has, deceives again, 16. 
Deception increases, 118. 
leads to deception, 118. 
who has Will deceive again, 16. 
Decorum, observe, in sport, 206. 
Deeds, not words, are required, 285. 
Deep rivers are silent, 241. 
Defence uncalled for makes us our own ac- 
cusers, 1 M. 
combined, safest, 236. 
Dependent on others, to be, miserable po- 
sition, 225. 
Defer not till to-morrow, &c., 50. 
Delay, by, occasion lost, 94. 
heightens desire of knowledge, 175. 
irksome, but teaches wisdom, 227. 
is folly, 259. 
let there be no, 259. 
sweet reluctant, &c., 92. 
Delays nourish desires, 175. 
Deliberate before you act, 30. 
carefully, execute promptly, 57. 
Deliberation, imitate snail in, bird in exe- 
cution, 57. 
pJreommended, 81. 
ight, excess of, 3 the appetite, 114. 
Demons in act, ode in face, T5. 
Denial, civil, better than rude 
Depend, to, on others, wretch 
Depth, P not out of your, 17. 
Descend, easy to, 117. 
Design, bold in, timid in execution, 179. 
Desires, nourished by delays, 175. 
set bounds to, 165. 
Despair gives coward courage, 178. 
Desperate cuts, desperate cures, 19. 
steps, beware of, &c., 195. 
Despise enemy, soon beaten, 242. 
Destroy, whom Jove would, he renders 
mad, 355. 
Devil can assume pleasing form, 135. 
can cite Scripture, 147. 
drive out by devil, 74. 
happy the man, whose father went to, 
15. 


he that shippeth, must make best of him, 
58 


let him always find you occupied, 117. 
rebukes sin, 15. 


nt, 8. 
» 225. 


3Q 


482 


Devil sick, & monk would be, 9. 
who has shipped, must carry him over 
the sound, 115. 
Devil's back, what gotten, &c., 77. 
Diamond cut diamond, 288. 
Dice, best throw of, to throw away, 13. 
Die is cast, 190. 
never say, 264. 
Dies young, he whom gods love, 354. 
Diet cures more than lancet, 232. 
Different men, different tastes, 14. 
Difficulties between two, 456. 
embolden the brave, 160. 
give way to diligence, 484. 
past, sweet to think of, 192. 
Difficulty, man conquers, 266. 
Dignity, position of, easier improved than 
acquired, 117. 
Dilemma, to be in same, 167. 
Diligent man always finds something to do, 
154 


man ever occupied, 154. 
Disasters, authors of own, 287. 
Discontent, worst evil, 244. 
Discord wears torn mantle, 107. 
Discretion, want of, leads us in avoiding one 
evil to fall into another, 173. 
Discourse, fair, as sugar, &c., 59. 
Disease, he suffers from same, 102. 
check, in its approach, 456. 
remedy worse than the, 9. 
Diseases desperate grown, &c., 114. 
Dis , desire nothing which brings, 245. 
of others prevents crime, 14. 
what brings, avoid, 245. 
Dish, in riven, all lost, 179. 
Disposition not changed abroad, 57. 
- Dissembler described, 68. 
Dissemblers deceive themselves, 48. 
Divide and rule, 89. 
Divine power, yield to, 53. 
Do thoroughly what you are doing, 12. 
what becomes you, 249. 
what you should, not what you may, 
159. 
Doctor, more to be feared from, than from 
the discase, 331. 
Dog, all bite the bitten, 5. 
beware of the, 52. 
does the moon care for the barking of, 
197. 
easy to find stick to beat, 213. 
give a bad name to, as well hang him, 185. 
unts in sleep, 106. 
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Dog, living, better than dead lion, 7. 
into mouth of bad, falls good bone, 61. 
lame, help over stile, 73. 
man may cause his to bite him, 140. 
old, won't learn new tricks, 81. 
one, barking, another barks too, 197. 
returned to his vomit, 47. 
silent, and still water avoid, 18. 
that means to bite don't bark, 31. 
valiant in own kennel, 141. 

Dogs that bark at distance bite not at hand, 

47 


Dolphin, he paints, in woods! 81. 
pe teach, to swim, 81. 

minion, love of, engroesin ion, 71. 
Done, nothing, when aught Semains to do, 

264. 

what is, can't be undone, 5. 
Donkey known by his ears, 109. 
Door, client watching, go out at back, 30. 

creaking, hangs long, 215. 

is shut when mischief done, 353. 

where one shuts, another opens, 286. 
Doves, censure rebukes, &c., 76. 

eagles produce not, 246. 
Dowry, a great, destroys happiness, 395. 

not wife, attraction, 91. 
Downy, the arrow is from her, 456. 
Draw, while we, we are drawn, 95. 
Dreaded by many, beware of many, 233. 
Dress keeps cellar dry, &c., 180. 

wisdom consists not in, 173. 
Drink makes men wits, 129. 
Dripping, constant, wears rock, 29. 
Drop, a, not even, left, 244. 

by drop fills the tub, 78. 

by drop, lake drained, 52. 

last, makes cup run over, 107. 
Dropping waters wear away rocks, 145. 
Dru convicted by praises of wine, 198. 
Drunken man asleep, leave alone, 433. 
Drunken man mad, 266. 

night makes cloudy morning, 62. 
Drunkenness discloses every secret, 26. 
Duck not always dabble in same gutter, 192. 
Dunce, travelling, becomes greater, 133. 
Dust in the eyes, to throw, 142. 


EAGLE, leavings of, feed crow, 63. 
does not catch flies, 25. 
breeds not dove, 246. 
suffers little birds to sing, 25. - 
teach to fly! 25. 

Eagle's fate and mine, &c., 39. 
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Early bird catcheth worm, 23. 
habits second nature, 67. 
remedies most effective, 398. 
ripe, early rotten, 188. 
rising best, 86. 
training, importance of, 8. 

Ears, listen to man with four, 108. 

Earth, between, and heaven, 168. 

Earthquake, he fears not the, 256. 

Ease combined with dignity, 313. 

Easy thing to find a sta to beata dog, 213. 

Eat, men born only to, 136. 
to live, not live to eat, 99. 

Eating, mode of, & good deal in, 104. 

Economy the surest source of gain, 294. 

Education, poor man's haven, 27. 

lishes the manners, 178. 

Eel, held by tail, not taken, 277. 

Eels become accustomed to skinning, 74. 

Eee f to causes, 122. 

; from, to apple, 2. 
to-day, better than hen to-morrow, 7. 
to give, to get ox, 69. 
as like as, 283. 
atched from unlucky, 286. 
who would have, must endure hens’ cack- 
ling, 249. 
Either a deity or a devil, 34. 
a man or a mouse, 34. 
Csesar or nobody, 34. 
Elephant, as quickly hide under your arm- 
pit, 56. 
cares not for a gnat, 175. 
will not catch mice, 100. 

Eloquence, let out on hire, 187. 
one greet in, other arms, 151. 

Empty expressions. Bombast, 43. 
granary, ants won't go to, 157. 
vessel most sound, 223. 

Emulation begets emulation, 9. 
hath thousand sons, 9. 
whetstone of wit, 9. 

End, an, of the matter, 44. 

Enchantments to Egypt! 30. 
in, things mend, 282. 

Endurance conquers evils, 132. 

Endure, all must, what is the common lot. 

133. 
the present and hope, 96. 
what is painful to secure advantage, 122. 

Enemy, despise, and be beaten, 242. 
do not dally with, 56. 
learn from, 120. 
may become friend, 109. 
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Enemy, miserable lot to have, 224. 
, Enemies, 


gifts from rous, 436. 
Energy without reason fails, 466. 
Enjoyment, one to share necessary,.292. 
Enough and to spare, 398. 
as good as a feast, 243. 
Enter not, or pass through, 277. - 
Entreaty, to, 31. 
Envious man waxes lean at fatness of neigh- 
bour, 98. 
Envy, brave, laugh at, 185. 
has no holiday, 184. 
is blind, and depreciates virtues of others, 
44. 


no man, 241. 

produced by relationship, 58. 
Epigram should resemble a bee, 304. 
Equal, when shall we see his, 283. 
Err, human to, 65. 


to, on same string, 99 


' Errors caused by necessity, perdonable, 455. 
. Ethiopian, to wash the, 12. 


Evening crowns the day, 112. 
wbat will bring, not known, 258. 
Events, coming, cast their shadows before, 
94. 


Ever drunk, ever dry, 379. 
Everybody, Jupiter even cannot please, 243. 
Every man his due, 426. 
man to his trade, 351. 
may-be hath a may-be not, 134. 
RET UNUM 
verything, about, and something more, 77. 
affect net to know, 247. E , 


Evil, a n , 249. 
approaching, brin danger, 234. 
avoiding, find good, 99. 
bear with, and expect good, 96. 
by evil, to cure, 215. 
comes from neighbouring evil, 16. 
communications corrupt good manners, 


63. 

deeds, penalty, think of, 172. 

deeds, you bring to light, 172. 

gain equal to loss, 206. 

gotten, evil spent, 213. 

im ing, ignorance better than know- 

of, 54. 

speaking as bad as doing, 213. 

to do, pretext soon found, 213. 
Evils, best forgotten, 178. 

endurance conquers, 132. 

follow each other, 214. 

of two, choose the least, 77. 
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wbat, sees not, heart rues not, 54. 
Eyes, far from, far from heart, 283. 

be bas in back of head, 170. 

to throw dust in, 142. 


e'en his, lean to virtue's side, 4. 
Faint heart never won fair lady, 131. 
Fair face may hide foul heart, 79. 

feathers, fair fowls, 269. 

means, if, cannot, foul shall, 129. 

without, foul within, 135. 


Faith, "Be goes » necessity of keeping, 127. 
old, back to help, $89 67. , 
Fallen, & y act to 
the cro isos the, cil. 


False, all was, &c., 146. 

friends worse than open enemies, 414. 

in one respect, never trusted, 119. 
Falsehood never long hidden, 210. 

one, leads to another, 118. 
Falsehoods border on truths, 119. 
Fame, by public applause, he seeks, 329. 
Familiarity breeds contempt, 267. 

of master spoils servant, 120. 

too much, breeds contempt, 267. 
Famine fullowed by Hence, n 19- 
Fancy, long obse 
Fare hard, to, 196. 
Farming, too bigh, does not answer, 262. 


Fat kitchen, lean will, 125. 

Fates will no permit, 120. | 

ni aes are by nature, I by eoun- 
sel, 240. 


every clown cap find, 104. 
fostered by concealment, 16. 
unpunished invites crime, 185. 

Faults on both sides, 160. | 
small, indulged in let in greater, 289. | 
sweet, he is full of, 4. 
we pardon, in youtb, 170. ! 
we see not our own, 65. i 


Faultless, no man is, 65. 
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who will not give has no right to ask, 38. 
Favours, force not on the unwilling, 353. 
» conciliate, great gifts make ene- 
mies, 11. 
Fear, he must many, whom many fear, 250. 
not what must be endured, d, 420. 
Fears, t, worse than ity, 224. 
vanish at approach of danger, 201. 
Fearing his own shadow, 446. 
Feast, too late for, 334 
Feather by feather, goose placked, 52. 
to cut with, 1 
Feet, all, tread not in One | shoe, 14. 
Fei love worse than hatred, 414. 


Fellow, a noisy, Wc 154. 


Fellow-men, to h e, 153. 
Fellowship, love adi have no, 308 
Fern s in , 252. 


grows in neglected 
Fetters of gold, still fetters, 419. 
Fiction should resemble truth, 126. 
Fiddle, let him play second, who can’t play 
32. 


rst, 
Field, for talent, a fine, 152. 

should be poorer t than the farmer, 309. 
Fig he calls a fig 

e is looking d ut for 2, 126. 

Fight with tweezers, not swords, they, 469. 
Fine feathers make fine birds, 459. 
Finger, not worth snap of, 246. 
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Firtrees to Norway! 30. 
Fire, add not fire to, 159. 
all rake, to own pot, 151. 
and water, to mix, 25. 
closest kept, burns most, 186. 
he carries, in one hand, water in another, 
17. 
neglected, gains strength, 251. 
nourished Ey its schon 160. 
one burns out another’s, &c., 74. 
bidden by deceitful cinders, you walk on, 
174. . . 
sea, woman, three ills, 160. 
to quench with oil, 303. 
will not put out fire, 160. 
when next house is on, look to own, 440. 
Firm, be, or mild on occasion, 61. 
First come, first served, 23. 
to mill, first grind, 23. 
Fish, don't cry, before caught, 23. 
fears hook concealed, 52. 
if would catch, mind not wet, 122. 
, still in sea, 184. 
in troubled waters, 328. 
to swim, you are teaching, 328. 
venture small, for big, 69. 
who would catch, must not mind getting 
wet, 172. 
Fix, to be in a, 172. 
Flame, breeze helps, blast kills, 239. 
gnat allured by; perishes, 68. 
we of the old, 459. 
ames acquire strength, 107. 
Flatterer, when, pipes, the devil dances, 
327. 


Flattery, warning against, 241. 
in parlour, plain dealing kicked out of 
rs, 299. 


Flies, more taken by honey than vinegar, 
161. 
Flint, in coldest, hot fire, 241. 
Flock, diseased from one, 144. 
Flog a stone, to, 357. 
Flowers, fair, not long by way, 84. 
gather while sun lasts, 93. 
Fly before eye, elephant, 151. 
tter, than remain in disgrace, 399. 
even can be spiteful, 147. 
lose, to catch trout, 250. 
to, when no one pursues, 138. 
Folly of one man, fortune of another, 15. 
of others, best to learn wisdom from, 15. 
this the reward of! 102. 


to throw the helve after the hatchet, 140. | 
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Food, more dio of, than famine, 233. 
Fool and money soon , 211. 
cannot see his own faults, 104. 
carves his heart to all, 257. 
fortunate, intolerable, 262. 
habit of, to find faults, 104. 
observations of, sometimes of value, 183. 
one, makes many, 197. 
send to market, and fool he will return, 57. 
sometimes s 8 to point, 183. 
Fool's heart dances on his lips, 203. 
Fools, advice of, worthless, 174. 
favoured by fortune, 132. 
Fools’ help injures, 419. 
names always on walls, 272. 
speech, many an injury comes from, 109. 
Foot, judge of statue by, 110. 
Forbidden things are most desired, 142. 
what not, not permitted, 249. 
Force, to repel, by force, 461. 
Forced merchandise is offensive, 232. 
Forelock, time has, 135. 
Forest, to carry wood to, 172. 
Forewarned, forearmed, 335. 
Forgets himself, 258. 
Fortunate to learn caution from others! mis- 
fortunes, 122. 
Fortune, a great, enslaves us, 132. 
and arts assist each other, 27. 
ever » 194. 
favours fools, 132. 
favours the bes, 31. 
i » not all good, 82. 
food, not last for ever, 133. 
good, falls to lot of base, 61. 
great, enslaves owner, 132. 
er capriciousness and cruelty, 134. 
rarely brings good or evil singly, 214. 
smiles on every one once, 402. 
wearies with carrying the same man 
always, 186. 
Forward, go, and fall, &c., 1. 
Fortune’s favour uncertain, 186. 
gifts not always beneficial, 133. 
Fortunate man may be anywhere, 145. 
Foundation, weak, destroys work, 79. 
Fountains, even, thirst, 130. 
Fox grows grey, not good, 208. 
in in with, expect tricks, 71. 
known by his tail, 51. 
let every, guard own tail, 151. 
not caught twice in same trap, 470. 
not to be caught with & bait, 470. 
old, not caught in snare, 22. 
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Fox thrives best when most cursed, 224. 
Fraud, to connive at fraud, 135. 
Free horse, spur not, 280. 
Freedom, seek! 102. 
Fresh feres will dry, &c., 131. 
Friend, bear with fault of, 19. 
compete not with, 68. 
every man's, no man's, 20. 
he makes no, who never made a foe, 20. 
in need, friend indeed, 262. 
must bear friend's infirmities, 19. 
no worse, than brought from home, 201. 
second self, 17. 
to abuse absent, denounced, 3. 
true tested in adversity, 20. 
Friends tie purses with spider's web, 59. 
ask not from what you yourself can do, 
243. 
become foes, foes friends, 50. 
fly away when cask dry, 85. 
have all things in common, 59. 
heaven preserve me from, 181. 
like fiddle-strings, not to be screwed too 
tight, 40. 
old, forget not, in making new, 288. 
proved by acts, not words, 109. 
uarrels of, renewal of love, 50. 
they cease to be, who dwell far off, 283. 
treat, as if about to be enemies ; enemies 
treat as if about to be friends, 18. 
Friendship last as long as pot boils, 124. 
of the great, warning against, 93. 
sudden, sure repentance, 127. 
Frog cannot out of her bog, 42. 
Frogs, to drink like, 387. 
Frugalit a t revenue, 211. 
Fruit, all soi s bear not same, 280. 
forbidden, coveted, 162. 
if you will have, must climb the tree, 122. 
ripest, first falls, 56. 
to seek for in garden of Tantalus, 98. 
Frying-pan, out of, into the fire, 173. : 
Fuel, take 1 away, take away fire, 55. 
Full cup must be carried steadily, 10. 
of courtesy, full of craft, 323. 
Funeral pile, to pick meat from, 98. 
Fury supplies arms, 140. 
Future concealed from us, wisely, 343. 
mind anxious about, wretched, 45. 


GAIN acquired by many soon accumulates, 
128. 
at cost of reputation, a loss, 75. 
for outlay required, 250. 





Gain, smell of, is good wherever from, 206. 
to make, some outlay necessary, 250. 
Gambler, the more skilful, the more de- 
praved, 13. 
Gambling, avoid, 13. 
sire, gambling son, 407. 
Game, good sportsman kills much, not all, 
41. 
Garlands, not for every brow, 272. 
Garlic, I speak of, you reply about onions, 
100. 
Garments, borrowed, fit not, 157. 
showy, attract, 269. 
Garners, fill while you can, 58. 
Gay coat makes not gentleman, 173. 
Geese, all his are swans! 234. 
ems, fairest, lie deepest, 85. 
General, and soldier, 164. 
Generalities, fraud lurks in, 90. 
Gently, but firmly, 421. 
Gentleman, he is the best, who is son of 
his own deserts, 237. 
Gentleness, more effected by, than violence, 
324. 
Gently not by force, 321. 
Ghosts, to fight with, 70. 
Giant among pigmies, 36. 
Gift, long waited for, is sold, not given, 
143. 
& small, nevertheless acceptable, 234. 
will of, best part of, 234. 
e doubles, who gives in time, 430. 
-horse, look not in mouth, 409. 
Gifts from enemy must be received with 
caution, 158. 
from enemies dangerous, 436. 
gods conciliated by, 234. 
great, make enemies, 11. 
made with cheerful countenance accept- 
able, 75. 
of the wicked unprofitable, 214. 
Gilt, try skill in, then gold, 167. 
Give and take, 124. 
and take in turn, 327. 
each his due, 388. 
neither counsel nor salt till asked for, 253. 
to, pretext for asking, 69. 
way, and you conquer, 53. 
Gives twice, he that gives in a trice, 39. 
Giving is fishing, 69. 
Gladiator asks advice in the arena, 142. 
Glass houses, who live in, not throw stones, 
356. 
Gloriously deceitful, 418. 
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Glory, desire of, last garment wise men put 
off, 373. 
immortal, waits on talent, 178. 
more desired than merit, 430. 
Glove, & white, often conceals a dirty hand, 
136. 
Gluttony brutalizes us, 398. 
kills more than sword, 101. 
Gnat allured by flame perishes, 68. 
Goad, you kick against, 61. 
Goat must browse where tied, 222. 
God and mammon, you can't serve, 80. 
and our country, for, 339. 
comes with leaden feet, &c. 147. 
forgotten, when danger past, 9. 
e country, man town, 28. 
made first garden, first city, Cain, 240. 
helps those who help themselves, 437. 
permits the wicked, but not for ever, 
23 


Gods, avenging, are shod with wool, 86. 
Gold, accu hunger fur, 32. 

all is not, that glitters, 136. 

eloquence no avail against voice of, 33. 

fetters of, 32. 

is proved by fire, 33. 

no lock holds against, 33. 

ring of, in sow's nostril, 22. 

to gild, 99. 

s through the midst of guards, 33. 
Golden hook, 1 to fish with, 32. 
ey o oors, 33. 

spades, to dig with, 202. 
Good and evil are united, 274. 

and evil from same hour, 40. 

and quickly seldom meet, 124. 

debts become bad unless called in, 40. 

die first, &c. 228. 

do, if you expect to receive, 217. 

luck lasts not, 133. 

luck easier lost than one, 134. 

luck, with, 41. 

name, as sweet ointment, 271. 

no, to self or others, 249. 

thing can be twice said, 39. 

thing, often abused, 266. 

thing is soon caught up, 84. 

things best known by loss, 42. 

time coming, 208. 

too late, good as nothing, 143. 

turn deserves another, 143. 

watch prevents misfortune, 335. 
Goods lost by not demanding, 40. 
Goose, sauce for, what's &c., 201. 
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Goslings teach goose to swim, 23. 
Gossiping, evils result from, 148. 
Govern well, they only who have obeyed 
discipline, 252. 
Grace, unbought, 79. 
Grain by grain hen fills crop, 223. 
Grammar dry, but fruits of sweet, 204. 
Granary empty, at, no ants, 157. 
Grand eloquence, little conscience, 42. 
Grand-dame, teach to suck eggs, 25. 
Grant, civil denial better than rude, 8. 
Grapes, sour, won’t make sweet wine, 196. 
Grasp all, lose all, 46, 54. 
Grasshopper dear to grasshopper, 55. 
Grasshoppers, wait for the, 96. 
Gratitude, if not openly expressed, ingrati- 
tude, 179. ; 
least of virtues, ingratitude worst of vices, 
179. 
Grey and green make worst medley, 19. 
hair, yet mind vigorous, 406. 
Grease, let him fry in his own, 115. 
Great coat, wear not in summer, 11. 
favour of, not lasting, 43. 
fear, favour of, 93. 
ifts make enemies, 11. 
ouses full of saucy servants, 218. 
men have reaching hands, 21. 
men's vices counted sacred, 322. 
some born, &c. 51. 
talkers, little doers, 231. 
things made up of small, 260. 
Greatest talkers, least doers, 453. 
Greek Calends, at, 6. 
Greeks bring presents, I fear, 436. 
Grief, all can master one, but he who has it, 
16. 
away with effeminate! 229. 
beauty's canker, 212. 
brims itself, 113. 
day of, to make birthday, 110. 
is di by wine, 71. 
light, that seeks counsel, 200. 
never long, except our own fault, 254. 
only fit for women, 229. 
pent up bursts the heart, 209. 
proves to be & blessing, 90. 
secret, real grief, 161. 
secret, the greatest, 209. 
to lay up one in store for self, 45. 
vanishes when cause removed, 89. 
Grieve, all men, cannot tell the reason, 226. 
not before there is need, 331. 
Grieving, away with! 229. 





HABIT, second nature, 3. 
Habitual prosperity mjarious, 40. 
Haii, as thick as, 169. 
Hair, it by a. 79. 

take, from dog that has bitten, 74. 
Half a loaf better than no bread, 410. 
Hallucination, a deiizhtful, 221. 
Hammer, between, and anvil, 182. 
Hand and fo, 216. 

one, washes the «her, 217. 

which gives gathers, 143. 
Handmail, once a, never a lady, 349. 
Hands, I have washed my, of it, 199. 

many, make light work, 231. 


1 
Hanging and wiving go iny, 285. 
will, 244. 


Happen, best not know w 
i better than luxury, 281. 
in our own power, 239. 


Hard knot, hard wedge for, 215. 
life, but a healthy one, 29. 


things alone will not make a wall, 97. 


things, if said, must be expected, 62. 

Hardest step over threshold, 87. 

Hare alarmed at rustling of leaves, 200. 
he lives life of, 200. 
hindmost may get, 130. 
to run with, with hounds, 91. 
you 8, and ask for hare-pie! 442. 
you compare tortoise to, 46. 

Hares, following two, lose both, 96. 

Harlot, the gate of death, 400. 

Harm watch, harm catch, 36. 

Harms, their, our arms, 121. 

Harp dispels care, 55. 

to, on same string, 48S. 

you, perpetually, on same string, 48. 


— 


Healer of others, himself diseased, 15. 
Health, to give to men, is to resemble the 
153. 


221, 
, 221. 
Heaven, sins against, leave to, 82. 


follows heir, 148. 
grief of, only masked laughter, 148. 
-gotten wealth helps not, 77. 
to make one’s physician, 213. 
Hell and chancery always open, 122. 
paved with good intentions, 82. 











Idleness ruins the constitution, 63. 
sepulchre of living man, 63. 
the root of all evil, 259. 
Ignorance, a strong remedy for evils, 178. 
fallen man's best friend, 178. 
of impending evil better than knowledge, 
54 


where bliss, folly to be wise, 54. 

Ignorant, let, learn, and learned refresh 
memory, 175. 

Ill-gotten goods seldom prosper, 213. 

luck asleep, wake not, 215. 

name, who hath, is half hanged, 5. 

weeds grow apace, 252. 

yoked, 212. 
Impossible, nothing to man, 266. 
Impossibility, to attempt an, 142. 
Impotent desires avoid, 244. 

fury, 211. 
Imprudent patient makes harsh doctor, 66. 
Impulse conquers reason, 275. 

influence of, 166. 
Inclination, to be forced to act against, 299. 
Income, live according to, 222. 

to live with false show of, 116. 
Inconsistent, nothing so, 265. 
Indignation, this secret of! 152. 


Indulgence for offences, who requires, must 
ve, 10. 
to Rome, 30. 


Industrious, the gods help, 85. 
Infection, take some new, &c., 74. 
Ingratitude, worst of vices, 179. 
Injure one, threaten many, 233. 
Injuries destroy affection, 179. 

prove blessings, 103. 

put us on our guard, 270. 

should be treated with contempt, 210. 
Injury for injury, 201. 

it has done, and will, 270. 

pretext to do, soon found, 213. 

to meditate, is to commit, 180. 
Innocence the best security, 152. 
Innocents, some, 'scape not thunderbolt, 17 4. 
Inquisitive man, a gossip, 72. 

man always ill-natured, 274. 
Inside and out, turn it, 184. 
Instruct by praise, 197. 
Insults, by submitting to old, invite new, 459. 
Integrity, I'll wrap myself in, 218. 
Intemperate die young, 163. 
Intention, not act, constitutes crime, 5. 
Interest, whose, was it? 66. 
Invention, easy to improve on, 116. 
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Iron, strike, while it is hot, 123. 
you teach to swim! 124. 
Irons in the fire, he that hath many, some 
will cool, 262. 
Irrelevant things, he says, 238. 
Issue, aim at certain, 55. 
of all contention uncertain, 104. 
Ivory, to whiten with ink! 99. 


JACK, every, has his Jill, 28. 
good, makes good Jill, 42. 
Jackdaw among muses, 143. 
stripped of stolen feathers, ridiculous, 229. 
Jest on sacred matters, to, 206. 
John Barleycorn, inspiring, &c., 71. 
Joke, driven t«o far, brings hate, 8. 
to, amidst mourners, 182. 
Jokes, true, never please, 70. 
Joking apart, let us be serious, 21. 
must have proper limit, 8. 
Joy, from springs of, misery, 182. 
eatest grief to remember, in misery, 225. 
clidays of, vigils of sorrow, 184. 
surfeited, turus to sorrow, 164. 
to turn, to sorrow, 110. 
Joys, think, we may buy too dear, &c., 51. 
Judge condemned, when guilty acquitted, 
192. 
of a man by his remarks, 350. 
Judged by our actions, 416. 
June, month of, who would scorn, &c., 50. 
Just, learn to be, 87. 
to obtain wbat is, ask for what is unjust, 
310. 
Justice, from unjust, to expect, folly, 192. 
let, be done, though heavens fall, 126. 
Justify, to, before accused, is to confess 
guilt, 111. 


KERNEL, if you wish, must crack the 
shell, 122. 
Key, used, always bright, 10. 
Kick not against the pricks, 167. 
Kill, power to, not wish, 107. 
Kindness, forgotten, injuries not, 66. 
long deferred, not to be thanked, 143. 
spontaneously offered, doubly gratifying, 
3 


9. 
to kill by, 267. 
to forget, 59. 
unusual, suspicious, 283. 
which we can return, agreeable, 38. 
Kings have long arms, 21. 
play foul, people suffer, 369. 
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Kiss, connubial, nothing wrong in, 269. 
Kissen stolen, sweeter, 92. 

issi zea b vour, 75. 
Knocks, ot words, 280. 
Knot, to untie, 270. 
Knotty timber requires sharp wodges, 19. 
Knowledge is power, 186. 

to have & smattering, 195. 


LABOUR conquers all things, 195. 

division of, lessens task, 89. 

sell everything for, 86. 

in vain, 26. 

itself a pleasure, 195. 

long, deserves sleep, 309. 

nothing done without, 266. 
Labourer worthy of hire, 85. 
Ladder, who holds, as bad as thief, 12. 
Lamb, to snatch from wolf, 13. 
Lamp, it smells of, 206. 
Lane, a long one without a turning, 131. 
Languages, many on earth, one in heaven, 

232. 

Lantern, to use, at noonday, 208. 
Large heap, pleasant to take frum, 29. 
Last act not ual to first, 58. 
Late, bones for those who come, 406. 
Laugh, at the wrung moment, 392. 

let him who wins, 333. 

to-day, cry to-morrow, 114. 

with those who laugh, 392. 
Laughs ill who laughs himself to death, 2. 
Laughing, to burst with, 392. 
Laughter abounds in fools, 393. 

can you restrain? 392. 

leaves us serious, 114. 
Laurel branch, I bear, 199. 
Laurels, to seek, from bride-cake, 198. 
Lava, walk over, hidden by ashes, 174. 
Law, avoid, 122. 

of requital, 201. 

strain the, and injustice follows, 424. 
Laws, good, offspring of bad actions, 40. 
Lawsuit, one, begets another, 204. 
Leaden feet, but iron hands, God uses, 

147. 

Leader, good, makes good follower, 42. 
Leaf, to turn over a new, 169. 
Learning, no royal road to, 227. 

sour roots, sweet fruits, 204. 
Least said is soonest mended, 371. 
Leather, liberal of another's, 76. 

nothing like, 401. 

raw, will stretch, 89. 
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Leave well alone, 90. 
Leech never satisfied, 278. 

» Stretch, according to coverlet, 177. 
Leisure, not even, to scratch ears, 240. 
Leopard not cbange his spots, 317. 

Let well alone, 375. 
Letter once written, can't be recalled, 

204. 

Liar, not believed when he speaks truth, 

] 


6. 
Liars should have good memories, 221. 
Liberal enough of another's leather, 76. 
Liberality shouldn't exceed means, 242. 
Lie, half truth, worst lie, 119. 
one, makes many, 118. 
Life, enjoy, while 1t lasts, 96. 
not all beer and skittles, 243. 
while, hope, 95. 
Light burdens, far, heavy, 205. 
comes wben all dark, 286. 
Lightning harmless, 43. 
strikes one, alarms many, 69. 
Like likes like, 10. 
master, like man, 218. 
will to like, 28. 
Likeness the mother of love, 10. 
Lilies whitest in blackamoor's hand, 632. 
Lily, to paint the, 99. 
Lion, dead, little birds may pick, 48. 
destroy, when but & whelp, 251. 
he makes, of a mouse, 334. 
hungry, to wrest prey from, 106. 
may be beholden to mouse, 176. 
not so fierce as painted, 224. 
pertnership with, 200, 
to frighten with a mask, 199. 
you may know by claw, 110. 
Lions at home, 90. 
in peace, deer in war, 170. 
Lion’s way of sharing, 200. 
whelp, nourish not, 200. 
Lips, he moistens, but leaves pelate dry, 
195. 


Listeners hear no good, &c., 285. 
Little birds may pick dead lion, 48. 
body often has great soul, 211. 

drops produce shower, 223. 

enjoy your, &c., 196. 

neglect, lose greater, 211. 
pitchers, long ears, 218. 

presents maintain friendships, 38. 
sticks kindle fire, 239. 

stream drives great mill, 110. 
things are pretty, 176. 
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Little strokes fell caks, 233. 
things, many, make great, 260. 
Live according to vour means, 177. 
Loaf, give, beg shiete, 69. 
Lofty tree so mest falis, 397. 
Lone sheep in danger of wolf, 236. 
Long absent, soon forgotten, 232. 
absent, and empty-handed! 130. 
lane, no tarning, 130. 
Look before you leap, 81. 
high, and fall low, 54. 
Looker on sees most of the 332. 
Loss, comforts only known by, 287. 
not felt, lost ing, 178. 
of which we are ignorant, no loss, 20. 
sometimes better than to win, 102. 
Losses, often gains, 102. 
Lost, what is, grieve not for, 78. 
L^t, no man contented with, 255. 
of otbers pleases, not our own, 67. 
Lotus, he has tasted, 205. 
Louse, he'd skin, for market, 25. 
Love, a pleasure in youth, sin in age, 19. 
advocated, 63. 
and a cough cannot be hidden, 20. 
and be wise, Jove cannot, 19. 
and dignity dwell apart, 272 
and lordship, no fellowship, 171. 
be in, and wise, a god cannot, 19. 
brooks no delay, 20. 
credulous thing, 64. 
flee, and it will follow thee, 404. 
fruit of Jove, 136. 
good to be off with old, &c., 254. 
in, and war, all fair, 90. 
laughs at locksmiths, 259. 
let him, none, and be loved by none, 
245. 
like a shuttlecock, 20. 
making and dance, despise not, 246. 
me, love my dog, 356. 
old, good to be off with, &c., 80. 
pleasures of, enhanced by injury, 192. 
quarrels end in concord, 50. 
remedy for, land between, 232. 
she never told her, &c., 161. 
to, as wolf, lamb, 207. 
to hatred, &c., 164. 
who can, and be wise, 18. 
Lov. d me for dangers passed, &c., 136. 
Lover, nothing difficult to, 259. 
one. lost, another comes, 184. 
you'll soon find new, 131. 
Lovers are madmen, 18. 
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Lovers, quarrels of, lead to love, 18. 
Loves, man who, easy of belief, 64. 
Low person, raised, obnoxious, 29. 


' Luck, good, lasts not, 133. 
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Luck, sly, good, delightful, 117. 
of life, seek not, 243. 


MADMAN or poet, be is either, 34. 
thinks others mad, 181. 
Main force, 460. 
Malady, to add malady to, 227. 
Malevolence, less, or more power, 34. 
Malice, bear no, 242. 
injury measured by, 180. 
drinks own poison, 187. 
Man, alone, god or demon, 155. 
and woman, fire and chaff, 151. 
architect of own fortune, 115. 
at five, fool at fifteen, 56. 
at sixteen, child at sixty, 56. 
author of our misery, 287. 
black, to make white, 11. 
bound, boy may beat, 139. 
bound, child may beat, 48. 
brings worst enemy from home, 253. 
down, all tread on, 80. 
drunk, from home, 3. 
every, for himself, 151. 
fallen, all tread on, 5. 
forget not that you are, 220. 
from naked, you can’t take shirt, 254. 
give every, his due, 157. 
is own enemy, 201. 
I am, &c., 155. 
I dare do all that may become a, 34. 
inconstant, described, 226. 
not liked, does all amiss, 185. 
no, wise at all times, 253. 
of refined taste, 101. 
of three letters, F. U. R., 155. 
old at thirty, or young at eighty, 163. 
once obnoxious, all he does, bad, 185. 
outwardly angel, &c., 135. 
perfect to finger tips, 7. 
proposes, di , 155. 
prosperous, should remain at home, 91. 
son of own works, 115. 
to kick, when down, 47. 
to man, demon, 155. 
to man, god or wolf, 154. 
to save, against Lis will, 185. 
Man's extremity, God's opportunity, 69. 
most dark extremity, in, &c., 69. 
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Mandrabulus, manner of, 216. 

Many a slip between cup and lip, 230. 
hands, light work, 231, 233. 
if dreaded by, beware of many, 233. 
littles make a mickle, 73. . 
men, many minds, 227. 
vain to do bv, what few can, 137. 
words, little credit, 231. 

Marines, tell it to, 64. 

Marketing, want of pence stops, 163. 

Mark intended, arrow hits not, 249. 
to miss his, 3. 
to overshoot, 113. 

Marriage, inopportune, 211. 

Marry, honest men soon, wise never, 202. 
in haste, repent at leisure, 7, 158. 
to, in month of May, unlucky, 221. 
to, well, marry not, better, 202. 

Mask, no one can wear, long, 254. 

Master's eye makes the mule fat, 301. 


Masters, none can serve two, 80, 128, 254. 


Mastiff, gentle, but don't vex, 140. 
Matter, yet undecided, 8. 
.May and. December never agree, 19. 
we frulic, while ’tis, 50. 
Meal dangerously seasoned, 45. 
not from own sack, 275. 
Means, live according to, 177. 
wanting, not will, 273. 
Measures, extreme, avoid, 246. 
Meat, after, comes mustard, 209. 
from funeral pile, 98. 
Medal, every, has reverse, 184. 
Meditate injury, is to commit, 180. 
Meditates a crime, who, commits one, 238 
Medium in all things, 103. 
Memory, treasure of mind, 152. 
Men would be angels, angels gods, 67. 
Mercury, not made of all wood, 110, 273. 
Mery sweet, nobility's true badge, 242. 
to him who gives, the rule, 255. 
Merit, poverty keeps down, 149. 
Merry and wise, 392. 
Mice have taken themselves off, 234. 
the, are off, 234. 
Middle course, best, 218. 
Might, if not by, by sleight, 27. 
Mildness governs more than anger, 161. 
Milk, spilt, grieve not over, 78. 
Mill, can't grind with water past, 135. 
can a, go with water past ? 22. 
first come to, first grind, 23. 
Miller, seee not every wave, 278. 
Mind, bk st taught by whip, 96. 
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Mind, conscious of own rectitude, 221. 
diseases of, caused or cured by music, 21. 
ws and decays with body. 69. 
ongs for occupation, 22. 
longs for what it has missed, 22. 
makes body rich, 178. 
must have relaxation, 206. 
rust of, destruction of genius, 10. 
that broods o'er guilty woes, &c., 22. 
uncertain, described, 158. 
Minds, so many, so many men, 278. 
Mine, be, I will be thine, 105. 
Minnow lose, to catch salmon, 69. 
Minute, catch good, 287. 
Mire, you have got out of, 113. 
you stick in same, 167. 
Mirth, amidst, misery rises, 182. 
in midst of, sorrow, 218. 
indulge not in boisterous, 2. 
penny worth of, worth pound of sorrow, 
189. 
Mischief, let them call it, &c., 156. 
Miser, does nothing good till he dies, 35. 
Miseries of others, from, he fears for his - 
own, 14. 
Misery, highest, help nighest, 69. 
Misfortune of fool, warning to wise, 51. 
to smile at, hurts, 166. 
Misfortunes, grieve not for, 278. 
make friends, 59. 
of others, profit by, 41. 
sweeten happiness, 50. 
Mistakes, pardon, 75. 
Mob, sometimes right, 183. 
Mocking is catching, 95. 
Moderation recommended, 225. 
Modesty should &ccompany youth, 8. 
Molehill, to make mountain of, 26. 
Money conquers all things, 264. 
loss of, stings, 248. 
love of, grows with money, 64. 
makes the man, 430. 
makes the mare to go, 61. 
master or slave of owner, 163. 
more than lord's letter, 26. 
nothing stings so bitterly as loss of, 248. 
ready, is Aladdin's lamp, 33. 
smell of, good always, 206. 
Monk, cow! does not make, 66. 
Monkey, every, has gambols, 92. 
higher be goes, more shows tail, 29. 
old, caught at last, 24 
Monument, paper best, 111. 
Mony sma’s mak a great, 223. 
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| Moon cares not for dog's bark, 197. | Necessity bas no law, 251. 
| gazing, be fell into gutter! 197. make virtue of, 116, 284. 
rays of, won't ripen grape, 207. , makes coward fight, 178. 

, A More we have, more we want, 65. | mother of inventiun, 217. 
. Morn described, $7. | obey, 144. 
early, favours study, 33. 008 weapon, 97, 178. 
! — Morning air bath gold in mouth, 86. Need makes old wife trot, 97. 

Most haste, worst speed, 73. Negation proves nothing, 251. 
who doth, doth least, 128. ' Neighbour's crop, always best, 124. 

Mote, in brothers eye, see, 104. Nero at home, Cato abroad, 184. 
| Mountain, of molehill! 100. Nest, hatched in same, 101. 
: to make, of molehill, 26. Net, spread in vain before bird, 137. 

Mountains never unite, 227. Nettle, grasp, or it will sting, 131. i 
Mouse, after fashion of, 234. '  dishés, new appetites, 104. 
| caught in trap, 79. ' New brooms sweep clean, 404. 
| drown’d, to pour water on, 47. ' A nothing, under sun, 263, 265. | 
| in pitch, 235. News, evil, rides post, 119. 
, may bite in two cable, 145. Night and day, work at it, 270. 

relies not on one hole, 235. when darkest, dawn nearest, 69. 


Nile, fling him into, &c., 145. 
Nobility of conduct best, 269. 
without wealth useless, 269. 
No gains without pains, 285. | 
joy without alloy, 182. 
means, no market, 163. | 
No mill, no meal, 86. 
song, no supper, 256. ; 
sweet without sweat, 172. ! 
Nonsense, a little, relished, 191. 
he talks, 76. 
it is all, 286. | 
leave, to boys, 267. 
Note, bird known by, 98. 
Nothing, by doing, we learn evil, 259. 
comes from nothing, 110. 
doing, men do ill, 154. ° 
stake, nothing draw, 250. 
to know, best, 263. 
wholly bad, 183. 
Nought never in danger, 215. 
Novelty always handsome, 143. 
is charming, 35, 105. 
NAIL, drive, that will go, 185. man yearns fur, 104. 
Name, change, you are spoken of, 236. Novice, make allowance for, 455. 
good, valued, 271. ' Numbers, safety in, RO. 
luck in a, 307. Nutmeg, what should cow do with, 28. 


| will not love cat, 207. 
you make elephant, 100. 
Much coin, much care, 37. 
to him having, much given, 67. 
would have more, lost all, 46. 
Mules scratch each other, 236. 
when, breed, 70. 
Murder, one, made villain, 161. 
will out, 186. 
Murderer, hate, pity victim, 187. 
Mushroom, sprung up like as, 423. 
Music causes or cures disease of mind, 21. 
cures sorrow, 235. 
dispels fear of death, 222. 
handmaid of divinity, 235. 
helps not toothache, 182. 
induces madness, 235. 





power of, 55. 

provokes love, 175. 
Musician, cough assists, 148. 
Musk, all smell not of, 280. 
Myself, liberate me from, 201. 
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the shadow of mighty, 210. | 
Naming one, exclusion of another, 113. OAK, old, you can't straighten, 80. 
Nathan to David, ** Thou art the man,” 236. | Oaks, t, from little acorns, 110. 
Native land attracts us, 257. Oar, with one touch water, with other sand, 
Natural bent suppressed, not cured, 240. 17. 
Nature, crooked by, not altered, 202. Oats, sow wild, 169, 246. 

surpasses art, 28. Obligation received, sell liberty, 38. 


Necessity, even gods yield to, 251. Obligations, be not unmindful of, 38. 
| 
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Obligations, excess of, may lose friend, 11,38. 
Obscurity, to dispel, not make, 277. 
Occasion, wise to consider, 251. 
Occupation, mind longs for, 22. 

Ocean, to add water to, 217. 

Offenco, for one, try not man twice, 253. 
in act of committing, 168. 

Offender never pardons, 342. 

Offer, good, refuse not, 263. 

Office tests the man, 209. 

Ointment, to cure all with same, 101. 

Old age, a disease in itself, 186. 
age comes unawares, 93. 
age creeps on us, 194. 
age, fear, and companions of, 222. 
be, betimes, to be old long, 42. 
birds, not caught with chaff, 22. 
block, chip of, 25. 
fox not caught in snare, 22. 
fuxes want no tutors, 11. 
head can't be on young shoulders, 193. 
love, good to be off with, &c., 80. 
man's eye, care keeps watch in, 231. 
men's children rarely live, 128. 
wives’ tales, he tells well, 141. 
woman dancing makes dust, 24. 
woman would dance ! 24. 

oung, old long, 162, 217. 

Olive, nothing hard in! 265. 

Once bit, twice shy, 195. 

One beats bush, another gets bird, 15, 100. 
eyed men happy among the blind, 36. 
bird in hand worth two in bush, 7. 
child, loss of, 132. 
enemy, flying from, to another, 158. 
excels in one thing, another in another, 17. 
fire burns out, another's burning, &c., 74. 
fool makes many, 448. 
from, judge whole, 111. 

turn deserves another, 143. 
nd, with, he scratches, with other 
strikes, 18. 
hour to-day, worth two to-morrow, 48. 
man’s breath, another's death, 238. 
nest, build, in one tree, 116. 
poison is cured by another, 19. 
scabbed sheep infects flock, 16. 
thing requires aid from another, 18. 
thin to boast, another to fight, 16. 
thinks one thing best, another another, 16. 
to-day worth two tu-morrows, 50. 
uses his tongue, another his teeth, 15. 
way he looks, rows another, 17. 
Open countenance conceals thoughts, 135. 
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Opinion, change of, not inconstancy, 253. 
give not, till asked fur, 5. 
good, of self, to have, 79. 
varying, illustrated, 17. 
wise change, fools never, 253. 
Opportune time for speaking, 226. 
Opportunity, catch the, 287. 
lost by delay, 94. 
Oppression causes rebellion, 181. 
Orange, too hard squeezed, gives bitter 
juice, 40. 
Orator, good, bad man, 42. 
Orphans, surgeon experiments on, 167. 
Others’ affairs, to interfere in, 166. 
Others, do unto, as you would be done unto, 
wretched to depend on, 225. 
wretched to rest on fame of, 225. 
Out of breath to no purpose, 144. 
of frying-pan to fire, 173. 
of sight, out of mind, 3, 232. 
Outlaw, an, 49. 
Oven, mother, who has been in, suspects 
daughter in, 283. 
sooty mocks black chimney, 57. 
Over-burden kills beast, 107. 
doing is doing nothing to the purpose, 5. 
warmth false, worse than truth, 220. 
Owl has one note, crow another, 16. 
sings to nightingale! 43. 
Owls to Athens! 30. 
Owner's foot, best manure, 281. 
Ox, carriage draws the! 72. 
(eating head off) in stall, 43. 
fallen, all help to kill, 5. 
fierce, has short horns, 75. 
in strange stall looks to door, 42. 
many can drive, few plough, 232. 
muzzle not the, 85. 
sacrifice of, won’t bring all things, 279. 
to hunt hare with, 43. 
weary, most sure-footed, 43. 
Oxen, unwilling, to harness, 185. 


PAIN and pleasure succeed, 184. 
comes with pleasure, 218. 
from, pleasure comes, 93. 
is forgotten when gain comes, 50. 
mingles with pleasure, 224. 
pest, is pleasure, 50. 
Pains, without, no gains, 86. 
Palates, no dish pleases all, 227. 
Pap, boil not, before baby born, 23. 
Pardon, ask not, before accused, 243. 
others, 255. 
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Parings of nails, he won't lose, 25. 
Parrot utters one cry, quail another, 14. 
Passage-money, to lose even! 140. 
Passion and shame torment, &c., 11. 
bows down mind, 140. 
lead by bridle, 187. 
Past, from, judge present, 110. 
from the, we judge of the future, 2. 
perils, look back on! 131. 
pleasure, to live again, 152. 
to remember, live twice, 105. 
Patience enjoined, 84. 
lightens burthens, 201. 
overtaxed, , 140. 
plaister : for al sores, 67. 
revels in misfortunes, 142. 
sorrow’s salve, 171. 
who have not, pour, &c., 171. 
Patient, intemperate, harsh doctor, 66. 
man, "beware fury of, 140. 
Peace advocated, 46. 
assumed, hides warfare, 217. 
egg in, better than ox in war, 281. 
valuable from discord, 87. 
Pearls to swine, 166. 
Pedigree, no merit from, 237. 
what does it avail ? 237. 
Penny and penny will be many, 211. 
wise, pound foolish, 169. 
Pepper to Hindostan! 50. 
vho has much, may use much, 66. 
Perfect, none, all at once, 254. 
Peril, in time of, sleep not, 170. 
Pestilence fullows famine, 119. 
Petticoat near, smock nearer, 151. 
Philosuphers, as far as beard, 36. 
Physician, heal thyself, 15. 
make not heir, 213. 
Physicians won’t take medicine, 122. 
Picture, poem without words, 236. 
Pie, to put finger in another’s, 166. 
Pigeons, taken, when crows escape, 76. 
Pig, from, a grunt, 192. 
we don’t kill every day, 58. 
worst, gets best pear, 61. 
Pi stye, to make a palace of, 26. 
Pillow should be counsellor, "169. 
take cuunsel of, 270. 
Pious texts, man may repeat, &c., 79. 
Pipe, no longer, no longer dance, 121. 
Pit, he has made, he falls in, 174. 
he falls into his own, 255. 
Pitch, touch, defiled, 153. 
Pitcher, useless, not broken, 215. 
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Place, give, to superiors, 73. 
Places, all wise man’s ports, 161. 
Planet, three- -halfpenny, 149. 
Play often ends in anger, 207. 
Please all, nobudy can, 137. 
all, nu one can, 198. 
Pleases least, what most urged, 223. 
Pleasing, while we instruct, 80. 
Pleasure and action make hours short, 22. 
and pain succeed, 184. 
bought with pain, bad, 270. 
diseases interest of, 217. 
in midst of, sorrow, 218. 
leads to pain, 142. 
mix, wit grave designs, 224. 
rills of, not sincere, 164. 
sweet after pain, 50. . 
none perfect, 260. 
remembrance of, misery, 225. 
swiftly glide awav, &c., 190. 
Ploughman on legs, better than gentleman 
on knees, 228. 
Ploughs, he, land of others, &c., 138. 
Pluck, want of, shows want of blood, 80. 
| Poets, wre are born: orators, we become, 


Paint, nothing to the, 258. 

you have hit, 168. 
Poison beneath honey, 164. 

in, there is physic, 90. 

quells poison, 215. 

take not antidote before, 243. 
Politeness recommended, 60. 

veils craft, 135. , 
Ponder before ou act, 88. 
Poor and proud, 468. 
Poor man aping rich ruined, 180. 
Popularity, Howe of, all powerful, 197. 
Position, act consistently with, 49. 

to rise to a higher, 2. 


Pot boiling over P rools itself, 113. 
boils, while, friendship, 124, 
your broken, better an my whole one, 
255. 


Fottage, old, sooner heated than new made, 


Poverty coming away goes love» 121. 
from, to renown path hard, 2 
keeps down merit, 149. 
makes men mean, 250. 
needs much, avarice more, 83. 
parts friends, 124. 
speak not of your, 78. 
tries friends, 166. 
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Power won by crime, no good, 164. 
Powerless, I am not, 107. 
Practice better than theory, 112. 

makes perfect, 84. 
Practise what you preach, 68. 
Praise encou science, 156. 

from successful man, 197. 

hire of virtue, 156. 

is not pudding, 245. 

undeserved, satire in disguise, 38. 
Praised by some, blamed by others, 198. 
Praises are our wages, 156. 

he sings his own, 186. 
Preach, what you, practise, 68. 
Precepts lead, examples draw, 205. 
Precipice is in front, wolf behind, 1. 
Prepared, be, always, 220 
Present, receive, with approval, 91. 
Presents, burdensome, 45. 

regard for donor make, most acceptable, 

4 


Prevention better than cure, 220. 
Price, buy him not at his own, 11. 
Pricks, hard to kick against, 61. 
Pride innate in beauty, 120. 
will fall, 153. 
Prince, if fight with, no scabbard, 71. 
Princely mind undoes family, 180. 
Princes’ favours, wretched to hang on, 43. 
trust not in, 93. 
Prize, we do not, things till lost, 42. 
Prodigal of property of others, sparing of 
own, 76. 
Proffered service stinks, 181. 
Profit, no, where no pleasure, 200. 
Promises are not gifts, 245. 
worth nothing, 82. 
Prosperity discovers vices, &c., 33. 
has many friends, 157. 
in, expect adversity, 172. 
tries man, 277. 
Proud man who won't bend knee, 154. 
Proverb, it has become a, 55. 
Providence helping, no barrier, 82. 
tempers wind to lamb, 132. 
without, all vain, 268. 
Providential aid, 83. 
Provisions get, journey over! 111. 
Prudence, charioteer of all virtues, 33. 
Pry; action avails most, 12. 
ing person described, 202. 
Puddin P roof of, in eating, 112. 
handle, while hot, 93. 
Puffed goods, putrid, 222. 
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Punishment awaits offences, 23. 
delayed, comes, 147. 
follows crime, 68. 
hope of escaping, invites vice, 218. 
must not exceed offence, 53. 
Pupil will eclipse tutor, 220. 
Pure source, from, pure water, 2. 
Purse, empty, frights friends, 70. 
let your, be your master, 177. 
proud, 202. 
who steals, steals trash, &c., 127. 


QUALITY, without any good, 275. 
Quarrels enhance pleasures of love, 20. 
interfere not in, 241. 
Question, hear both sides of, 31. 
the, is before the court, 8. 
Quoit attracts more than philosophy, 87. 


RABBLE, not influenced by reason, 233. 
obeys impulse, 233. 
Rack makes innocent confess, 108. 
Bain, after, fair weather, 282. 
out of, under spout, 95 
to see, better than feel, 99. 
Rains, it never, but it pours, 214. 
Ram may kill butcher, 245. 
Rat, one hole, easily caught, 235. 
Rats, caught, receive no mercy, 255. 
wise, run from falling house, 234. 
Raven, bring up, and be'll pick out your 
eyes, 59. 
chides starling, 57. 
Razor against grindstone, 288. 
to cut whetstone with, 63. 
Reader, bad, no audience, 175. 
Rebukes, no more salt than sugar, 161. 
Receiver bad as tbief, 67, 135. 
Reckless youth makes rueful age, 42. 
Red-haired, black-lipped, &c., 65. 
Red-handed, taken, 163. 
Reed, blow from, hurts not, 43. 
every, won't make a pipe, 110. 
Rejoice with those who do, 141. 
Relating it, I shudder, 157. 
Relations, hatred of, most bitter, 4. 
Relationship produces envy, 58. 
Relaxation, mind must have, 206. 
Religion, jest not with, 206. 
Remedies worse tban disease, 144. 
Remembrance of friend, cherished, 150. 
Remind me, you need not, 221. 
Reminding à man makes him forget, 221. 


. Report, common, not all wrong, 150. 
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Reproach, recoiling, humbles, 264. 
Reputation, diffical t to preserve, 150. 
try and serve your, 71. 

Rest for the weary, 89. 

Restive horses roughly dealt with, 114. 

Results mostly unexpected, 181. 

Retirement, to God for, 83. 

Revenge in cold blood, devil's act, 177. 
old, still sucking teeth, 187. 

of weak mind, 177. 

Rich, all ask if man be, none if good, 21. 
for self, poor for friends, 88. 
gifts wax poor, &c., 75. = « 
man, e, or rogue's heir, 88. 
men wish to be, suddenly, 88. 
mouthful, heavy groan, 227. 
not gaudy, 268. 
pleasures not made for, alone, 237. 
to die, folly to live poor, 216. 

Riches bring misery, 233. 
increase, 65. fool 
more, greater » 29. 
not always for deserving, 89. 
serve wise men, command fool, 163. 

Riding, more belongs to, than boots, 232. 

Ripest fruit falls first, 56. 

River, to dig a well by, 193. 
runs for ever, 194. 

River's course not to be changed, 129. 

Rivers, deepest, flow with least sound, 18. 

Roast meat, he gives, beats with spit, 17. 
meat, you ery, faring well, 190. 

Robin Hood, many talk of, &c., 279. 

Rock aground, on same, 148. 
unmoved, like a, 162. 

Rod, in time, mocked, not feared, 74. 
spare, spoil child, 185. 

Rogue, none like godly rogue, 216. 
says, * Yes” to what rogue says, 13. 
that I am, &c., 146. 

es fall out, when secrets out, 139. 

Rolling stone gathers no moss, 399. 

Roman, now as, now Greek, 226. 

Rome, at, do as Rome does, 61. 
not built in a day, 254. 

Root worthless, tree bad, 214. 

Rope broken, by straining, 139. 

e cannot buy, to hang himéelf, 247. 
not a farthing left to buy, 247. 
to throw, after bucket, 140. 
triple, not easily broken, 139. 
Rosamund, epitaph of, 147. 
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Roses found near nettles, 450. 
may nauseate, 219. 
sleep on, t on thorns, 164. 
Rosebuds, gather ye, while ye may, 91. 
let us crown ourselves, &c., 50. 
Round, round, while thus we go, &c., 45. 
Rain of others, to rejoice to win by, 142. 
Rule others, he cannot, who commands 
self, 4. 
Rumour grows easily, &c., 110. 
public, not all false, 279. 
Rural life advocated, 37. 
Rust of mind, destruction of genius, 10. 


SACRED, you mix, with profane, 224. 
Sedness follows gladness, &c., 282. 
Safe bind, safe find, 4. 

to be, never be secure, 49. 
Sage, sweet at times to drop, 92. 
Seint, bad man worst when aping, 216. 

without, devil within, 146. 
Seints, not all who seem, 279. 
Salt, with grain of, 70. 
Sand, rope of, 109. 

sow not in, 272. 

to plough the ! 204. 

you are sowing in, 26. 

you count the, 26. 

you weave rope of, 109. 
Sands make mountain, &c., 260. 
Sercasm, you indulge in, 268. 
Satiety kills more than hunger, 233. 
Satire, difficult not to write, 84. 
Sauce for ; &c., 201. 
Saying and doing, two things, 245. 
Scampe, a precious pair of, 25. 
Scandal, all add to, 32. 

denounced, 203. 

nothing moves quicker than, 119. 
Scars, he jests at, &c., 116. 
Sceptre one thing, ladle another, 14. 
Sceptres, death levels, and spades, 228. 
School despise, remain fool, 116. 
s, lught in same, 101. 

ience, praise encourages, 156. 
Scribblers, self. conceited, 141. 
Sea, best to avoid, 192. 

great fish caught in, 168. 

once at, wish not for shore, 217. 

to hunt in, 166. 

urchin, more prickly than, 99. 
Season, not soil, brings crop, 23. 
Seats, to sit on two, 91. 
Seclusion, life of, good, 249. 
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Seclusion, who lives in, lives not in vain, 
249. 
Secret, betray not, 59. 
tell to no one, 252. 
Secrets, keep, 26. 
they who gape after, cannot retain them, 
248. 
Secure, to be safe, never be, 49. 
too, not safe, 49. 
Security, danger next neighbour to, 56. 
See and to be seen, 416. 
Seeing is believing, 402. 
Self conceit, 262. 
control, greatest rule, 163. 
every one loves, 255. 
love denounced, 232. 
master of, master of others, 163. 
nearest to self, 151. 
praise, no recommendation, 222. 
Serpent, head of, to bruise, 49. 
to nourish, 59. 
would you have sting twice ! 189. 
Servant, bad, tongue worst part of, 203. 
be not, if you can be master, 18. 
good, makes good master, 252. 
Servants, saucy, in large houses, 218. 
who fears, less than servant, 223. 
Service to unwilling, no service, 39. 
Set a sprat to catch mackerel, 421. 
Shade, fruit won't ripen in, 149. 
Shadow, catch not, lose substance, 54. 
to dispute about, 76. 
Shame, borne easier than worry, 267. 
Shear sheep, don't flay them, 40. 
Sheep, lone, in danger of wolf, 236. 
one scabbed, infects flock, 16. 
Shepherd should shear, not flay sheep, 
40 


Shilling, never without a, 273. 
Ship, trust not your all in one, 447. 
Shipwreck, common, a consolation, 59. 
to watch, from shure, 99. 
who suffers twice, must not blame Nep- 
tune, 165. 
Shirt, close, skin closer, 151. 
Shoe, anxious for, not foot, 76. 
same, not for all feet, 280. 
Shore, hug the, 204. 
Short cuts, long ways round, 59. 
Shot, always in locker, 273. 
8 to f fire the first, 338. 
ickness bri roof, 284. 
chamber off chapel, 169. 
his, increases from remedies, 9. 


Sieve, to catch shower in, 162. 
Sighs subside, tears shrink, 130. 
Silence advocated, 257. 
& woman's greatest ornament, 230. 
cries aloud, 95. 
enjoined, 105, 111, 284. 
no wisdom like, 32. 
Silent dog and still water, avoid, 18. 
Silk, not from sow's ear, 273. 
Silks put out kitchen fire, 177. 
Silver spears conquer everything, 26. 
the, has become dross, 27. 
Simon, I know, Simon me, 288. 
Sin, by tbat, angels fell, 71. 
not wilful, no sin, 149. 
some rise by, &c., 89. 
strange, strange punishment, 288. 
to love, worse than to commit, 144. 
to meditate, is to commit, 238. 
wages of, death, 23. 
Sincerity gives wings to power, 46. 
Sinful beart, feeble hand, 151. 
Sinning, habit of, takes away sense of sin, 
61 


Sir Positives, two, won't agree, 171. 
Robert, t, &c., 168. 
Six one, half dozen the other, 160. 
Skill helps, where force fails, 27. 
Skin, even, he won’t give us, 240. 
Skins may differ, &c., 155. 
Slander comes from depraved mind, 203. 
denounced, 276. 
flies gently, &c., 199. 
leaves a score behind it, 46. 
strongly, and some will stick, 46. 
to be angry at, makes true, 179. 
Slanderers, devil’s bellows, 203. 
Slave of men, or things, same thing, 259. 
Sleep, men mutter affairs in, 106. 
Sleeping pilot, reward not, 145. 
Sleeps well, who knows not sleep broken, 37. 
Sleeve, broken, holdeth arm back, 2. 
Slip, many, ’twixt cup and lip, 230. 
Sloth, mother of poverty, 189. 
Slothful, way of, hedge of thorns, 189. 
Slow help, no help, 39. 
Slut, you may eat egg after, 333. 
Small matters, unequalled in, 218. 
Small rain lays dust, 176. 
spark, great fire, 107. 
things, cautious in, &c., 169. 
things have their charm, 176. 
things, imitate not, 245. 
things make heap, 78. 
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Sma’ winnings mak heavy purse, 78. 
Smarts, what, teaches, 96. 
Smattering of knowledge, 195. 
Smile on lip, tear in eye, 104. 
Smoke, avoiding, fall into fire, 138. 
from, to flame, 77. 
to dispute about, 77. 
where, fire, 128. 
. Smooth words make smooth ways, 121. 
Snapping curs have sore ears, 72. 
Suare for others, caught in, 148. 
Snow, boil or pound, only water, 240. 
gone at last, 85. 
whiter than, 269. 
Soft and fair goes far, 60. 
answer turneth away wrath, 121. 
remonstrance succeeds, 161. 
spoken compliment, poison, 220. 
thinkin it, find it hard, 134. 
words, hard arguments, 160. 
Soils, all, are not fertile, 13. 
Solitude, nurse of wisdom, 249. 
Some sow, others reap, 15. 
Scon ripe, things, perish, 54. 
Sooner will earth mount to heaven, 56. 
Sooty chimney costs many a beef-steak, 6. 
Sore, rub not, but bring plaister, 215. 
Sorrow brings premature age, 212. 
feel for others’, 277. 
man author of his, 253. 
pays no debt, 278. 
to drink away, 93. 
Sorrows come not single spies, 133. 
come uninvited, 212. 
dwell near pleasure, 114. 
succeed each other, 214. 
Sow, some, others reap, 15. 
Sow, washed, returns to mire, 47. 
Sowre apple-tree, tied to, 212. 
Spare the rod, spoil the cbild, 185. 
Spark, a small, may yet remain, 197. 
produces great flame, 78. 
Sparrow in hand worth pheasant flying, 


48. 

Speak, or be kicked, 34. 

the whole truth, 458. 

when you are spoken to, 5. 
Speaks, who, sows; hears, who, reaps, 32. 
Speaking, practice in, makes eloquent, 84. 
Spears, fight with silver, &c., 26. 
Speech, given to disguise thought, 108. 

silvern, silence golden, 105. 

unguarded, reveals truth, 203. 
Speed, like delay to anxious, 107. 


Speedy, not slow, measures, 56. 
Spigot, to save at, and let out of bunghole, 6. 
Spilt milk, grieve not over, 78. 
Sprat, set, to catch mackerel, 250. 
Springes to catch woodcocks ! 79. 
Squinting, catching, 95. 
Staff, leave not at home, 3. 
Stage, all the world is a, 438. 
Stammer, you should, to understand stam- 
S merer, 36. € 
ing, no time for, 277. 

Stark saked, 170. 
Steel whets steel, 124. 
Step by step, ladder ascended, 145. 
Stepmother, to weep at tamb of, 129. 
Still water breeds vermin, 10. 

waters run deep, 53. 
Stirrup, difficult thing to get foot in, 58. 
Stolen fruit is sweet, 92. 

waters sweet, 92. 
Stomach full, heart glad, 119. 
Stone in one hand, bread in the other, 17. 

no, left unturned, 265. 

to draw blood from, 1. 

you seek water from, 25. 

you talk to! 196. 
Stools, between two, ground, 96. 
Stoop, he must, who has low door, 250. 
Storm, after, a calm, 282. 
Storms, vows made in, forgotten, 9. 
Story, change name, and yuu are subject of, 

236. 


straining breaks the bow, &c., 26. 
tratagem, to o 11. 
Straw, last, bres cams back, 107. 
Straws in air, from, we judge of wind, 2. 
Stream, smooth, deep, 241. 
Streams, muddy, from muddy springs, 
212. 
Strife with powerful, avoid, 71. 
Strike when iron hot, 123. 
Strings, have two to bow, 128. 
Strong of hands, &c., still of tongue, 208. 
Study, no, after heavy meals, 165. 
Stumble, may prevent fall, 103. 
take heed not to, 53. 
to, twice over same stone, 189. 
Stumbles, who, twice, deserves harm, 165. 
Subtlety, set trap, caught itself, 48. 
Success alters manners, 156. 
leads to insolence, 134. 
makes fool look wise, 156. 
or ruin, 34. 
seems honesty, 156. 
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Sudden trust, sudden repentance, 211. 
Suffering teaches wisdom, 101. 
Sugar, even, may spoil dish, 219. 
Suit, best, that best fits me, 49. 
Summer lasts not for ever, 263, 282. 
Sundays, when two meet, 6. 
Sun even has its spots, 260. 
Sun, gnats dim not, 197. 
shines, when, leave not your cloak at 
home, 49. 
Sunshine, no, without shadow, 224. 
Sup ill, if eat all at dinner, 125. 
Supper, light, beneficial, 57. 
take light, 109. 
Suspicion haunts guilty mind, 238. 
Suspicious mind sees everything on dark 
side, 7. 
virtuous are not, 938. 
Swallow, one, does not make a summer, 446. 
Sweetest wine, sharpest vinegar, 63. 
Swift, race not always to, &c., 51. 
Sword, draw not for every one, 241. 
laid by, rusts ingloriously, 10. 
let not idiot have, 102. 
of lead, to cut with, 192. 
of lead, scabbard of ivory, 167. 
robber and traveller wear, 106. 
trust not to boy, 243. 
Swords, turn then your, on me, 9. 


TAIL, make not, broader than wings, 
137. 
to put, between legs, 52. 
Take heed is a good reed, 4. 
Tale, good, may be twice told, 79. 
honest, s best, 210. 
marred in telling, 212. 
of bricks, doubled, 69. 
one, till another told, 31. 
told by idiot, &c., 43, 76. 
Talent wins glory, 178. 
Talk much, err much, 112. 
to sea-shore! 204. 
Tamarisk sooner will bear apples, 236. 
Tantalus, fruit from garden of ! 98. 
Tartar, catching a, 134. 
I have caught, 32. 
Task, easier to begin, than finish, 174. 
Taste much, poor appetite, 120, 
Tastes, no accounting for, 77. 
Tattle, all can, away from battle, 170. 
Teaching, you learn by, &c., 89. 
Tear, nothing dries more quickly, 195. 
relieves sorrow, 113. 
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Tears avail not, &c., 221. 
eloquence of, 183. 
far off, interest of, 90. 
like summer tempest, 104. 
power of, 183. 
repentant, wash our guilt, 199. 
you kiss away her, 129. 
Teeth, men dig graves with, 101. 
Temper, govern your, 22. 
Tempest ; little we heed, &c., 55. 
Thanks when none present, no thanks, 
179. 
Thief honest when it thunders, 9. 
knows thief, 139. 
to tread softly like, 139. 
Thieves dread commotion, 139. 
great, we take off hats to, 139. 
not all, dogs bark at, 174. 
like, the Snow each other, 181. 
poor, in halters, &c., 139. 
Thistles, gather, expect prickles, 68. 
Thorns, who sows, must not go barefvot, 
215. 
Thread, as arranged, weave, 58. 
one weaves, other draws, 152. 
to cut, 204. 
Threatened folk live long, 223, 249. 
Threatens, he, who is afraid, 47. 
Threats, he terrifies by, or wheedles, 35. 
Threshold, hardest step over, 87. 
most difficult pass, 58. 
Thunder, in, thief honest, 9. 
Tide fetches away what ebb brings, 15. 
there is, in the affairs of men, 402. 
Time and tide wait not, 248. 
bald behind, 135. 
flies, 138. 
od, coming, 208. 
ost, never found, 138. 
no note of, save by loss, 176. 
rolls on, 100. 
stoops to no man's lure, 138. 
take when time is, &c., 50, 81. 
Time's svi ed b 
e’s swiftness proved by re » 176. 
who neglects, dime will, 138. Pen 
Timid dogs bark moet, 31. 
Tit for tat, 44. 
Title one thing, contents another, 16. 
To-day, he fell. I may to-morrow, 153. 
layman, to-morrow clerk, 226. 
nobody, prince to-morrow, 153. 
Told ten times, it will please, 79. 
To-morrow, and to-morrow, &c., 94. 
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To-morrow, care not for, 50. 
let, take care of, &c., 45. 
pupil of to-day, 87. 
we will believe it, not to-day ! 64. 
Tongue, hard to bridle, 203. 
honied, hath poison, 147. 
long, sign of sbort hand, 223. 
says little, arm strong, 203. 
Tools, edged, you play with, 62. 
Too little, nor too much, give not, 255. 
much care bad, 267. 
much of a thing bad, 243. 
secure, who is, not safe, 49. 
to will in two, 26. 
Tooth and nail, 216. 
Toothless man, envies those who eat, 99. 
Tortoise, you compare hare to, 46. 


Tower, the higher, greater fall, 54. 


Trace, not even, left, 245. 

Trade, two of, never agree, 127. 

Transportation, do something worthy of, if 
you would be somebody, 30. 

Treachery betrays itself, 186. 

Treasures, to brood over, 57. 

Tree, as known by fruit, so man by deeds, 


25. 
fallen, all go to with axe, 80. 
jves its nature to fruit, 25. 

Trial, fly from, confess guilt, 120. 
Trickery comes back to its master, 48. 
Tried it, who has, fears it, 113. 
Trifles, contend not about, 272. 

pt as air, confirmations strong, 7. 
Tritling causes, great results! 110. 
Triumph, sing not of, before victory, 23. 
Trivial things, mighty contests, 100. 
Trouble, all have, in this life, 239. 

man in, help, 73. 
Troy, faults within and without, 160. 

thing of the past, 138. 
True, what all men say, 150. 
Trumpeter, his own, 186. 
Trust, but beware whom, 127. 

not too much, 252, 257. 

sudden, sudden repentance, 241. 
Trout, not caught in dry breeches, 172. 
Truth and oil get uppermost, 210. 

in things much talked of, 183. 

lost in arguments, 268. 

stranger than fiction, 118. 

unguarded speech reveals, 203. 

will prevail, 210. 
Tub, he tells tale of, 238. 
Turn, one good, deserves another, 327. 


ee ne — ee 


INDEX. 


Twice, he dies, if by own weapons, 39. 
he gives, who gives in & trice, 39. 
over, do nothing, 5. 

T wig, as bent, tree inclined, 8. 

Two can play at that game, 107. 
can't quarrel, if one won't, 134. 
Hercules cannot cope with, 242. 
pigeons, catch, with one bean, 96. 
to one, odds, 242. 

Tyrant, hard to see an old, 121. 

Tyrants, few, die natural death, 6. 


UNADORN?D, adorn’d the most, 79... 
Uncertainties, seek not, &o., 54. 
Underling, if, don't dress too fine, 26. 
Understand, what not, condemn, 74. 
Understood, what not, explained by what 
not! 160. 
Unfortunate are spiteful, 103. 
Ungrateful man, tub with holes, 179. 
man, one, injures many, 179. 
Union is strength, 139. 
Uniting, by, we stand, 94. 
Unknown, because no bard, &c., 49. 
Unlearn, difficult to, what learnt, 80. 
Unoccupied, let not devil find you, 74. 
Unsaid, let it be, 175. 
Untried, no means left, 265. 
Unwilling hounds, to hunt with, 185. 
Upside down, things turned, 162. 
Use can change nature, 103. 
Used key, always bright, 10. 
plough shines, 252. 


V AIN glory brings hatred, 232. 
Valour, hidden, as bad as cowardice, 54. 
rejoices in test, 142. 
Variety, its charms, 192. 
spice of life, 105. 
want of, brings satiety, 105. 
Vase, it was intended for, it is & pot, 21. 
Vasty deep, swimming in, they appear, 
24 


Vengeance, noblest, to forgive, 40. 

Venison, all flesh not, 278. 

Venture not from shore, 204. 

Verbiage, mere, not worth carrot, &c., 62. 

Verses, I wrote, another had merit, 157. 

Vessel, cracked, small force breaks, 107. 
steer, talk not, 275. 

Vessels, large, may venture, &c., 204. 

Vexations are trials, 90. 

Vice, avoiding, fools find another, 95. 
from, to fly to other, vain, 137. 
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Vice, height of, slowly reached, 254. 
in garb of virtue deceives, 118. 
where vengeance follows, 68. 
who spares, wrongs virtue, 41. 
worst, in garb of virtue, 79. 

Victory, or Westminster Abbey, 34. 
this, ruin, 148. 

Villain, conscientious, worst, 216. 
none like conscientious, 146. 

Villany reduces to level, 117. 
thus I clothe; Ke., 147. 
vengeance follows, 68. 

Vinegar from sweet wine, fear, 140. 

Viper produces viper, 99. 

Emallext, hath venom, 176. 

Virtuc, affable, dignified, 152. 
increased by praise, 198. 
its own reward, 398. 
rejoices in test, 142. 
to vice easy, 117. 
won't walk far without vanity, 199. 

Virtuous suspect not others, 238. 

Voice, harsh, dismissing, welcome sweet, 
29. 

Vote, to pay off a grudge by, 45. 

Vows made in storms are forgotten, 9. 

Vulgar, manners of, contagious, 36. 


WALL, hard things only won’t make, 97. 
tottering to, lean on, 166. 
Walls, fools write on, 272. 
to whiten two, from one pot, 96. 
Want least, they, who least covet, 188. 
Wants, to have no, money, 274. 
to satisfy, at small cost, 71. 
War, fear of, worse than war, 224. 
in, blunder not twice, 278. 
neither fear nor provoke, 37. 
pleasant to inexperienced, 92. 
raging, laws dumb, 182. 
to prepare fur, battle over, 209. 
with vices, peace with persons, 37. 
Warning, he was slain who had, not who 
took, 226. 
take, 226. 
who had, was slain, not who took, 53. 
Wash a blackamoor white, 11. 
a dog, comb a dog, still a dog remains a 
dog, 11. 
Wasps, irritate not, 271. 
Waste not, want not, 125. 
Watch, good, prevents misfortune, 56. 
Water, dropping wears rock, 145. 
he begrudges, to wash with, 25. 
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Water, bunting for, in sea, 168. 
past, can mill go with ? 22. 
still, breeds vermin, 10. 
to draw in a sieve, 65. 
to pound, in a mortar, 25. 
unknown, wade not in, 197. 
Wave, as one leaves, another succeeds, 15. 
Way of slothful, hedge of thorns, 189. 
Weak, despise not the, 242. 
even, may attack, 263. 
Wealth, and means of enjoying, 84. 
care fullows increase of, 64. 
changes not birth, 202. 
changes not, ends troubles, 233. 
command, or it commands you, 163. 
gues not to Acheron, 150. 
is who enjoys it, 137. 
little, little care, 233. 
love of, makes him old, 163. 
nothing prevails against, 61. 
poor in midst of, 210. 
Weariness can snore upon the flint, &c., 29. 
Weaver’s shuttle, days swifter than, 56. 
Web, for, begun, God sends thread, 85. 
tangled, we weave, &c., 118. 
Weeds, frost hurts not, 76. 
want no sowing, 252. 
Weep not too much, 272. 
Weeping hath a voice, 183. 
pleasure in, 104. 
Weigh matter well, 33. 
Welcome, best cheer, 234. 
Well begun is half done, 41. 
What bird so fair as mine ? says Crow, 28. 
Wheat, none without chaff, 276. 
Whetstone to cut, with razor, 63. 
Whispering she would ne'er consent, &c., 
92 











Whist owes to Hoyle, &c., 49. 
Whistle and drink, none can, 128. 
White glove hides dirty hand, 136. 
hen, born of a, 13. 
rubed in, at funeral, at wedding in mourn- 


ing, 13. 
Wicked dread good conduct in others, 165. 
flee when none pursue, 151. 
gifts of, profit not, 214. 
atred better than company of, 220. 
know not happiness, 253. 
speeches of, deceit, 146. 
who spares, injures good, 41. 
Wickedness with beauty, devils hook, beited, 
118. 
Wider ears, and a short tongue, 31. 


504 


Wife, chose from equals, 10. 
commands, by obeying, 51. 
faithless, shipwreck to house, 240. 
unwillingly married, enemy, 158. 
Wild days, having had, sow wild oats, 
6. 


24 
Wilful fault, no pardon, 154. 
man maun hae his way, 39. 
Will, take, ior deed, 273. 
Willingly, things done, easy, 200. 
Willow, bend tho, while young, 8. 
Willows, weak, bind other wood, 176. 
Willy nilly, 271. 
Wind, not serving, take to oars, 82. 
sow, reap whirlwind, 204. 
Windmills, to fight with, 70. 
Wine and love lead to no good, 288. 
brings out the truth, 173. 
dispels grief, 71. 
given for mirth, not drunkenness, 6. 
good, familiar creature, 71. 
good, needs no bush, 222. 
e cries, sells vinegar, 234. 
in bottle, won’t quench thirst, 137. 
makes sane man mad, 181. 
one thing, drunkenness another, 17. 
sweetest, makes sharpest vinegar, 4. 
unlocks the breast, 24. 
wears no breeches, 173. 
wears no mask, 24. 
when, sinks, words swim, 26. 
women, and dice, avoid, 88. 
Wings he covers with, bites with bill, 17. 
Winter, calculate length of, 58. 
Winter, summer’s heir, 95. 
will re-appear, 229. 
Wisdom, beat learnt from folly of others, 
15. 
Wisdom consists not in dress, 173. 
none to silence, 105. 
rides on ruins of fully, 121. 
to be used, 274. 
Wise head keeps close mouth, 111. 
man makes opportunity, 251. 
men learn by other men’s mistakes, 15. 
not, unless wise for self, 213, 256. 
Wiser, we become, as older, 11. 
Wish, father to thought, 123. 
this my, and command, 153. 
Wit, bought, best, 112. 
folly, unless man keeps it, 8. 
not bought, till paid for, 96. 
With or without you, I can't get on, 249. 
Woe succeeds woe, 133. 
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Woes cluster, &c., 214. . 
Wolf changes hair, not nature, 208. | 

dances round well, 207. 

death to, life to lamb, 227. 

fears pit, hawk, snare, 52. 

I hold by the ears, 32. 

in sheep’s clothing, 118. 

looking for wings in ! 207. 

nourish whelpe of a, 13. 

to hold by ears, 207. 

to love, as, loves lamb, 207. 

to snatch lamb from, 13. 

wants not pretext against lamb, 213. 
Wolves head. An outlaw, 49. . 

who kennels with, must howl, 250. 
won must how] with, &c., 61. 

oman either loves or hates, 33. 

a general, women soldiers, 229. 

being a, raise not sword, 242. 

jealous, set house on fire, 174. 

aughter, tears deceive, 130. 

leader of enterprize, 97. 

once fallen, past hope, 256. 

piqued, fierce as hell, 164. 

rich, intolerable, 184. 

scorned, merciless, 230. 

silence greatest ornament in, 230. 

to lust after, adultery, 238. 

trust not, when dead. even, 230. 

undisguisedly bad, then good, 24. 
Woman's obstinacy described, 271. 

tears, power of, 183. 
Women, detected, assume anger, 260. 

injured, not appeased, 164. 
west and best, &c., 63. 

on, &s, 80 spent, 213. 
Woods, let tiri avoid, 284. 
Wooers, too many, bad, 262. . 
Wool, you seek, from a donkey. 28. 
Words, spoken, not recalled, 258. 
Words and no deeds, rushes, &c., 109. 

alr, butter no nips, 82. 

fair, won't feed cat, 245. 

for women, actions for men, 203. 

bigh-sounding, fear not, 243. 
Work, all, and no play, &c., 191. 

&t end of judge workman, 128. 

grumblingly done, bad, 200. 

while you can, 95. 
Workmanship sur pass'd material, 217. 
Worm, to snatch from the trap, 3. 

tread on, it turns, 176. 
Worst, best to know, 288. 

things at, mend, 69. 
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